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บทคดัย่อ 
 
 

งานวิจยัน้ีมีวตัถุประสงค์เพ่ือพฒันาระบบสารสนเทศสําหรับการจดัการความรู้ทางภาษา
และวฒันธรรมของกลุ่มชาติพนัธ์ุต่างๆ ในจงัหวดัพิจิตรสู่สังคมฐานความรู้ และเพ่ือหาความพึง
พอใจของผูใ้ช้งานระบบ หลงัเข้าใช้ระบบสารสนเทศสําหรับการจดัการความรู้ทางภาษาและ
วฒันธรรมของกลุ่มชาติพนัธ์ุต่างๆ ในจงัหวดัพิจิตรสู่สังคมฐานความรู้ ประชากรท่ีใชใ้นการศึกษา
การประยุกต์ใช้ระบบสารสนเทศเพ่ือการจดัการความรู้ทางภาษาและวฒันธรรมของกลุ่มชาติพนัธ์ุ
ต่างๆ ในจงัหวดัพิจิตรสู่สังคมฐานความรู้ ไดแ้ก่ ชาวพ้ืนถ่ิน ชาวไทยกูย ชาวไทยมุสลิม ชาวลาวแงว้ 
ชาวไทยยวน ชาวไทยเช้ือสายจีน ชาวไทยทรงดาํ ชาวไทยอีสาน ชาวลาวพวน ชาวลาวคร่ัง ระบบ
สารสนเทศท่ีพฒันาข้ึน ไดน้าํออนโทโลยีมาออกแบบโครงสร้าง โดยใช้ภาษา OWL เป็นภาษา
โครงสร้าง ซ่ึงจากผลการวิจยัพบว่า ผลการพฒันาระบบสารสนเทศสําหรับการจดัการความรู้ทาง
ภาษาและวฒันธรรมของกลุ่มชาติพนัธ์ุต่างๆ ในจงัหวดัพิจิตรสู่สังคมฐานความรู้ ระบบมีความ
แม่นยาํอยูท่ี่ร้อยละ 94.50 ประสิทธิภาพในการคน้หาไดอ้ยา่งแม่นยาํอยูท่ี่ร้อยละ 94.25 และค่าความ
ระลึกอยู่ท่ี ร้อยละ 96.75 ตามลําดับ  และความพึงพอใจของผูใ้ช้งานระบบ  หลังเข้าใช้ระบบ
สารสนเทศสําหรับการจดัการความรู้ทางภาษาและวฒันธรรมของกลุ่มชาติพนัธ์ุต่างๆ ในจงัหวดั
พิจิตรสู่สังคมฐานความรู้พบว่าระดบัความคิดเห็นของผูเ้ขา้รับการฝึกอบรมทุกรายการมีความพึง
พอใจอยู่ในระดบัมาก ยกเวน้รายการ ระดบัความคิดเห็นต่อส่ือท่ีใช้ในการฝึกอบรมท่ีมีความพึง
พอใจอยูใ่นระดบัปานกลาง 
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Abstract 
 

This research aims to develop an information system for managing ethnic and linguistic 
knowledge. In Phichit Province And to find the satisfaction of users. After accessing information 
systems for managing ethnic and linguistic knowledge. In Phichit Province Population used in the 
study of the application of information systems for the management of linguistic and cultural 
knowledge of various ethnic groups. In the Phichit Province, the knowledge base is local Thai, 
Thai, Mongolian, Thai, Muslim, Lao, Chinese, Thai, Chinese, Thai, Chinese, Thais, Black people, 
Thais, Lao people, Lao people, and Lao people. Algorithm was used to design structure using 
OWL as a structural language. The results of the research shown that the development of 
information systems for the management of language and culture knowledge of ethnic groups. In 
Phichit Province, the accuracy of the system was 94.50%, the accuracy of the search was 94.25% 
and the memorial value was 96.75%, and the satisfaction of the users. After accessing information 
systems for managing ethnic and linguistic knowledge. In the Phichit province, the knowledge 
base found that the level of feedback of all the trainees was very satisfactory, except that the level 
of feedback to the training media was satisfactory medium. 
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บทท่ี 1  
บทนํา 

 
1.1 ความสําคญัและท่ีมาของปัญหาการวจิยั 

ภาษาและวฒันธรรมเป็นฐานรากของระบบวิธีคิด และเป็นอตัลกัษณ์หรือความเป็นตวัตน
ของกลุ่มชนต่างๆ แต่ในปัจจุบนัภาษาและวฒันธรรมของชนกลุ่มเลก็กลุ่มนอ้ยท่ีไม่ใช่ภาษาราชการ
หรือไม่มีอาํนาจทางการเมืองการปกครอง กาํลงัตกอยู่ในภาวะวิกฤตและเส่ียงต่อการเส่ือมสลายไป
ในอนาคตอนัใกล ้เป็นปัญหาคุกคามต่อความหลากหลายของภูมิปัญญา ภาษาและวฒันธรรมในโลก
ยุคปัจจุบนั ปัญหาวิกฤตดา้นความหลากหลายของภาษาและวฒันธรรมเป็นปัญหาระดบัโลกโดย 
90% ของภาษาในโลกกวา่ 6,000 ภาษากาํลงัอยูใ่นภาวะวกิฤต (Krauss. 1992) และอาจจะไม่สามารถ
ดาํรงอยูใ่ห้พน้ศต วรรษน้ี มีเพียงภาษาใหญ่หรือภาษาราชการเท่านั้นท่ียงัปลอดภยั ซ่ึงมีผลให้กลุ่ม
ชนต่างๆ อ่อนแอ ไม่สามารถธาํรงรักษาเอกลกัษณ์และอตัลกัษณ์ของตนเองไวไ้ด ้ประเทศไทยกเ็ป็น
อีกประเทศหน่ึงท่ีประสบกบัภาวะวิกฤตน้ี 

ประเทศไทยมีความหลากหลายทางภาษาและวฒันธรรมเป็นอย่างมาก โดยมีภาษาและ
วฒันธรรมของกลุ่มชาติพนัธ์ุต่างๆ ซ่ึงเป็นเอกลกัษณ์ถึงกว่า 70 กลุ่ม (จากงานแผนท่ีภาษาของกลุ่ม
ชาติพนัธ์ุต่างๆในประเทศไทย โดยสุวิไลและคณะ. 2547) ซ่ึงนับว่าเป็นทุนทางสังคมท่ีสําคญั มี
คุณค่าดา้นประวติัศาสตร์ ภูมิปัญญาและความรู้ท่ีเก่ียวกบัมนุษยใ์นเอเชียอาคเนย ์โดยมีภาษาไทย
มาตรฐานเป็นภาษาราชการเพียงภาษาเดียว และใช้เป็นส่ือในการสอนในโรงเรียน เป็นส่ือในการ
ติดต่องานทุกระดบั และในส่ือสารมวลชน กลุ่มภาษาต่างๆ ในประเทศไทย มีจาํนวนอย่างนอ้ย 14 
ภาษา ท่ีกาํลงัตกอยู่ในภาวะวิกฤตท่ีรุนแรงและชดัเจน มีโอกาสท่ีจะเส่ือมสลายไปในศตวรรษน้ี 
ไดแ้ก่ ชอง กะซอง ซาํเร ซะโอจ (ชุอุง้) ญฮักุร โซ่ (ทะวืง) ละวา้ (ละเวือะ) มลาบริ อึมปิ บิซู ซาไก 
(เกนซิว) ละวา้ (ก๋อง) มอเกน็ อุรักละโวย ส่วนกลุ่มภาษาทอ้งถ่ินอ่ืนๆ ท่ีไม่ใช่ภาษาราชการ ลว้นอยู่
ในภาวะไม่ปลอดภยั ชุมชนเหล่าน้ีอยู่ในภาวะวิกฤตระดบัต่างๆ กนั ส่วนมากอ่อนแอ ขาดความ
มัน่ใจ 

จงัหวดัพิจิตรมีทิวทศัน์ท่ีงดงามมีความอุดมสมบูรณ์ไปดว้ยพืชพนัธ์ ธญัญาหาร จนทาํให้
ผูค้นจากหลายกลุ่มชาติพนัธ์ุต่างอพยพเขา้มาตัง่ถ่ินฐานมากมาย จนมีความหลากหลายทางภาษาและ
วฒันธรรมเป็นอยา่งมาก โดยมีภาษาและวฒันธรรมของกลุ่มชนต่างๆ ซ่ึงมีเอกลกัษณ์ถึงกวา่ 10 กลุ่ม 
(สุวิลยัและคณะ. 2540) ซ่ึงนับว่าเป็นทุนทางสังคมท่ีสาํคญั มีคุณค่าดา้นประวติัศาสตร์ ภูมิปัญญา
และความรู้ท่ีเก่ียวกบัมนุษยใ์นเอเชียอาคเนย ์โดยมีภาษาไทยมาตรฐานเป็นภาษาราชการเพียงภาษา
เดียว ในการติดต่องานทุกระดบั และในส่ือสารมวลชน กลุ่มภาษาต่างๆ ในจงัหวดัพิจิตร มีจาํนวน
อย่างน้อย 3 ภาษา ท่ีกาํลงัตกอยู่ในภาวะวิกฤตท่ีรุนแรงและชัดเจน มีโอกาสท่ีจะเส่ือมสลายใน
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ศตวรรษน้ี ไดแ้ก่ ภาษาไทยกูย ภาษาไทยยวน ภาษาไทยทรงดาํ ชุมชนเหล่าน้ีอยูใ่นภาวะวิกฤตต่างๆ 
กนั ส่วนมากอ่อนแอ ขาดความมัน่ใจ รวมกนัไม่ติด กลุ่มใหญ่บางกลุ่ม มีประฏิกิริยาตอบโต ้เกรงถูก
ครอบงาํและสูญเสีย 

 ความหลากหลายทางวฒันธรรมในแต่ละชุมชนแสดงให้เห็นถึงความเป็นลกัษณะเฉพาะ
หรือความเป็นอตัลกัษณ์ของแต่ละชุมชน ปัญหาและความตอ้งการในชุมชนยอ่มแตกต่างกนัไป การ
ช่วยเหลือหรือชุมชนต้องการพ่ึงตนเองย่อมแตกต่างกัน ไม่เหมือนกนัทั้ งหมดอาจจะมีลกัษณะ
ทัว่ๆไป ในสถาบนัทางสังคมมีความคลา้ยคลึงกนั แต่ความมีชีวิตมีชีวตทางวฒันธรรมในสถาบนั
ต่างๆ ยอ่มแตกต่างกนัไป เช่น ในแต่ละชุมชนยอ่มมีสถาบนัต่างๆ ซ่ึงมีความสาํพนัธ์ระหว่างกนั แต่
บริบทเน้ือหาการคงอยู่ การปรับตวั และการเปล่ียนแปลงในแต่ละสถาบนัแตกต่างกนัไป ซ่ึงไม่
เหมือนกนั ดงันั้นแสดงให้เห็นว่าความหลากหลายทางวฒันธรรม มีความสําคญัอ่างมากในการ
พฒันา ดงัจะเห็นว่าผลกระทบของการพฒันาประเทศโดยไม่ไดค้าํนึงถึงการพฒันาท่ีตอ้งการความ
แตกต่างกนัตามความหลากหลายทางวฒันธรรมจึงทาํให้เกิดช่องว่างของการพฒันา หรือเกิดผล
กระทบในการพฒันาประเทศท่ีทาํให้บางชุมชนไม่ไดมี้ชีวิตความเป็นอยู่ท่ีเหมาะสม (สมศกัด์ิ ศรี
สนัติสุข. 2543) 

 ในสภาพสังคมฐานความรู้ (Knowledge-based Society) ข้อมูล ข่าวสาร และความรู้เป็น
ทรัพยากรหลกัในการนาํไปพฒันาการดาํเนินงานขององค์กรให้มีประสิทธิภาพและสร้างความ
ไดเ้ปรียบในการแข่งขนัเชิงธุรกิจ รวมทั้งความกา้วหนา้ของเทคโนโลยสีารสนเทศและการส่ือสารท่ี
เป็นปัจจยัสาํคญัต่อการพฒันากระบวนการจดัการสารสนเทศและความรู้ เช่น พฒันาสารสนเทศใน
รูปแบบส่ิงพิมพ์มาเป็นส่ือดิจิทลัท่ีสามารถเขา้ถึงได้อย่างสะดวก รวดเร็ว ทุกท่ีทุกเวลา ลว้นเป็น
ปัจจยัท่ีส่งผลให้นักวิชาชีพสารสนเทศในปัจจุบนัมีบทบาทหน้าท่ีเปล่ียนไปจากเดิม ซ่ึงจะเห็นได้
จากการศึกษาบทบาทหน้าท่ีของบรรณารักษใ์นสภาพแวดลอ้มของอินเทอร์เน็ตและเวิลด์ไวดเ์วบ็ 
ของ Rao and Babu (2001) พบว่าบทบาทหน้าท่ีสําคญัคือ เป็นตวักลางในการคน้คืนสารสนเทศ ผู ้
อาํนวยความสะดวกแก่ผูใ้ช้ในการเขา้ถึงเอกสารอิเล็กทรอนิกส์ นักฝึกอบรมเพ่ือให้ผูใ้ช้สามารถ
เขา้ถึงสารสนเทศไดต้ามตอ้งการ ผูส้ร้างเวบ็ไซตแ์หล่งรวบรวมและใหบ้ริการสารสนเทศทั้งภายใน
และภายนอกองค์กร รวมทั้ งบทบาทนักวิจัยท่ี เข้าไปมีส่วนร่วมกับทีมนักวิจัยขององค์กร 
ผูช้าํนาญการในการค้นหา วิเคราะห์ สังเคราะห์ สรุปผลสารสนเทศเพ่ือใช้ในการวิจยั และนัก
ออกแบบตวัเช่ือมประสาน (User Interface) ของระบบการคน้คืน และผูจ้ดัการความรู้ขององคก์รทั้ง
ในดา้นการสร้าง การคดัเลือก การจดัเกบ็และเผยแพร่ ตลอดจนการป้องกนัรักษาความรู้ขององคก์ร  

Manmart (2002) พบว่า บทบาทหน้าท่ีของนักวิชาชีพสารสนเทศยุคใหม่เป็นผูป้ระสาน
ระหว่างผูใ้ช้และแหล่งสารสนเทศ มีส่วนเก่ียวขอ้งและให้คาํปรึกษาผูใ้ช้เฉพาะรายมากข้ึน การ
จดัหาขอ้มูลท่ีเหมาะสมต่อผูใ้ชร้วมทั้งการเรียนรู้ทางไกลเป็นผูจ้ดัการสารสนเทศรวมทั้งเป็นผูผ้ลิต
สารสนเทศ การใช้เทคโนโลยีในการเขา้ถึงขอ้มูล และให้คาํปรึกษาในการออกแบบฐานขอ้มูล 
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ให้แก่ผูใ้ชบ้ริการ เก่ียวขอ้งกบัการพฒันาการใชอิ้นเทอร์เน็ต ควบคุมกลัน่กรอง ตรวจสอบคุณภาพ
ของขอ้มูล มีความเช่ียวชาญทางการพิมพ์อิเล็กทรอนิกส์ รวมทั้ งมีส่วนเก่ียวขอ้งกบัการคุม้ครอง
ทรัพยสิ์นทางปัญญา ตลอดจนเป็นผูส้อน นกัวิจยั และนกัประสานงาน 

การรวบรวมขอ้มูลเร่ืองภาษาและวฒันธรรมของกลุ่มชาติพนัธ์ุต่างๆ ในจงัหวดัพิจิตรแลว้
พฒันาเป็นระบบสารสนเทศท่ีมีระบบสืบคน้ใหต้รงต่อความตอ้งการของผูใ้ชง้าน จึงเป็นทางออกใน
การแกไ้ขปัญหาในการศึกษาหาความรู้เพ่ือนาํเอาความรู้ท่ีไดไ้ปแกไ้ขปัญหาความแตกต่างทางชาติ
พนัธ์ุ โดยอาศยัแนวความคิด การจดัการความรู้นาํมาวิเคราะห์และออกแบบโครงสร้างขอ้มูล เพ่ือให้
ผูท่ี้สนใจไดศึ้กษาหาความรู้ในเร่ืองท่ีไดอ้อกแบบไวใ้หต้รงตามความตอ้งการของผูอ้อกแบบ 

การจดัการความรู้จึงเป็นทางออกของปัญหาดงักล่าว เพราะการจดัการความรู้เป็นการนาํเอา
กระบวนการ ส่งเสริม สนับสนุน ของบุคคลท่ีสนใจเขา้มาร่วมกนัเป็นชุมชนแห่งการเรียนรู้ เป็น
บุคลากรท่ีร่วมกนัจดัการเรียนรู้ นาํเอาขอ้มูลท่ีแต่ละบุคคลไดค้น้ควา้และคน้หามาสรุปเรียบเรียง 
เป็นเร่ืองราว ท่ีจดัหมวดหมู่ มีการลาํดบัความสาํคญั มีการกระจายขอ้มูลกวา้งมากข้ึน บุคคลท่ีสนใจ
ขอ้มูลสามารถคน้หาขอ้มูลดงักล่าวไดส้ะดวกยิง่ข้ึนดว้ย 

แนวคิดออนโทโลยี เป็นแนวคิดท่ีใชใ้นการออกแบบฐานขอ้มูลท่ีช่วยอาํนวยความสะดวก
ต่อการสืบคน้ขอ้มูลท่ีมีความหมายเจาะจงไดง่้ายกวา่การสืบคน้ผา่นระบบฐานขอ้มูลปกติ การสืบคน้
ผ่านขอ้มูลผ่านออนโทโลยีจะอาศยัหลกัการสืบคน้ผ่านผงัตน้ไมท่ี้ไดรั้บการออกแบบไว ้ซ่ึงจะมี
ขอ้มูลท่ีแน่นอน ซ่ึงไดบ่้งช้ีถึงขอ้มูลท่ีผูใ้ช้ตอ้งการคน้หาอย่างแท้จริง ออนโทโลยีเป็นแนวคิดท่ี
สนับสนุนการทาํงานของระบบเวบ็เชิงความหมาย โดยอาศยัภาษา OWL ในการบนัทึกขอ้มูลใน
ออนโทโลยี ซ่ึงสามารถใชโ้มดูลในการสืบคน้ขอ้มูลผ่านไฟล์ดงักล่าวได ้การนาํเอาแนวคิดออน
โทโลยีมาออกแบบผงัวงจรของความรู้ อย่างเช่นภาษาและวฒันธรรมของกลุ่มชาติพนัธ์ุต่างๆ ใน
จงัหวดัพิจิตร จะสนับสนุนให้ระบบสารสนเทศ สามารถสืบคน้ขอ้มูลเชิงความหมายได้อย่างมี
ประสิทธิภาพ 

ดว้ยเหตุน้ี ผูว้ิจยัไดส้นใจท่ีจะศึกษากระบวนการการจดัการความรู้ โดยนาํเอาเทคโนโลยี
สารสนเทศ ท่ีพฒันาให้สอดคลอ้งต่อความตอ้งการของผูใ้ชง้าน และนาํเอากระบวนการการจดัการ
ความรู้และแนวคิดต่างๆ มาดาํเนินการจดัการความรู้ เพ่ือศึกษาหาค่าความแม่นยาํและค่าความระลึก
ของระบบสารสนเทศเพ่ือการจดัการความรู้ แลว้นาํค่าความแม่นยาํและค่าความระลึกมาคาํนวณหา
ค่าความเหว่ียงของระบบสารสนเทศเพ่ือการจดัการความรู้ พร้อมศึกษาหาประสิทธิภาพในการ
คน้หาขอ้มูลของระบบและหาความพึงพอใจในระบบสารสนเทศเพื่อการจดัการความรู้ทางภาษา
และวฒันธรรมของกลุ่มชาติพนัธ์ุต่างๆ ในจงัหวดัพิจิตรสู่สังคมฐานความรู้ ท่ีไดอ้อกแบบข้ึน และ
ควรพฒันาส่ิงใดเพ่ิมเติมหลงัจากเสร็จส้ินการดาํเนินการวจิยัในคร้ังน้ีแลว้ดว้ย 
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1.2 วตัถุประสงค์ของโครงการวจิยั 
1) เพ่ือพฒันาระบบสารสนเทศสําหรับการจดัการความรู้ทางภาษาและวฒันธรรมของกลุ่ม

ชาติพนัธ์ุต่างๆ ในจงัหวดัพิจิตรสู่สงัคมฐานความรู้ 
2) เพ่ือหาค่าความแม่นยาํ (Precision) ของระบบสารสนเทศสําหรับการจดัการความรู้ทาง

ภาษาและวฒันธรรมของกลุ่มชาติพนัธ์ุต่างๆ ในจงัหวดัพิจิตรสู่สังคมฐานความรู้ 
3) เพ่ือหาค่าความระลึก (Recall) ของระบบสารสนเทศสําหรับการจดัการความรู้ทางภาษา

และวฒันธรรมของกลุ่มชาติพนัธ์ุต่างๆ ในจงัหวดัพิจิตรสู่สงัคมฐานความรู้ 
4) เพ่ือหาค่าความเหว่ียง (F-Measure) ของระบบสารสนเทศสําหรับการจดัการความรู้ทาง

ภาษาและวฒันธรรมของกลุ่มชาติพนัธ์ุต่างๆ ในจงัหวดัพิจิตรสู่สังคมฐานความรู้ 
5) เพ่ือหาความพึงพอใจของผูใ้ชง้านระบบ หลงัเขา้ใช้ระบบสารสนเทศสําหรับการจดัการ

ความรู้ทางภาษาและวฒันธรรมของกลุ่มชาติพนัธ์ุต่างๆ ในจงัหวดัพิจิตรสู่สงัคมฐานความรู้ 
 

1.3 ขอบเขตของโครงการวจิยั 
1) ดา้นเน้ือหา  
 จะเป็นการนําเสนอระเบียบวิธีวิจยัเชิงปฏิบัติการแบบมีส่วนเพ่ือการประยุกต์ใช้ระบบ

สารสนเทศเพื่อการจดัการความรู้ทางภาษาและวฒันธรรมของกลุ่มชาติพนัธ์ุต่างๆ ในจงัหวดัพิจิตรสู่
สงัคมฐานความรู้ 

2) ดา้นประชากร  
 ประชากรท่ีใช้ในการวิจยัคร้ังน้ีคือประชาชนของกลุ่มชาติพนัธ์ุต่างๆ ในจงัหวดัพิจิตร 

ไดแ้ก่ ชาวพ้ืนถ่ิน ชาวไทยกูย ชาวไทยมุสลิม ชาวไทยลาวแงว้ ชาวไทยยวน ชาวไทยเช้ือสายจีน                 
ชาวไทยทรงดาํ ชาวไทยอีสาน ชาวไทยพวน ชาวไทยลาวคร่ัง 

 กลุ่มตวัอยา่งท่ีใชใ้นการศึกษาคร้ังน้ี ผูวิ้จยัไดเ้ลือกกลุ่มตวัอยา่งจากกลุ่มชาติพนัธ์ุต่างๆ ใน
จงัหวดัพิจิตร ท่ีสามารถให้ขอ้มูลเก่ียวกบัประเด็นต่างๆ ของการศึกษาวิจยั โดยแบ่งออกเป็น 3 กลุ่ม 
คือ 1) กลุ่มผูรู้้ (Key Informants) ผูว้ิจยัใชเ้ทคนิคการเลือกกลุ่มตวัอยา่งแบบเจาะจง ซ่ึงเป็นกลุ่มหรือ
บุคคลท่ีให้ขอ้มูลเชิงลึกเก่ียวกบัประวติัความเป็นมาและวิถีชีวิตของกลุ่มชาติพนัธ์ุ 2) กลุ่มผูป้ฏิบติั 
(Casual Informants) ผูว้ิจยัใชเ้ทคนิคการเลือกกลุ่มตวัอยา่งแบบเจาะจง ซ่ึงเป็นกลุ่มหรือบุคคลท่ีให้
ขอ้มูลเชิงลึกเก่ียวกบัภาษาและวฒันธรรมของกลุ่มชาติพนัธ์ุต่างๆ ในจงัหวดัพิจิตร 3) กลุ่มบุคคล
ทัว่ไป (General Informants) โดยผูว้ิจยัใช้เทคนิคการเลือกกลุ่มตวัอย่างแบบบอลหิมะ (Snow Ball 
Sampling) โดยผูว้ิจยัจะเลือกกลุ่มตัวอย่างท่ีมีคุณสมบัติท่ีต้องการจาํนวนหน่ึง จากนั้ นให้กลุ่ม
ตวัอยา่งท่ีไดรั้บการเลือกแนะนาํหรือเสนอช่ือตวัอยา่งอ่ืนๆ ท่ีเก่ียวขอ้งหรือท่ีมีลกัษณะคลา้ยคลึงกบั
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ตนเองอย่างต่อเน่ืองและเป็นทอดๆ ต่อๆ กนัไปแบบบอลหิมะ เพื่อให้ข้อมูลเก่ียวกบัภาษาและ
วฒันธรรมในชีวิตของกลุ่มชาติพนัธ์ุต่างๆ ในจงัหวดัพิจิตร 

3) ดา้นพ้ืนท่ี  
- ชาวพ้ืนถ่ิน บา้นห้วยพุก ตาํบลหว้ยพุก อาํเภอดงเจริญ จงัหวดัพิจิตร 
- ชาวไทยกยู บา้นยางตะพาย ตาํบลบึงบวั อาํเภอวชิรบารมี จงัหวดัพิจิตร 
- ชาวไทยมุสลิม บา้นดิยาอุล้อิสลาม ตาํบลในเมือง อาํเภอเมืองพิจิตร 
- ชาวไทยลาวแงว้ บา้นป่าหวาย ตาํบลหนองปลาไหล อาํเภอวงัทรายพนู จงัหวดัพิจิตร 
- ชาวไทยยวน  บา้นลาํประดาใต ้ตาํบลลาํประดา อาํเภอบางมูลนาก 
- ชาวไทยเช้ือสายจีน บา้นตะพานหิน ตาํบลตะพานหิน อาํเภอตะพานหิน พิจิตร 
- ชาวไทยทรงดาํ บา้นหนองหญา้ปลอ้ง ตาํบลวงัโมกข ์อาํเภอวชิรบารมี จงัหวดัพิจิตร 
- ชาวไทยอีสาน บา้นหนองบวั  ตาํบลทา้ย อาํเภอโพทะเล จงัหวดัพิจิตร 
- ชาวไทยพวน บา้นป่าแดง ตาํบลหนองพยอม อาํเภอตะพานหิน จงัหวดัพิจิตร 
- ชาวไทยลาวคร่ัง บา้นหนองโสน ตาํบลหนองโสน อาํเภอสามง่าม จงัหวดัพจิิตร 
 

1.4 ประโยชน์ทีไ่ด้รับจากการวจิยั 
1) ไดร้ะบบสารสนเทศเพื่อการจดัการความรู้ทางภาษาและวฒันธรรมของกลุ่มชาติพนัธ์ุ

ต่างๆ ในจงัหวดัพิจิตรสู่สงัคมฐานความรู้ 
2) ระบบสารสนเทศเพ่ือการจดัการความรู้ทางภาษาและวฒันธรรมของกลุ่มชาติพนัธ์ุต่างๆ 

ในจงัหวดัพิจิตรสู่สังคมฐานความรู้ ส่งเสริมให้ผูส้นใจไดเ้รียนรู้ความหลากหลายทางภาษาและ
วฒันธรรม 
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บทท่ี 2  
งานวจิัยท่ีเก่ียวข้อง 

 
การวิจยัในคร้ังน้ีเป็นการประยุกต์ใช้ระบบสารสนเทศเพ่ือการจดัการความรู้ทางภาษาและ

วฒันธรรมของกลุ่มชาติพนัธ์ุต่างๆ ในจงัหวดัพิจิตรสู่สังคมฐานความรู้ เพ่ือใหบ้รรลุตามวตัถุประสงค์
ของการวิจยัคร้ังน้ี จึงจาํเป็นอยา่งยิ่งท่ีจะตอ้งมีการนาํทฤษฏีแนวคิดหรือหลกัการขั้นพ้ืนฐานเพื่อนาํมา
อ้างอิงทฤษฏีและงานวิจัยท่ีเก่ียวข้องในการพัฒนาระบบสารสนเทศเพ่ือการจัดการความรู้ซ่ึง
ประกอบดว้ย 

1) ความหลากหลายทางภาษาของจงัหวดัพิจิตร 
2) ความหลากหลายทางวฒันธรรมของจงัหวดัพิจิตร 
3) การจดัการความรู้ 
4) กระบวนการการจดัการความรู้ 
5) เวบ็เชิงความหมาย 
6) ออนโทโลย ี
7) หลกัการและภาษาเชิงความหมาย 
8) RAP (RDF API for PHP) กบัการพฒันาเวบ็เชิงความหมาย 
9) สงัคมฐานความรู้ 
10) งานวิจยัท่ีเก่ียวขอ้ง 
11) สรุป 

2.1 ความหลากหลายทางภาษาของจงัหวดัพจิติร 

ภาษาเป็นส่วนหน่ึงของวฒันธรรมท้องถ่ิน เป็นสมบติัอนัล ํ้ าค่าท่ีบรรพชนไดม้อบให้แก่
ลูกหลาน การศึกษาความหลากหลายทางภาษาจึงเป็นการศึกษาความหลากหลายของวฒันธรรมและ
เอกลกัษณ์ของชนชาตินั้นๆ ซ่ึงเป็นส่ิงท่ีสามารถเปล่ียนแปลงได ้โดยไม่มีขอ้กาํหนด ซ่ึงอาจจะมี
สาเหตุมาจากสภาพภูมิประเทศ ความแตกต่างของกลุ่มสังคม จงัหวดัพิจิตร มีประชากรท่ีเป็นคน
พ้ืนบา้นซ่ึงพูดภาษาถ่ินท่ีแตกต่างกนัแต่ละท้องท่ี นอกจากน้ียงัมีประชากรท่ีอพยพจากส่วนต่าง ๆ 
ของประเทศไทยใช้ภาษาถ่ินเดิมของตน จึงทาํให้วฒันธรรมทางภาษาถ่ินของพิจิตรมีความหลากหลาย 
ภาษาถ่ินท่ีใชก้นัในจงัหวดัพิจิตร แสดงดงัรูปท่ี 2 โดยสามารถสรุปไดด้งัน้ี 

1) ภาษาไทยพ้ืนถ่ิน เป็นภาษาท่ีใชพู้ดทัว่ไปในเขตจงัหวดัพิจิตร เพราะพิจิตรเป็นเมือง ท่ีมี
ประชากรมาจากหลายทอ้งท่ีอพยพเขา้มา จึงใชภ้าษาถ่ินไทยกลางในการส่ือสาร แต่การใชภ้าษาจะมี
ศพัทภ์าษาเดิมผสมผสานกนับา้ง 
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2) ภาษาไทยกูย เป็นภาษาตระกูลออสโตรเอเชียติก สาขามอญ-เขมร กลุ่มกะตู เป็นภาษา
ของคนท่ีมีภูมิล ําเนาเดิมอยู่ในแขวงอัตตปือ จาํปาศักด์ิ และสารวนัของประเทศสาธารณรัฐ
ประชาธิปไตยประชาชนลาว แลว้อพยพเขา้มาอยูท่างภาคตะวนัออกเฉียงเหนือของประเทศไทย 

3) ชาวไทยมุสลิม ชาวไทยมุสลิมจะใชภ้าษาไทยติดต่อส่ือสารกนัเป็นหลกั แต่ก็ยงัมีการใช้
ภาษามาลายหูรือภาษายาวีกนัอยูบ่า้นในคนสูงอาย ุ

4) ภาษาลาวแงว้ เป็นชนกลุ่มนอ้ยท่ีมีถ่ินฐานอยูใ่นเขตชนบทชานเมืองเวียงจนัทร์ หากเป็น
พวกท่ีอยู่ในเขตเมืองเวียงจนัทร์จะเรียกว่า “ลาวเวียง” หลกัฐานทางประวติัศาสตร์ กล่าวว่า บรรพ
บุรุษคนไทยเช้ือสายลาวอพยพเขา้สู่ประเทศไทย เน่ืองมาจากสงคราม 

5) ภาษาไทยยวน เป็นภาษาตระกูลภาษาไท-กะไดกลุ่มหน่ึงท่ีอพยพมาจากทางตอนเหนือ
ของประเทศไทยท่ีเคยเป็นท่ีตั้ งของอาณาจกัรลา้นนา ไทยวนเป็นกลุ่มประชากรท่ีใหญ่ท่ีสุดใน
อาณาจกัรลา้นนา ซ่ึงมีคาํเรียกตนเองหลายอยา่ง เช่น ยวน โยน หรือ ไต(ไท) 

6) ภาษาจีน เป็นภาษาท่ีใช้ในชุมชนชาวจีนท่ีประกอบการคา้ตามย่านการคา้ท่ีสําคญัของ
จงัหวดั ส่วนใหญ่เป็นกลุ่มจีนแต้จ๋ิวและไหหลาํ เป็นภาษาหน่ึงในตระกูลภาษาจีน หม่ิน-หนาน 
จดัเป็นหน่ึงในตระกูลภาษาของฮกเก้ียน 

7) ภาษาไทยทรงดาํ เป็นภาษาท่ีอยู่ในตระกูลภาษาไท-กะได ภาษากลุ่มคาํ-ไท สาขาเบ-ไท 
สาขาย่อยไท-แสก แต่ก็ไดมี้การปะปนกบัภาษาเวียดนามบางคาํจึงมีลกัษณะแตกต่างไปจากภาษา
อีสานทัว่ไป โดยมีทั้งภาษาพูดและภาษาเขียนเป็นของตนเอง  

8) ภาษาไทยอีสาน เป็นภาษาท่ีใชพู้ดกระจายทัว่ไปในจงัหวดัพิจิตรเช่นเดียวกบัภาษาไทย
พ้ืนถ่ิน เป็นภาษาลาวในสาขาเวียงจนัทร์ (Brown, 1965) ส่วนใหญ่ผูค้นจะอพยพมาจากจงัหวดัต่างๆ 
ในภาคตะวนัออกเฉียงเหนือ ไดแ้ก่ ขอนแก่น อุดรธานี ชยัภูมิ นครราชสีมา ร้อยเอ็ด มหาสารคาม 
เป็นตน้ 

9) ภาษาลาวพวน เป็นภาษาในตระกูลไท-กะได โดยคาํศพัท์ใกลเ้คียงกบัภาษาลาวและ
ภาษาไทยถ่ินอีสาน ลักษณะเด่นของภาษาลาวพวน คือ ถ้าใช้ ก เป็นตัวสะกดจะไม่ออกเสียง
ตวัสะกด ส่วนคาํท่ีใชส้ระไมม้ว้น (สระ-ใ-) จะออกเสียงเป็น สระเออ 

10) ภาษาลาวคร่ัง ลาวคร่ังท่ีมาตั้งถ่ินฐานอยู่ในจงัหวดัพิจิตรเดิมมีถ่ินฐานอยู่ท่ีเมืองหลวง
พระบาง ใกลก้บัภูเขาท่ีเรียกว่า ภูคงั บางคร้ังจึงทาํให้มีช่ือเรียกว่า ลาวภูคงั ลาวคร่ังอพยพเขา้มาอยู่
ในไทยเน่ืองจากผลของสงครามระหว่างไทย-ลาว ภาษาลาวคร่ังจดัอยูใ่นตระกูลภาษาไท-กะได โดย
จะมีคาํศพัทท่ี์แตกต่างจากภาษาลาวต่างๆ ไดอ้ยา่งชดัเจน 
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รูปที่ 1แผนท่ีความหลากหลายทางภาษาของจงัหวดัพิจิตร 

 

2.1.1 ภาษาไทยพืน้ถิน่ 

ระบบเสียงของภาษาถ่ินกลางประกอบดว้ยหน่วยเสียงพยญัชนะ 21 หน่วยเสียง ไดแ้ก่ 
//, //, //, //, //, //, //, //, //, //, //, //, //, //, 
//, //, //, //, //, //, / / หน่วยเสียงสระ 21 หน่วยเสียง หน่วยเสียงวรรณยุกต์ 5 
หน่วยเสียง ไดแ้ก่ /-/,         /-/, /-/, /-/, /-/, /-/, /-/, /- / และ /-/ หน่วย
เสียงพยญัชนะควบกลํ้ า 12 หน่วยเสียง ได้แก่ //, //, //, //, //, 
//, //, //, //, //, // และ // หน่วยเสียงสระ 
21 หน่วยเสียง ประกอบดว้ยหน่วยเสียงสระเด่ียว 18 หน่วยเสียง //, //, //, //, //, 
//, //, //, //, //, //, //, //, //, //, //, / / และ  // 
และหน่วยเสียงสระประสม 3 หน่วยเสียง //, // และ // ดงัแสงดในตารางท่ี 2.1 
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ตารางท่ี 2.1 หน่วยเสียงพยญัชนะภาษาไทย 21 หน่วยเสียง 

 

ประเภท 
 

                   ฐานกรณ์ 

ริมฝีปาก 
(Bilabial) 

ริมฝีปาก-
ฟันบน 
(Labio-
Dental) 

ปุ่มเหงือก 
(Alveolar) 

เพดานแขง็ -
ปุ่มเหงือก 

(Post – Alveolar) 

เพดานแขง็ 
(Palatal) 

 

เพดาน
อ่อน 
(Velar) 

เสน้เสียง 
(Glottal) 

      

กกั        
(Plosive)           

ไม่กอ้ง ไม่มีลม 
(Vl..Unasp.) 

/p/ 
ป 

/t/ 
ฏ,ต 

/k/ 
ก 

// 
อ 

ไม่กอ้ง มีลม 
(Vl. Asp.) 

 /ph/ 
ผ,พ,ภ 

 /th/ 
ฐ,ฒ,ท,ธ 

/kh/ 
ข,ฃ,ค,ฅ,ฆ 

กอ้ง มีลม 
(Vd. nasp.) 

/b/ 
บ 

/d/ 
ฎ,ฑ,ด 

 

นาสิก (Nasal)              กอ้ง /m/ 
ม 

/n/ 
ณ, น 

// 
ง 

เสียดแทรก (Fricative)  กอ้ง  /f/ 
ฝ,ฟ 

/s/ 
ซ,ศ,ษ,ส 

 /h/ 
ห,ฮ 

*Affricate  
(ก่ึงเสียดแทรก) 

ไม่กอ้ง  
ไม่มีลม 

 */t�/ 
จ  

*/c/ 
จ 

 

กอ้ง 

มีลม 

 */t�h/ 
ฉ, ช, ฌ 

*/ch/ 
ฉ, ช, ฌ  

 

Lateral (ขา้งล้ิน)          กอ้ง  /l/ 
ล, ฬ 

 

Trill (รัว)                      กอ้ง  /r/ 
ร 

 

ก่ึงสระ (Semi-Vowel) กอ้ง /w/ 
ว 

/j/ 
ญ, ย 

/w/ 

ระบบเสียงสระ ระบบเสียงในภาษาไทยประกอบดว้ยหน่วยเสียงสระ 21 หน่วยเสียง 
แบ่งเป็นสระเด่ียว 18 หน่วยเสียง และสระประสม 3 หน่วยเสียง ดงัแสดงในตารางท่ี 2.2 
 

ตารางท่ี 2.2 ระบบเสียงสระในภาษาไทย 

ระดบัของล้ิน 
ตาํแหน่งของล้ิน 

หนา้ กลาง หลงั 
เสียงสั้น เสียงยาว เสียงสั้น เสียงยาว เสียงสั้น เสียงยาว 

สูง       
ก่ึง สูง   � �   
ก่ึง ตํ่า       
ตํ่า       
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ลกัษณะการเกิดเสียงสระเด่ียว มีดงัน้ี 
1) สระหนา้ เกิดจากการปล่อยลมออกจากปอดผา่นข้ึนมาในช่องปาก เม่ือเปล่งเสียงล้ิน

ส่วนหน้าจะถูกยกไปใกลเ้พดานแข็งแต่ไม่มากนัก ริมฝีปากรี การยกล้ินเขา้ไปใกลเ้พดานแข็งใน
ระดบัสูงจะทาํให้เกิดเสียงสระ //, // ถา้ยกล้ินส่วนหน้าในระดบัก่ึงสูงจะเกิดเสียงสระ //, // 
และถา้ยกล้ินส่วนหนา้ในระดบัก่ึงตํ่าจะเกิดเป็นเสียงสระ //, // 

2) สระกลาง เกิดจากการปล่อยลมออกจากปอดผ่านข้ึนมาในช่องปาก เม่ือเปล่งเสียง 
ล้ินส่วนกลางจะถูกยกข้ึนใกลเ้พดานแข็ง แต่ไม่ใกลม้ากนัก ริมฝีปากไม่ห่อ คืออยู่ในลกัษณะปกติ  
การยกล้ินในระดบัก่ึงสูงจะทาํให้เกิดเสียงสระ /�/, /�/ ถา้ยกล้ินในระดบัตํ่าจะเกิดเสียง //, // 

และถา้ยกในระดบัตํ่าจะเกิดเป็นเสียง //, // 
3) สระหลงั เกิดจากการปล่อยลมจากปอดผา่นข้ึนมาในช่องปาก เม่ือเปล่งเสียงล้ินส่วน

หลงัจะถูกยกไปใกลก้บัเพดานอ่อนแต่ไม่ใกลม้ากนกั ริมฝีปากห่อ การยกล้ินไปใกลเ้พดานอ่อนใน
ระดบัสูงทาํใหเ้กิดเสียงสระ //, // ถา้ยกล้ินในระดบัท่ีสูงจะทาํใหเ้กิดเป็นเสียงสระ //, // และ
ถา้ยกล้ินในระดบัก่ึงตํ่าจะทาํใหเ้กิดเสียงสระ //, // 

  

2.1.2  ภาษาไทยกูย 

1. ระบบเสียง   
1.1 หน่วยเสียงพยญัชนะ แบ่งไดเ้ป็น  

- หน่วยเสียงพยญัชนะตน้เด่ียว 21 หน่วยเสียง คือ 


และ 
- พยญัชนะตน้ควบกลํ้า 2 หน่วยเสียง มี 30 เสียง คือ 




และ 
- พยญัชนะตน้ควบกลํ้า 3 หน่วยเสียง มี 9 หน่วยเสียง คือ 

และ 
- พยญัชนะทา้ยมี 14 หน่วยเสียง คือ 

และ 
1.2 หน่วยเสียงสระ แบ่งออกเป็น
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- สระชุดท่ี 1 เป็นสระเสียงกอ้งแบบปรกติ แบ่งเป็น สระเด่ียว 18 หน่วยเสียง 

และสระประสม 4 หน่วยเสียง –  

- สระชุดท่ี 2 เป็นสระเสียงก้อง-มีลม แบ่งเป็น สระเด่ียว 18 หน่วยเสียง – 


 และสระประสม 4 หน่วยเสียง –    
2. ลกัษณะการลงเสียงหนัก-เบาในคาํคือ คาํพยางค์เดียวจะลงเสียงหนักทุกคาํ เช่น 

- บ้า, คาํสองพยางค์นั้นพยางค์หน้าจะลงเสียงเบาและพยางค์หลงัจะลงเสียงหนัก เช่น 
- มืด, คาํสองพยางค์ท่ีเกิดจากคาํพยางค์เดียว 2 คาํรวมกัน จะลงเสียงหนักทั้ ง 2 คาํ เช่น 
 - แต่งงาน, คาํหลายพยางค์ท่ีเกิดจากคาํพยางค์เดียวรวมกนั พยางค์หลงัของคาํ
พยางค ์เช่น - ชีพจร, คาํหลายพยางคท่ี์เกิดจากคาํ 2 พยางค ์2 คาํรวมกนัก็ลงเสียง
หนกัท่ีพยางคห์ลงัของคาํทั้ง 2 เช่น - หลานสาว

3. ลกัษณะพยางค ์แบ่งเป็น1) คาํพยางคเ์ดียว มีโครงสร้างพยางค ์10 แบบ 2) คาํสอง
พยางค์ท่ีมีพยางค์รองกบัพยางค์หลกัมีโครงสร้างพยางค์ 2 แบบ 3) คาํสองพยางค์อีกชนิดหน่ึงมี
โครงสร้างพยางคแ์บบคาํพยางคเ์ดียวแบบใดแบบหน่ึง 2 คาํรวมกนั 4) คาํหลายพยางค ์มีโครงสร้าง
พยางคเ์ช่นเดียวกบัคาํพยางคเ์ดียว หรือคาํสองพยางคแ์บบใดแบบหน่ึงเรียงต่อกนั 

4. ลกัษณะการข้ึนลงของเสียงในประโยคไทยกูยนั้ นไม่แน่นอนตายตัว ข้ึนอยู่กับ
ลกัษณะของประโยคและความพอใจ หรืออารมณ์ของผูพ้ดู

ลกัษณะของคาํภาษาไทยกูย
1. คาํท่ีประกอบดว้ยหน่วยคาํอิสระ 1 หน่วยคาํ
2. คาํท่ีประกอบดว้ยหน่วยคาํผกูพนั + หน่วยคาํผกูพนั เป็นคาํประสาน
3. คาํท่ีประกอบดว้ยหน่วยคาํผกูพนั + หน่วยคาํอิสระ เป็นคาํประสาน
4. คาํท่ีประกอบดว้ยหน่วยคาํอิสระ + หน่วยคาํอิสระ ซ่ึงเกิดเป็นคาํ 2 ประเภท คือ 1) 

คาํประสม คือ หน่วยคาํอิสระตั้งแต่ 2 หน่วยคาํข้ึนไปมารวมกนัแลว้เกิดเป็นคาํใหม่ข้ึน เช่น คาํนาม
ประสมกบัคาํนาม, คาํนามประสมกบัคาํกริยาหรือคาํกริยาวิเศษณ์, คาํกริยาประสมกบัคาํนามหรือ
คาํกริยา, คาํนามประสมคาํกริยาประสมคาํนาม 2) คาํซํ้ า คือ คาํท่ีประกอบดว้ยหน่วยคาํอิสระหน่วย
เดียวกนั นาํมากล่าวซํ้ า 2 คร้ัง ซ่ึงคาํลกัษณะน้ีมีน้อยในภาษาไทยกูย และซํ้ าไดเ้ฉพาะคาํในหมวด
คาํกริยาวเิศษณ์

หมวดคาํต่างๆ ในภาษาไทยกูย แบ่งออกไดด้งัน้ี คาํนาม คาํสพรรนาม คาํกริยา คาํกริยา
อกรรมย่อย คาํคุณศพัท์ คาํช่วยกริยา คาํกริยาวิเศษณ์ คาํลกัษณนาม คาํบอกจาํนวน คาํบอกเวลา คาํ
ปฏิเสธ คาํบุพบท คาํเช่ือม คาํบอกกาํหนด และคาํลงทา้ย 
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




ตารางท่ี 2.3 แสดงหน่วยเสียงพยญัชนะในภาษาไทยกยู 

ลกัษณะของเสียง ฐานกรณ์
ริมฝีปาก
ทั้งสอง

ฟันและ
ปุ่มเหงือก

เพดาน
แขง็

เพดาน
อ่อน

ช่องเส้น
เสียง

กกัหรือระเบิด
ไม่กอ้ง-ไม่มีลม     

ไม่กอ้ง-มีลม     

กอ้ง     

คร่ึงเสียดแทรก
ไม่กอ้ง-ไม่มีลม     

ไม่กอ้ง-มีลม     

เสียดแทรก ไม่กอ้ง     

นาสิก กอ้ง     

คร่ึงสระ กอ้ง     

ขา้งล้ิน กอ้ง     

เสียงรัว กอ้ง     

 

2.1.3 ภาษาไทยมุสลิม 

1. หน่วยเสียงพยญัชนะ แบ่งเป็น 1) พยญัชนะตน้เด่ียว 27 หน่วยเสียง 


ทาํหนา้ท่ีเป็นพยญัชนะตน้ไดทุ้กหน่วยเสียง 2) 
พยญัชนะประสมเกิดจากการนาํหน่วยเสียงพยญัชนะตน้เด่ียว 2 หน่วยมาเรียงกนัมี 12 หน่วยเสียง 
คือ 3) พยญัชนะทา้ย 9 
หน่วยเสียง ไดแ้ก่ 

2. หน่วยเสียงสระมี 21 หน่วยเสียง แบ่งเป็น
- สระเด่ียว 18 หน่วยเสียง ไดแ้ก่ 


 
- สระประสม 3 หน่วยเสียง ไดแ้ก่  

3. วรรณยกุตมี์ 7 หน่วยเสียง ไดแ้ก่  
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- หน่วยเสียงท่ี 1 เสียงค่อนขา้งสูง-เล่ือนข้ึน-เล่ือนลง และเสียงค่อนขา้งสูง-เล่ือนข้ึน   
- หน่วยเสียงท่ี 2 เสียงค่อนขา้งสูง-ระดบั และเสียงค่อนขา้งสูง-ระดบั-เล่ือนลง 
- หน่วยเสียงท่ี 3 เสียงกลาง-เล่ือนข้ึน-ตก และเสียงกลาง-เล่ือนข้ึน 
- หน่วยเสียงท่ี 4 เสียงกลาง-ระดบั  
- หน่วยเสียงท่ี 5 เสียงค่อนขา้งตํ่า-เล่ือนข้ึน-ตก  
- หน่วยเสียงท่ี 6 เสียงค่อนขา้งตํ่า-ระดบั-เล่ือนลง 
- หน่วยเสียงท่ี 7 เสียงค่อนขา้งตํ่า-เล่ือนลง 

4. ระบบพยางค์มีโครงสร้าง 5 แบบ  ได้แก่ แบบ C(C)VVT แบบ  C(C)VNT แบบ 
C(C)VST แบบ C(C)VVNT และแบบ C(C)VVST 

 
ตารางท่ี 2.4 แสดงหน่วยเสียงพยญัชนะในภาษาไทยมุสลิม 

ลกัษณะของ
เสียง

ฐานกรณ์
ริมฝีปาก
ทั้งสอง 

ริมฝีปาก
ล่างกบั
ฟันบน 

ฟันกบั
ปุ่ม

เหงือก

เพดาน
แขง็

เพดาน
อ่อน

ช่องเส้น
เสียง

ระเบิด

ไม่กอ้ง-ไม่มีลม      

ไม่กอ้ง-มีลม      

กอ้ง-ไม่มีลม      

กอ้ง-มีลม      

กกัเสียดแทรก
ไม่กอ้ง-ไม่มีลม      

ไม่กอ้ง-มีลม      

เสียดแทรก ไม่กอ้ง      

นาสิก 
ไม่กอ้ง      

กอ้ง      

ขา้งล้ิน กอ้ง      
รัว กอ้ง      

เปิด 
ไม่กอ้ง      
กอ้ง      

 
 
 



  14 

 
 
 
 
 2.1.4 ภาษาลาวแง้ว 

1. ระบบเสียง  
1.1 หน่วยเสียงพยญัชนะ มีทั้ งหมด 20 หน่วยเสียงได้แก่ //, //, //, //, 

//, //, //, //, //, //, //, //, //, //, //, //, //, //, // และ // ตาํแหน่ง
พยญัชนะในภาษาลาวแงว้ ประกอบดว้ย พยญัชนะตน้พยางค ์พยญัชนะตน้เด่ียว หน่วยเสียงพยญัชนะ  

1.2 หน่วยเสียงสระ แบ่งไดเ้ป็น  
- หน่วยเสียงสระเด่ียว มี 18 หน่วยเสียง แบ่งเป็นสระสั้นและสระยาวได ้9 คู่ 

คือ / - /, / - /, / - /, / - /, / - /, / - /, / - /, / - /, 
/ - /  

- หน่วยเสียงสระประสม ประกอบดว้ย หน่วยเสียงสระประสมสองเสียงมี 15 
หน่วยเสียง คือ  / : /, //, //, / : /, / : /, //, / : /, //, / : 

/, / : /, / : /, //, / : /, / : / และ / : /  หน่วยเสียงสระประสมสาม
ส่วน มี 3 หน่วยเสียง คือ //, // และ // 

1.3 หน่วยเสียงวรรณยกุต ์มี 6 หน่วยเสียง  
2. หน่วยคาํ ในภาษาลาวแงว้มี 2 ชนิด คือ หน่วยคาํอิสระและหน่วยคาํผูกพนั ลกัษณะ

คาํในภาษาลาวแงว้ท่ีพบมากท่ีสุด คือ หน่วยคาํอิสระท่ีมีหน่วยคาํเดียว คาํผสม และคาํปรุง (คาํ
ผสาน) การสร้างคาํในภาษาลาวแงว้มีการสร้างคาํ 3 ชนิด คือ คาํประสม คาํซํ้ า คาํซอ้น การจาํแนก
หมวดคาํในภาษาลาวแงว้จะใชค้าํเป็นเกณฑโ์ดยใชก้รอบประโยคทดสอบไดห้มวดคาํในภาษาลาว
แงว้ 24 หมวด คือ หมวดคาํนาม หมวดคาํกริยากรรม  

 
ตารางท่ี 2.5 หน่วยเสียงพยญัชนะในภาษาลาวแงว้ 

ลกัษณะของ
เสียง 

ฐานกรณ์ ริมฝีปาก ปุ่มเหงือก เพดานแขง็
เพดาน
อ่อน 

ช่องระหว่าง
เส้นเสียง 

กกั/ระเบิด 
ไม่กอ้ง-ไม่มีลม      

ไม่กอ้ง-มีลม      

กอ้ง-ไม่มีลม      
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เสียดแทรก ไม่กอ้ง-ไม่มีลม      

เสียดแทรก ไม่กอ้ง      

นาสิก กอ้ง      

ขา้งล้ิน กอ้ง      

ก่ึงสระ กอ้ง      

2.1.5 ภาษาไทยยวน 

1. ระบบเสียง  
1.1 หน่วยเสียงพยญัชนะ มี 21 หน่วยเสียง ไดแ้ก่ 



ทาํหน้าท่ีเป็นพยญัชนะตน้เด่ียวไดทุ้กหน่วยเสียง, พยญัชนะตน้ควบมี
เพี ย ง เสี ย ง เดี ย ว  คื อ  ส าม ารถ เกิ ด ร่ วม กับ พ ยัญ ชน ะ อ่ื น ได้  6  ห น่ วย เสี ย ง  ได้ แ ก่ 
 แ ล ะพ ยัญ ช น ะท้ า ย  9  ห น่ ว ย เสี ย ง  ได้ แ ก่ 


1.2 หน่วยเสียงสระมี 21 หน่วยเสียง แบ่งเป็น
- สระเด่ียว 18 หน่วยเสียง ไดแ้ก่ 


 
- สระประสม 3 หน่วยเสียง ไดแ้ก่  มีเสียงย่อยเป็นเสียงยาว 

คือ  
1.3 วรรณยกุตมี์ 6 หน่วยเสียง มี 2 ลกัษณะ ไดแ้ก่  

- หน่วยเสียงวรรณยุกต์ระดับหรือคงท่ีมี 2 หน่วยเสียง คือ 1) หน่วยเสียง
วรรณยกุตก์ลางค่อนขา้งตํ่า 2) หน่วยเสียงวรรณยกุตก์ลางค่อนขา้งสูง 

- หน่วยเสียงวรรณยกุตเ์ปล่ียนระดบั มี 4 หน่วยเสียง คือ 1) เสียงวรรณยกุตต์ ํ่า-
ข้ึน มีเสียงย่อย 2 เสียง ไดแ้ก่ เสียงวรรณยุกต์ต ํ่า-ข้ึน และเสียงวรรณยุกต์กลางข้ึน 2) หน่วยเสียง
วรรณยุกต์ข้ึน-ตก 3) หน่วยเสียงวรรณยุกต์กลาง-ตก 4) หน่วยเสียงวรรณยกุต์สูง-ตก มีเสียงย่อย 2 
เสียง ไดแ้ก่ เสียงวรรณยกุตสู์ง-ตก และเสียงวรรณยกุตสู์ง-ข้ีน 

2. โครงสร้างพยางค์ มี 6 แบบ แบ่งออกเป็น 2 ชนิด คือ โครงสร้างแบบเปิด และ
โครงสร้างแบบปิด  

2.1 โครงสร้างแบบเปิด มี 2 แบบ คือ 1) CV 2) C(C)VV 
2.2 โครงสร้างแบบปิด  มี  4 แบบ  คือ  1) CV(V)N 2) CCV(V)N 3) CV(V)S 4) 

CC(V)S 
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3. ดา้นระบบคาํ ประกอบดว้ยหน่วยคาํอิสระ และหน่วยคาํผูกพนั สามารถสร้างคาํใน
ภาษาไทยยวน ดงัน้ี 1) คาํประสม เป็นการนาํเอาหน่วยคาํอิสระ ตั้งแต่สองหน่วยคาํข้ึนไปมารวมกนั 
2) คาํประสาน เป็นการนาํหน่วยคาํผกูพนักบัหน่วยคาํอิสระ หรือหน่วยคาํผกูพนัมารวมกนั 3) คาํซํ้ า 
เป็นการนาํเอาคาํเดียวมาซํ้ากนั ทาํใหมี้ความหมายเนน้หนกัข้ึน หรือทาํใหมี้ความหมายเป็นพหูพจน ์
4) คาํซอ้น เป็นการนาํเอาคาํท่ีมีความหมายเหมือนกนัหรือใกลเ้คียงกนัมาเขา้คู่กนัทาํใหมี้ความหมาย
ใหม่ หรือเนน้ความหมายของคาํนั้น 
ตารางท่ี 2.6 แสดงหน่วยเสียงพยญัชนะในภาษาไทยยวน 

ลกัษณะของ
เสียง

ฐานกรณ์ ริมฝีปาก
ริมฝีปาก
ฟัน 

ปุ่ม
เหงือก

เพดาน
แขง็

เพดาน
อ่อน

ช่อง
ระหวา่ง
เส้นเสียง

กกั/ระเบิด
ไม่กอ้ง-ไม่มีลม      

ไม่กอ้ง-มีลม      

กอ้ง-ไม่มีลม      

เสียดแทรก ไม่กอ้ง-ไม่มีลม      

นาสิก กอ้ง      

ขา้งล้ิน กอ้ง      

ก่ึงสระ กอ้ง      

 

2.1.6 ภาษาจนี 

1. ระบบเสียง  
1.1 หน่วยเสียงพยญัชนะ สามารถแบ่งไดป้ระเภทเดียว คือ หน่วยเสียงพยญัชนะ

เด่ียว ซ่ึงมีทั้ งหมด 18 หน่วยเสียง คือ //, //, //, //, //, //, //, //, //, 

//, //, //, //, //, //, //, // และ // แบ่งเป็นพยญัชนะต้นได้ทั้ ง 18 หน่วยเสียง 
แต่เป็นพยญัชนะทา้ยไดเ้พียง 5 หน่วยเสียง  

1.2 หน่วยเสียงสระ มี 2 ประเภท คือ หน่วยเสียงสระเด่ียว และหน่วยเสียงสระ
ประสม โดยท่ี  

- หน่วยเสียงสระเด่ียว ในภาษาจีนมี 18 หน่วยเสียง แบ่งเป็นสระเสียงสั้น และ
สระเสียงยาว 9 คู่ คือ / - /, / - /, / - /, / - /, / - /, / - /, / - /, 
/ - /, / - /  

- หน่วยเสียงสระประสม ในภาษาจีนมี 3 หน่วยเสียง คือ //, //, 
//  
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1.3 หน่วยเสียงวรรณยุกต์ มีทั้งหมด 6 หน่วยเสียง คือ 1) กลางระดบั 2) ตํ่า-ตก 3) 
สูง-ตก 4) กลาง-ตก-ข้ึน 5) สูง-ข้ึน 6) ตํ่า-ข้ึน 

2. โครงสร้างประโยค ในภาษาจีนจะมีการเรียงคาํ ของประโยคแบบ ประธาน + กริยา + 
กรรม แบ่งไดเ้ป็น 3 ประเภท ตามภาพลกัษณะการปรากฏและหน้าท่ีของคาํในประโยค ได้แก่ 
โครงสร้างของประโยคบอกเล่า โครงสร้างของประโยคคาํสัง่ และโครงสร้างของประโยคคาํถาม 

 
 

ตารางท่ี 2.7 หน่วยเสียงพยญัชนะในภาษาจีน 

ลกัษณะของ
เสียง 

ฐานกรณ์ ริมฝีปาก
ริมฝีปาก
ฟัน 

ปุ่มเหงือก
เพดาน
แขง็ 

เพดาน
อ่อน

ช่อง
ระหวา่ง
เส้นเสียง

กกั/ระเบิด 
ไม่กอ้ง-ไม่มีลม      

ไม่กอ้ง-มีลม      

กอ้ง-ไม่มีลม      

นาสิก กอ้ง      

เสียดแทรก ไม่กอ้ง      

ก่ึงเสียดแทรก 
ไม่กอ้ง-ไม่มีลม      

ไม่กอ้ง-มีลม      

ขา้งล้ิน กอ้ง      

ก่ึงสระ กอ้ง      

 

2.1.7 ภาษาไทยทรงดํา 
1. ระบบเสียง  
1.1 หน่วยเสียงพยญัชนะ 19 หน่วยเสียงไดแ้ก่ 



ทาํหนา้ท่ีเป็นพยญัชนะตน้ไดทุ้กหน่วยเสียง เป็นพยญัชนะทา้ย 8 หน่วยเสียง ไดแ้ก่ 


1.2 หน่วยเสียงสระมี 21 หน่วยเสียง แบ่งเป็น
- สระเด่ียว 18 หน่วยเสียง ไดแ้ก่ 


 
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- สระประสม 3 หน่วยเสียง ไดแ้ก่  
1.3 วรรณยกุตมี์ 6 หน่วยเสียง ไดแ้ก่  

- หน่วยเสียงท่ี 1 เสียงกลาง-ตก-ข้ึน  
- หน่วยเสียงท่ี 2 เสียงกลาง-ข้ึน-ตก  
- หน่วยเสียงท่ี 3 เสียงกลางตํ่า-ตก-ข้ึน  
- หน่วยเสียงท่ี 4 เสียงกลางสูง-ระดบั  
- หน่วยเสียงท่ี 5 เสียงกลางตํ่า-ตก  
- หน่วยเสียงท่ี 6 เสียงกลาง-ตก  

1.4 ระบบพยางคมี์โครงสร้าง 5 แบบ ไดแ้ก่ แบบ C(C)VVT แบบ C(C)VNT แบบ 
C(C)VST แบบ C(C)VVNT และแบบ C(C)VVST 

2. ด้านระบบคาํ การศึกษาเก่ียวกับระบบพยางค์ในภาษาไทยทรงดํา ศึกษาได้ 2 
ประเด็น ไดแ้ก่ ลกัษณะของคาํ และการจาํแนกหมวดคาํ ดา้นลกัษณะของคาํจาํแนกคาํลกัษณะน้ีได ้
4 ประเภท คือ คาํพยางคเ์ดียว คาํประสม คาํซ้อน และคาํซํ้ า และการจาํแนกหมวดคาํจาํแนกได ้7 
หมวด คือ คาํนาม คาํสรรพนาม คาํกริยา คาํคุณศพัท ์คาํวิเศษณ์ คาํเช่ือม และคาํลงทา้ย 

3. ระบบประโยคและวลีภาษาไทยทรงดาํ ศึกษา 2 ประเด็น ได้แก่ ลกัษณะประโยค
ภาษาไทยทรงดาํ และลกัษณะวลีภาษาไทยทรงดาํ ลกัษณะประโยคภาษาไทยทรงดาํสามารถจดัแบ่ง
ประโยคออกเป็น 3 ประเภท ไดแ้ก่ ประโยคความเดียว ประโยคความซอ้น และประโยคความรวม 
ลกัษณะวลีภาษาไทยทรงดาํสามารถจาํแนกวลีได ้4 ชนิด ไดแ้ก่ นามวลี กริยาวลี สถานวลี และกาล
วลี 

4. ภาษิตและสาํนวนภาษาไทยทรงดาํ ศึกษา 2 ประเดน็ คือ ภาษิตและคาํสอนภาษาไทย
ทรงดาํ และสาํนวนภาษาไทยทรงดาํ 

5. สัมพนัธสารภาษาไทยทรงดาํ จาํแนกได ้3 ชนิด คือ เพลงกล่อมเด็ก บทเพลงและคาํ
ขบั และนิทาน 

 
ตารางท่ี 2.8 แสดงหน่วยเสียงพยญัชนะในภาษาไทยทรงดาํ 

ลกัษณะของ
เสียง

ฐานกรณ์ ริมฝีปาก
ริมฝีปาก
ฟัน 

ปุ่ม
เหงือก

เพดาน
แขง็

เพดาน
อ่อน

ช่อง
ระหวา่ง
เส้นเสียง

ระเบิด
ไม่กอ้ง-ไม่มีลม      

ไม่กอ้ง-มีลม      

กอ้ง      
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กกัเสียดแทรก ไม่กอ้ง-ไม่มีลม      

เสียดแทรก กอ้ง      

นาสิก กอ้ง      

ขา้งล้ิน กอ้ง      

คร่ึงสระ กอ้ง      

 
2.1.8 ภาษาไทยอีสาน 
1. ระบบเสียง  
1.1 หน่วยเสียงพยญัชนะ มีหน่วยเสียงพยญัชนะตน้ 20 หน่วยเสียงคือ //, //, 

//, //, //, //, //, //, //, //, //, //, //, / /, //, //, //, //, / / 
และ /  / พยญัชนะทา้ยมี 9 หน่วยเสียงคือ /-/, /-/, /-/, /-/, /-/, /-/, /-/, /- / และ /-
/ ไม่ปรากฏพยญัชนะควบกลํ้า 

1.2 หน่วยเสียงสระ แบ่งเป็นหน่วยเสียงสระเด่ียวมี 18 หน่วยเสียงคือ //, //, 

//, //, //, //, //, //, //, //, //, //, //, //, //, //, // และ // 
สระประสมมี 5 หน่วยเสียงคือ //, //, //  

1.3 หน่วยเสียงวรรณยกุต ์มี 6 หน่วยเสียง ดงัน้ี 1) เสียงตํ่าข้ึน 2) เสียงกลางระดบั 3) 
เสียงสูงระดบั 4) เสียงสูงกลาง 5) เสียงตํ่าระดบั 6) เสียงสูงตก หน่วยเสียงวรรณยุกต์ในภาษาไทย
อีสานมีทั้งหมด 5 หน่วย แต่เป็น 6 เสียง หน่วยเสียงวรรณยุกตท์ั้ ง 5 คือ หน่วยเสียงตํ่า - ข้ึน หน่วย
เสียงตํ่า - ระดบั มี 2 เสียง คือ เสียง - ระดบัและ เสียงตํ่ากว่ากลาง - ระดบั หน่วยเสียงกลาง - ระดบั 
หน่วยเสียงสูง - ตก หน่วยเสียงสูง - ระดบั  

2. หน่วยเสียงท่ีประสมกนัเขา้เป็นพยางค ์จะตอ้งมีอย่างน้อย 3 หน่วยเสียง คาํพยางค์
เดียวในภาษาไทยอีสานบางคาํจะเพ่ิมหน่วยเสียงพยญัชนะทา้ย ซ่ึงเป็นตวัสะกดเขา้ไปดว้ย พยางค์
เดียวจึงมีส่วนประกอบไดอ้ย่างมาก 4 หน่วยเสียง พยางค์ในภาษาไทยอีสาน มี 5 แบบ คือ cvv1-6, 
cvn1-6, cvs4,6, cvvn1-6, cvvs2,3 ส่วนประกอบของพยางค์ในภาษาไทยอีสาน  ปกติคาํหน่ึงอาจจะ
ประกอบดว้ยพยางคเ์ดียว หรือหลายพยางคก์็ได ้ในภาษาไทยอีสานแบ่งออกไดเ้ป็น 3 แบบ คือ คาํ
ซ่ึงประกอบดว้ยหน่วยคาํอิสระ คาํซ่ึงประกอบด้วยหน่วยคาํอิสระ + หน่วยคาํอิสระ เรียกว่า คาํ
ประสม และคาํซ่ึงประกอบดว้ยหน่วยคาํชนิดต่าง ๆ เช่น หน่วยคาํอิสระ + หน่วยคาํผูกพนั หน่วยคาํ
ผูกพนั + หน่วยคาํอิสระ หรือ หน่วยคาํผูกพนั + หน่วยคาํผูกพนั เป็นตน้ ซ่ึงเรียกว่า คาํประสาน ซ่ึง
คาํประสานมีปรากฏในภาษาไทยถ่ินอีสานหลายคาํ บางคาํมีลกัษณะเป็นส่วนประกอบประเภทเสริม
ประโยค เช่น / khi: cia:m / “จ้ิงจก” เป็นหน่วยคาํประสานท่ีประกอบดว้ยหน่วยคาํอิสระ + 
หน่วยคาํผกูพนั 
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ตารางท่ี 2.9 หน่วยเสียงพยญัชนะในภาษาไทยถ่ินอีสาน อาํเภอเมือง จงัหวดัเพชรบูรณ์ 

ลกัษณะของ
เสียง

ฐานกรณ์ ริมฝีปาก
ริมฝีปาก
ฟัน 

ปุ่ม
เหงือก

เพดาน
แขง็

เพดาน
อ่อน

ช่อง
ระหวา่ง
เส้นเสียง

ระเบิด

ไม่กอ้ง-ไม่มี
ลม

      

ไม่กอ้ง-มีลม       

กอ้ง       

เสียดแทรก ไม่กอ้ง       

นาสิก กอ้ง       

ขา้งล้ิน กอ้ง       

ก่ึงสระ กอ้ง       

 
2.1.9 ภาษาลาวพวน 
1. ระบบเสียง  
1.1 หน่วยเสียงพยญัชนะ  มีทั้ งหมด 20 หน่วยเสียง คือ //, //, //, //, 

//, //, //, //, //, //, //, //, //, //, //, //, //, //, // แ ล ะ  // 
ตาํแหน่งพยญัชนะในภาษาลาวพวน มี 3 ประเภท คือ พยญัชนะต้นเด่ียว พยญัชนะต้นคู่ และ
พยญัชนะทา้ยพยางค ์พยญัชนะตน้เด่ียว หน่วยเสียงพยญัชนะในภาษาลาวพวน ทั้ง 20 หน่วยเสียง
ปรากฏเป็นพยญัชนะตน้เด่ียวไดทุ้กหน่วยเสียง พยญัชนะตน้คู่ (พยญัชนะควบกลํ้า) ในภาษาลาว
พวนมีเพียง 1 หน่วยเสียง คือ /-/ ปรากฏในคาํว่า  “ควาย” เพียงคาํเดียวเท่านั้น 
และพยญัชนะทา้ยพยางคไ์ด ้9 หน่วยเสียง คือ /-/, /-/, /-/, /-/, /-/, /-/, /-/, /-/ และ /-
/  
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1.2 หน่วยเสียงสระ มี 2 ประเภท คือ หน่วยเสียงสระเด่ียว และหน่วยเสียงสระ
ประสม โดยท่ีหน่วยเสียงสระเด่ียว ในภาษาลาวพวนมี 18 หน่วยเสียง แบ่งเป็นสระเสียงสั้ น และ
สระเสียงยาว 9 คู่ คือ / - /, / - /, / - /, / - /, / - /, / - /, / - /, 

/ - /, / - / หน่วยเสียงสระประสม ในภาษาลาวพวนมี 3 หน่วยเสียงคือ //, //, 
//  

1.3 หน่วยเสียงวรรณยกุตใ์นภาษาลาวพวนมี 6 หน่วยเสียง คือ กลางระดบั ตํ่าระดบั 
สูง-ตก สูงค่อนกลางระดบั ตํ่า-ข้ึน สูงระดบักกัปลายเสียง 

2. ระบบคาํในภาษาลาวพวนมีลกัษณะพยางค ์3 ชนิด คือ คาํพยางคเ์ดียว คาํสองพยางค ์
และคาํหลายพยางค ์โครงสร้างของคาํสองพยางคป์ระกอบดว้ยคาํสองพยางคแ์ทแ้ละคาํสองพยางค์
เทียม เช่น “โกหก” โครงสร้างคาํหลายพยางคจ์ะมีลกัษณะโครงสร้างเช่นเดียวกบัโครงสร้างของคาํ
พยางคเ์ดียวหรือโครงสร้างของคาํสองพยางคแ์บบใดแบบหน่ึงต่อๆ กนั ส่วนมากมีจาํนวนพยางค์
ระหวา่ง 3-5 พยางค ์แต่ท่ีพบมากท่ีสุดในภาษาลาวพวนคือคาํ 3 พยางค ์เช่น พริกข้ีหนู 

 
ตารางท่ี 2.10 หน่วยเสียงพยญัชนะในภาษาลาวพวน 

ลกัษณะของ
เสียง

ฐานกรณ์ ริมฝีปาก
ริมฝีปาก
ฟัน 

ปุ่ม
เหงือก

เพดาน
แขง็

เพดาน
อ่อน

ช่อง
ระหวา่ง
เส้นเสียง

ระเบิด
ไม่กอ้ง-ไม่มีลม       

ไม่กอ้ง-มีลม       

กอ้ง       

ก่ึงเสียดแทรก ไม่กอ้ง-ไม่มีลม       

เสียดแทรก ไม่กอ้ง       

นาสิก กอ้ง       

ขา้งล้ิน กอ้ง       

ก่ึงสระ กอ้ง       

 
2.1.10 ภาษาลาวคร่ัง 
1. ระบบเสียง  
1.1 หน่วยเสียงพยญัชนะ  มีทั้ งหมด 20 หน่วยเสียง คือ / /, //, //, //, 

//, //, //, //, //, //, //, //, //, //, //, //, //, //, // แ ล ะ  // 
ตําแหน่งพยญัชนะในภาษาลาวคร่ัง มี 3 ประเภท คือ พยญัชนะต้นเด่ียว พยญัชนะต้นคู่ และ
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พยญัชนะทา้ยพยางค ์พยญัชนะตน้เด่ียวทั้ง 20 หน่วยเสียงปรากฏเป็นพยญัชนะตน้เด่ียวไดทุ้กหน่วย
เสียง พยญัชนะต้นคู่ (พยญัชนะควบกลํ้ า) ในภาษาลาวคร่ังมีเพียง 1 หน่วยเสียง คือ /-/ 
ปรากฏในคาํว่า khwa:y1 “ควาย” เพียงคาํเดียวเท่านั้น และพยญัชนะทา้ยพยางคไ์ด ้9 หน่วยเสียง คือ 
/-/, /-/, /-/, /-/, /-/, /-/, /-/, /-/ และ /-/  

1.2 หน่วยเสียงสระ มี 2 ประเภท คือ หน่วยเสียงสระเด่ียว และหน่วยเสียงสระ
ประสม  

- หน่วยเสียงสระเด่ียว ในภาษาลาวคร่ังมี 18 หน่วยเสียง แบ่งเป็นสระเสียงสั้น 
และสระเสียงยาว 9 คู่ คือ / - /, / - /, / - /, / - /, / - /, / - /, / - 
/, / - /, / - /  

- หน่วยเสียงสระประสม ในภาษาลาวคร่ังมี 3 หน่วยเสียงคือ //, //, 
//  

1.3 หน่วยเสียงวรรณยกุต ์ในภาษาลาวคร่ังมี 5 หน่วยเสียง คือ 1) กลาง-ตก-ข้ึน 2) 
ตํ่า-ข้ึน-ตก 3) กลางสูง-ระดบั 4) กลาง-ข้ึน-ตก 5) กลางสูง-ข้ึน 

2. หน่วยคาํในภาษาลาวคร่ังมี 2 ชนิด คือ หน่วยคาํอิสระและหน่วยคาํผูกพนั ลกัษณะ
คาํในภาษาลาวแงว้ท่ีพบมากท่ีสุด คือ หน่วยคาํอิสระท่ีมีหน่วยคาํเดียว คาํผสม และคาํปรุง (คาํ
ผสาน) การสร้างคาํในภาษาลาวแงว้มีการสร้างคาํ 3 ชนิด คือ คาํประสม คาํซํ้า คาํซอ้น  

 
ตารางท่ี 2.11 หน่วยเสียงพยญัชนะในภาษาลาวคร่ัง 

ลกัษณะของ
เสียง

ฐานกรณ์ ริมฝีปาก
ริมฝีปาก
ฟัน 

ปุ่ม
เหงือก

เพดาน
แขง็

เพดาน
อ่อน

ช่อง
ระหวา่ง
เส้นเสียง

ระเบิด
ไม่กอ้ง-ไม่มีลม       

ไม่กอ้ง-มีลม       

กอ้ง       

ก่ึงเสียดแทรก ไม่กอ้ง-ไม่มีลม       

เสียดแทรก ไม่กอ้ง       

นาสิก กอ้ง       

ขา้งล้ิน กอ้ง       

ก่ึงสระ กอ้ง       
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2.2 ความหลากหลายทางวฒันธรรมของจงัหวดัพิจิตร 

จงัหวดัพิจิตรเป็นจงัหวดัท่ีมีความหลากหลายทางวฒันธรรม ภาษา และอตัลกัษณ์ของกลุ่ม
ชาติพนัธ์ุ การดาํรงอยูอ่ยา่งประสานกลมกลืมของผูค้นหลากเผา่พนัธ์ุ ต่างประเพณี มีระบบความคิด 
ความเช่ือท่ีแตกต่างกันอย่างสงบสุขจาํเป็นต้องอาศัยความเข้าใจซ่ึงกันและกัน  การปรับตัว 
แลกเปล่ียนเรียนรู้ท่ีจะแกปั้ญหาร่วมกนั เพ่ือท่ีจะไดเ้ขา้ใจแนวความคิดของความหลากหลายทาง
วฒันธรรมให้ลึกซ่ึงดีข้ึน วฒันธรรมหมายถึงองคร์วมของวิธีคิด คุณค่า และอุดมการณ์ของสังคมท่ี
มนุษยส์ร้างและสะสมข้ึนมาในความหมายพยายามท่ีจะแสดงออกถึงจิตวิญญาณของความเป็น
มนุษย ์และการปรับตวักบัระบบความสัมพนัธ์ทางสังคมและธรรมชาติ ภายใตเ้ง่ือนไขและบริบทท่ี
แตกต่างกัน  และวัฒนธรรมหมายถึงวิถีแห่งการดํารงชีพท่ีมนุษย์สร้างข้ึน  ตามท่ีมนุษย์มี
ความสัมพนัธ์ระหว่างมนุษยก์บัมนุษย ์มนุษยก์บัสังคม และมนุษยก์บัส่ิงแวดลอ้ม ซ่ึงเป็นทั้งระบบ
ความรู้ ความคิด หรือความเช่ือจนมีการยอมรับปฎิบติักนัมา เป็นวิธีการหรือแบบแผน และมีการ
อบรมและถ่ายทอดไปสู่สมาชิกรุ่นต่อมา ตลอดจนมีการเปล่ียนแปลงให้เขา้กบัสภาพส่ิงแวดลอ้ม
ของมนุษย ์ความหลากหลายทางวฒันธรรมของจงัหวดัพิจิตร แสดงถึงระบบความรู้ ความคิด หรือ
ความเช่ือจนมีการยอมรับปฏิบติักนัมา เป็นวิธีการหรือแบบแผน และมีการอบรมและถ่ายทอดไปสู่
สมาชิกรุ่นต่อมา ตลอดจนมีการเปล่ียนแปลงให้เข้ากับสภาพส่ิงแวดล้อมของมนุษย์ ความ
หลากหลายทางวฒันธรรมของจงัหวดัพิจิตรสามารถสรุปไดด้งัน้ี 

1) วฒันธรรมไทยพื้นถ่ิน จงัหวดัพิจิตรมีประชากรท่ีเป็นคนพ้ืนเมือง ซ่ึงมีวฒันธรรมท่ี
แตกต่างจากจงัหวดัอ่ืน ท่ีสําคญัไดแ้ก่ ประเพณีแข่งเรือ โดยจะจดัแข่งขนักนับริเวณท่านํ้ าวดัท่า
หลวง ในช่วง ข้ึน 6 คํ่า เดือน 11 ของทุกปี ภายหลงัเล่ือนมาเป็นเดือน 10 ตามความแรงของแม่นํ้ า
น่าน ประเพณีลอยกระทงรอบโบสถ ์ประเพณีงานนมสัการหลวงพอ่เพชรและสมโภชเมืองพิจิตร  
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2) วฒันธรรมไทยกูย ดา้นประเพณีและพิธีกรรมเก่ียวกบัชีวิต พิธีกรรมเก่ียวกบัการเกิด 
พิธีกรรมสู่ขวญัคนเจ็บป่วย พิธีกรรมขอขมาคนป่วยใกลต้าย พิธีกรรมเก่ียวกบัการก่อสร้างบ้าน 
พิธีกรรม “แกลมอ”    ประเพณีการสู่ขอ ประเพณีการแต่งงาน ประเพณีการข้ึนบา้นใหม่ ประเพณี 
เทศกาลการละเล่นประจาํทอ้งถ่ิน     ประเพณีถวดแท่น (ทอดกฐิน) เทศกาลสงกรานต์ การละเล่น
พ้ืนบา้น 

3) วฒันธรรมชาวไทยมุสลิม ชาวอิสรามมีวฒันธรรมและประเพณีน้อยมาก ส่วนใหญ่จะ
เก่ียวขอ้งกบัคาํสอนหลกัการของศาสนาอิสราม ซ่ึงเช่ือว่าอิสรามคือการดาํเนินชีวิตตามคาํส่ังของ
พระเจา้และแบบอย่างของศาสดา แต่วฒันธรรมท่ีสําคญัของชาวไทยมุสลิมท่ียงัหลงเหลือมาคือ
ภาษายาว ีดนตรีและการละเล่นไม่มีเลย 

4) วฒันธรรมลาวแงว้ ประเพณีท่ีสําคญัของลาวแง้วท่ียงัหลงเหลืออยู่คือ ประเพณีเพาะ
กระจาด หรือใส่กระจาด การใส่กระจาดจะเร่ิมเม่ือมีการประกาศกาํหนดงานบุญมหาชาติ การนาํเอา
ของมาร่วมสมทบทาํบุญ เรียกว่า "ใส่กระจาด" เจา้ของบา้นเล้ียงอาหารแก่แขก และเม่ือแขกกลบัก็
จะใหข้า้วตม้มดัเป็นของตอบแทน ประเพณีการใส่กระจาดน้ี 

5) วฒันธรรมไทยยวน ไดแ้ก่ ประเพณีกวนขา้วทิพย ์ถือว่าเป็นอาหารศกัด์ิสิทธ์ิ จดัทาํข้ึนใน
วนัข้ึน 15 คํ่า เดือน 6 ของทุกปี ซ่ึงประชาชนจะนาํส่ิงของต่างๆ เช่น แป้งขา้วจา้ว, แป้งขา้วเหนียว, 
นํ้าตาล, มะพร้าว, นม มาร่วมกนัและช่วยกนักวนจนเสร็จแลว้นาํไปทาํบุญและแจกจ่ายใหป้ระชาชน 
ประเพณีลอยกระทงซ่ึงจดัข้ึนในวนัเพ็ญ เดือนสิบสองของทุกปี ประเพณีสงกรานต์รดนํ้ าดาํหัว
ผูสู้งอาย ุซ่ึงชาวบา้นปฏิบติัเป็นประจาํทุกปี 

6) วฒันธรรมชาวไทยเช้ือสายจีน ประเพณีและเทศกาลของชาวไทยเช้ือสายจีนในจงัหวดั
พิจิตร ท่ีสาํคญัไดแ้ก่ ประเพณีการไหวเ้จา้ของชาวไทยเช้ือสายจีน ประเพณีตรุษจีน เทศกาลเชง้เมง้ 
ประเพณีสารทจีน เทศกาลท้ิงกระจาดวิญญาณ เทศกาลกินเจของชาวจีน ประเพณีการแต่งงาน 
ประเพณีการตาย การแสดงง้ิว เป็นอุปราการท่ีชาวไทยเช้ือสายจีนในจงัหวดัพิจิตรใชเ้ป็นการละเล่น
เพ่ือถวายเจ้า การเล่นง้ิวจึงมักจะมีการตั้ งโรงแสดงท่ีหน้าศาลเจ้า เม่ือถึงเทศกาลไหวเ้จ้าต่างๆ 
นอกจากนั้นในช่วงประเพณีต่างๆ กจ็ะจดัใหมี้การแห่มงักร สิงโต ขบวนเอง็กอ พะบู ้ขบวนโลว้โกว้ 

7) วฒันธรรมไทยทรงดาํ ประเพณีและวฒันธรรมของชาวไทยทรงดาํท่ีจะต้องทาํเป็น
ประจาํ ไดแ้ก่ งานเสนเฮือน เป็นงานเล้ียงผบีรรพบุรุษท่ีล่วงลบัไปแลว้ โดยจะแต่งชุดไทยดาํทั้งหมด 
การแต่งชุดไทยดาํ จะตอ้งแต่งใหถู้กตอ้งตามระเบียบของชาวไทยทรงดาํ งานร่ืนเริงในเดือนเมษายน 
คืองานสงกรานต ์จะจดัวนัท่ี 18, 19 และ 20 เมษายนของทุกปี โดยจะมารวมตวักนัท่ีบา้นศูนยร์วม
ของชาวไทยทรงดาํ จะมีการเล่นคอนรําแคน (จะมีหมอแคน และลูกคอน (จะคลา้ยลูกช่วง)) เพ่ือเป็น
การอนุรักษว์ฒันธรรม โดยจะทาํการรําแคนไปใกลช่้วงเท่ียงคืนแลว้ก็จะทาํการเล่นคอน ซ่ึงการเล่น
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คอนจะทาํการแบ่งเป็น 2 ฝ่าย คือฝ่ายผูช้าย และฝ่ายผูห้ญิง โดยจะมีหวัหนา้ทีมของแต่ละฝ่าย แลว้จะ
ใหท้ั้ง 2 ฝ่ายจะทาํการจบัคู่เล่นคอนกนั 

8) วฒันธรรมไทยอีสาน ส่วนใหญ่เก่ียวกบัศาสนาเป็นหลกั โดยประเพณีท่ีชาวบ้านถือ
ปฏิบติักนัมาชา้นานส่วนมากจะเป็นคือ ฮีตสิบสอง ครองสิบส่ี นอกจากน้ียงัมีประเพณีท่ีเก่ียวกบั วิถี
ชีวิต เช่น การกินดอง (แต่งงาน) งานบวช งานทาํบุญแจกขา้ว (ทาํบุญใหบ้รรพบุรุษผูล่้วงลบัไปแลว้) 
ประเพณีงานเล้ียงปีเจา้พอ่ถ ํ้าใหญ่และงานบุญบั้งไฟ ประเพณีเผาขา้วหลาม 

9) วฒันธรรมลาวพวน งานประเพณีกาํฟ้า เป็นการบูชาหรือเคารพเทวดาฟ้าดินเพื่อขอพร
จากเทพยดาฟ้าดินผูรั้กษาฟ้าใหฝ้นตกตอ้งตามฤดูกาล 

10) วฒันธรรมลาวคร่ัง ประเพณีท่ีสําคัญของชาวลาวคร่ัง คือ ประเพณีแห่ดอกไม้วนั
สงกรานต ์ประเพณียกธงบอกเลิกวนัสงกรานต ์ประเพณีตีกลองยาวแห่ขา้วป้ันกอ้น เอกลกัษณ์ของ
ชาวลาวคร่ัง คือ ภาษาและผา้ซ่ินตีนจก ดนตรีชาวลาวคร่ัง จะเป็นดนตรีแคนประยุกต์ เหมือน
สมยัใหม่ การราํชาวลาวคร่ัง จะเป็นการรําท่ีคลา้ยกบัการรําของภาคอีสาน 

 2.2.1 ความหลากหลายทางวฒันธรรมของชาวไทยพืน้ถิ่น 

จงัหวดัพิจิตรมีประชากรท่ีเป็นคนพ้ืนเมือง ซ่ึงมีวฒันธรรมท่ีแตกต่างจากจงัหวดัอ่ืน ท่ี
สาํคญัไดแ้ก่ การแข่งขนัเรือยาวประเพณี เร่ิมจดัเม่ือประมาณ พ.ศ.2450 โดยพระธรรมทสัสีมุนีวงศ ์
(เอ่ียม) เจ้าอาวาสวดัท่าหลวงฯ และเจา้คณะจงัหวดัพิจิตรเป็นผูริ้เร่ิมแลว้ได้จดัติดต่อกนัเร่ือยมา
จนกระทัง่ถึงสมยัของพระฑีฆทสัสีมุนีวงศ ์(ไป๋ นาควิจิตร) ดาํรงตาํแหน่งเจา้อาวาสวดัท่าหลวงและ
เจา้คณะจงัหวดัพิจิตร จึงไดก้าํหนดจดังานแข่งขนัเรือยาวตามวนัทางจนัทรคติ ในวนัข้ึน 6 คํ่า เดือน 
11 ของทุกปี ต่อมานํ้ าในแม่นํ้ าน่านแห้งเร็วไม่เหมาะต่อการแข่งเรือ จึงเปล่ียนมาเป็นวนัข้ึน 6 คํ่า 
เดือน 10 ซ่ึงตรงกับช่วงงานปิดทองไหวพ้ระนมสัการหลวงพ่อเพชร รางวลัชนะเลิศและรอง
ชนะเลิศจะไดผ้า้ห่มหลวงพ่อเพชรไปครอง ซ่ึงถือว่าเป็นศิริมงคลกนัเรือและเทือกเรือ (ฝีพาย) โดย
นาํไปพนัไวท่ี้โขนเรือของตน ภายหลงัคณะกรรมการพิจารณาว่า ผา้ห่มหลวงพ่อเพชรเป็นของสูง
การนาํผา้ไปพนับนโขนเรือไม่เหมาะสมจึงยกเลิก แลว้จดัธงท่ีมีรูปหลวงพ่อเพชรไปเป็นรางวลั
ชนะเลิศและรองชนะเลิศแทน ต่อมากท็าํธงมอบใหแ้ก่เรือท่ีร่วมเขา้แข่งขนัทุกลาํ 

การแข่งขนัเรือยาวประเพณีของจงัหวดัพิจิตรท่ีจดั ณ วดัท่าหลวงฯ ไดรั้บการพฒันามาเป็น
ลาํดบั คือ เพ่ิมวนัแข่งขนัจากหน่ึงวนัมาเป็นสองวนั จดัให้มีการแข่งขนัเรือยาว 2 ขนาดคือเรือยาว
ใหญ่และเรือยาวเล็ก ต่อมาไดข้ยายวนัแข่งขนัเป็น 3 วนั เน่ืองจากมีเรือเขา้ร่วมการแข่งขนัมากข้ึน
และไดเ้พ่ิมขนาดของเรือแข่งเป็น 3 ขนาด ไดแ้ก่ เรือยาวใหญ่ (ฝีพายไม่เกิน 55 คน) เรือยาวกลาง 
(ฝีพายไม่เกิน 40 คน) และเรือยาวเล็ก (ฝีพายไม่เกิน 30 คน) และเพ่ิมเป็น 2 ประเภท คือ ประเภท ก 
(ฝีพายจดั) ประเภท ข (เป็นเรือชุดใหม่ หรือเรือฝีพายปานกลาง) ปัจจุบนัไดเ้ปล่ียนวนัแข่งขนัจากวนั
ทางจนัทรคติ มาเป็นทางสุริยคติ โดยกาํหนดจดัแข่งขนั ในวนัเสาร์และวนัอาทิตยแ์รกของเดือน
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กนัยายนทุกปี ในวนัเปิดการแข่งขนัเรือยาวประเพณีจะจดัให้มีขบวนพาเหรดเรือของแต่ละอาํเภอ
ประเภทต่างๆ กลางคืนจะจดัใหมี้มหรสพใหช้มฟรี 

ประเพณีลอยกระทงรอบโบสถ ์ จดัท่ีวดัไทรยอ้ย ตาํบลสากเหล็ก อาํเภอสากเหลก็ จงัหวดั
พิจิตร เป็นประเพณีแปลกหน่ึงเดียวในจงัหวดัพิจิตรท่ีจดัข้ึนเป็นประจาํในวนัเพญ็ 15 คํ่า เดือน 12 
และจัดอย่างต่อเน่ืองมานานนับร้อยปี  เน่ืองจากในพ้ืนท่ีอาํเภอสากเหล็ก เป็นพ้ืนท่ีนอกเขต
ชลประทานและยงัไม่มีแม่นํ้ าสายหลกัไหลผ่าน แต่เพ่ือเป็นการสืบสานประเพณีลอยกระทงและ
มุ่งมัน่ท่ีจะปลุกจิตสาํนึกใหป้ระชาชนอนุรักษส่ิ์งแวดลอ้ม ดว้ยการลอยกระทงขอขมาลาโทษต่อพระ
แม่คงคา และแหล่งนํ้า จึงไม่ละความพยายามท่ีจะจดัประเพณีลอยกระทงใหไ้ด ้โดยทางอาํเภอจึงสืบ
สานและฟ้ืนฟูการจดัประเพณีลอยกระทงรอบโบสถ ์โดยมีการสูบนํ้าใส่พื้นท่ีโดยรอบโบสถแ์ละใช้
มอเตอร์ผลกัดนันํ้า เพ่ือใหป้ระชาชนและนกัท่องเท่ียวไดน้าํกระทง มาร่วมลอยรอบๆ โบสถ ์ซ่ึงเป็น
งานประเพณีแบบโบราณยอ้นยคุและแปลก แตกต่างจากการจดังานทัว่ไป ซ่ึงบรรยากาศเป็นไปดว้ย
ความสนุกสนาน บรรดาผูป้กครองต่างพาบุตรหลานมาลอยกระทงไดอ้ยา่งสบายใจ  

2.2.2 ความหลากหลายทางวฒันธรรมของชาวชาวไทยกูย 

ไทยกูย (ส่วย) ในจงัหวดัพิจิตรยา้ยถ่ินฐานมาจากจงัหวดัสุรินทร์ และบุรีรัมย ์เน่ืองจาก
ฝนแลง้ โดยเขา้มาถางป่าจบัจองท่ีซ่ึงยงัไม่มีใครเป็นเจา้ของในเขตตาํบลบึงบวั อาํเภอสามง่าม หา
เล้ียงชีพด้วยการเผาถ่านและรับจ้างตดัออ้ย เม่ือได้เงินจะนาํมาเช่าควายเพ่ือทาํนา ปัจจุบนักูยใน
จงัหวดัพิจิตร ตั้งถ่ินฐานอยูท่ี่ชุมชนบา้นยางตะพาย ตาํบลบึงบวั อาํเภอวชิรบารมี ประวติัศาสตร์ชน
ชาวกูย มีบทบาทสาํคญัยิ่งในบริเวณอีสานใต ้ลาวใตแ้ละกมัพูชาตอนบน มีความเป็นมาและมีการ
พฒันาวถีิชีวติความเป็นอยูผ่สมกลมกลืนกบัชาวเขมร ลาว ไทย มาตลอด ชาวไทยกูยในประเทศไทย
ตั้งถ่ินฐานปนอยู่กบัชาวเขมรสูง และชาวลาว ทาํให้กูยถูกกลืนเขา้ไปเป็นส่วนหน่ึงของวฒันธรรม
เขมรสูงและลาว  

การแต่งกายชุดพ้ืนเมืองของชาวกูย (ส่วย) ในจงัหวดัพิจิตร โดยผูช้าย จะใสโสร่งหรือ
กางเกงขาก๊วย สีคราม หรือสีดาํ เส้ือผา้ฝ้าย เช่นเดียวกบัเขมร มีผา้ขาวมาคาดเอวหรือโพกหวั ผูห้ญิง 
นุ่งผา้ซ่ินทอเอง ส่วนมากเป็นผา้ไหม เส้ือผา้ฝ้ายแขนกระบอกสีดาํ ปัจจุบนัชายใส่กางเกงขายาวและ
เส้ือตามสมยันิยมส่วนหญิงนุ่งผา้ซ่ินไหมสวมเส้ือตามสมยันิยม เคร่ืองประดบัประจาํกลุ่ม เคร่ืองเงิน 
เช่น สร้อย กาํไลขอ้มือ  

หน่ึงในความเช่ือของชาวกูย (ส่วย) ในชุมชนยางตะพาย ตาํบลบึงบวั อาํเภอวชิรบารมี 
จงัหวดัพิจิตร ยงันบัถือเจา้พอ่ปู่ดาํ ซ่ึงเช่ือวา่ เจา้พ่อปู่ดาํช่วยในเร่ืองทาํส่ิงใดใหร้าบร่ืน โดยจะทาํเซ่น
พิธีไหวปี้ละ 2 คร้ัง ในเดือน 3 วนัพุธแรกของเดือน โดยเซ่นไหวด้ว้ยขา้วสุก ไก่ตม 1 ตวั เหลา้ 1 
ขวด หมากพลู 2 คาํ ยาเส้น 2 มว้น และเดือน 6 วนัพุธแรกของเดือน เล้ียงดว้ยขา้วเปลือก แทนขา้ว
สุก นอกนั้นเหมือนเดือน 3  
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เร่ืองราวท่ีเล่าสืบต่อกนัมา เป็นท่ีมาของช่ือหมู่บา้นยางตะพาย เดิมบริเวณหมู่บ้านน้ี
ชาวบา้นเรียกว่า หนองพกัเกวียนทอง แต่เดิมท่ีบา้นยางตะพายมีตน้ยางข้ึนอยูม่ากมายมีชาวบา้นจาก
บุรีรัมยแ์ละสุรินทร์ อพยพมาถากถางป่าจบัจองท่ี และตั้ งบา้นเรือนอาศยัอยู่เม่ือประมาณปี พ.ศ. 
2496 มีสามีภรรยาคู่หน่ึงพากนัเดินทางไปตกันํ้ ามนัยางจากตน้ยางในป่าบริเวณหนองพกัเกวียนทอง 
ภรรยาซ่ึงตั้งครรภท์อ้งแก่ใกลค้ลอดเกิดเจบ็ทอ้งและคลอดลูกในป่ายาง สามีจึงนาํผา้ขาวมา้ท่ีนาํติด
ตวัมาสะพายลูกและนํ้ ามนัยางกลบับา้น ชาวบา้นจึงพากนัเรียกช่ือท่ีแห่งนั้นว่า บา้นดงยางสะพาย 
ต่อมาเรียกเพ้ียนไปเป็น ยางตะพาย และเรียกสืบต่อกนัมาจนปัจจุบนั 

วฒันธรรมไทยกูย ด้านประเพณีและพิธีกรรมเก่ียวกับชีวิต พิธีกรรมเก่ียวกับการเกิด 
พิธีกรรมสู่ขวญัคนเจ็บป่วย พิธีกรรมขอขมาคนป่วยใกลต้าย พิธีกรรมเก่ียวกบัการก่อสร้างบ้าน 
พิธีกรรม “แกลมอ”    ประเพณีการสู่ขอ ประเพณีการแต่งงาน ประเพณีการข้ึนบา้นใหม่ ประเพณี 
เทศกาลการละเล่นประจาํทอ้งถ่ิน     ประเพณีถวดแท่น (ทอดกฐิน) เทศกาลสงกรานต์ การละเล่น
พ้ืนบา้น 

2.2.3 ความหลากหลายทางวฒันธรรมของชาวไทยมุสลิม 

ชาวไทยมุสลิมในจงัหวดัพิจิตร รุ่นแรกอพยพมาจากปากีสถานเม่ือประมาณ 80 ปีท่ี
แลว้ และรุ่นท่ีสองมาจากอยธุยาเม่ือประมาณ 70 ปีท่ีแลว้ นอกจากนั้นมาจากทางจงัหวดัในภาคใต้
ของประเทศไทยและกระจายอยูต่ามอาํเภอต่างๆ ของจงัหวดัพิจิตร โดยอาชีพส่วนใหญ่ของชาวไทย
มุสลิมในจงัหวดัพิจิตรจะทาํอาชีพคา้ขาย เล้ียงสัตว ์วฒันธรรมประเพณีของชาวไทยมุสลิม แตกต่าง
จากคนไทยเช้ือสายอ่ืนๆ เน่ืองจากการนบัถือศาสนาท่ีต่างกนั ทาํให้วิถีชีวิตและการปฏิบติัพิธีกรรม
แตกต่างกนัไปดว้ย ดงัวฒันธรรมประเพณีของชาวไทยมุสลิมในดา้นต่างๆ ดงัน้ี 

ดา้นการแต่งกาย มุสลิมในจงัหวดัพิจิตรส่วนมากจะแต่งกายเหมือนคนไทยโดยทัว่ไป 
แต่จะมีชุดสวมใส่เป็นเอกลกัษณ์ในโอกาสต่างๆ เช่น ชุดปากีสถาน เส้ือโต๊ป เส้ือกุลง ตะละกง 
สาหรี ซ่ึงแต่ละชุด และโอกาสสวมใส่ต่างกนั  

ดา้นภาษา ภาษาท่ีชาวไทยมุสลิมใชมี้ทั้งภาษาอาหรับ ภาษายาวี ภาษาปุกโต ภาษามลายู
และภาษาไทยแต่ชาวไทยมุสลิมในจงัหวดัพิจิตร นิยมใชอ้ยู ่๒ ภาษาคือ ภาษาไทย และภาษาอาหรับ  

ดา้นการกินอยู ่อาหารท่ีมุสลิมห้ามรับประทาน คือ เลือด สตัวค์ร่ึงบกคร่ึงนํ้า ของท่ีบูชา
ยญั จะรับประทานพวกเน้ือสตัว ์สตัวท่ี์ใชท้าํอาหารตอ้งถูกเชือดโดยหลกัการของอิสลามและจะตอ้ง
เป็นสัตวท่ี์ศาสนาอิสลามอนุมติัเท่านั้น โดยจะปรุงอาหารรับประทานเองแทบทุกครอบครัว หากจะ
ซ้ือหามารับประทาน จะต้องมีเคร่ืองหมายฮาลาล ท่ีสํานักจุฬาราชมนตรีรับรองเท่านั้ นจึงจะ
รับประทานได ้อาหารท่ีนิยมทาํในงานพธีิ หรือเทศกาลต่างๆ เช่น พิธีแต่งงาน หรือเทศกาลฮารีรายอ 
ไดแ้ก่ แกงมสัมัน่ แกงกระหร่ี แกงแดง แกงขาว แกงเจรจา ขา้วหมกไก่ ส่วนอาหารหวาน เช่น ขนม
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ฮาลวั โรตี ผลไม ้เช่น ลูกเกด อินทผลมั การรับประทานอาหาร ไทยมุสลิมจะนาํขา้วใส่ถาดขนาด
ใหญ่ ให้ขา้วอยู่กลางถาด ราดดว้ยแกงแห้ง มีถว้ยซุป เช่น ซุปหางววั ใส่ถว้ยวางในถาดด้านขา้ง 
พร้อมเกลือป่น เวลารับประทานจะนัง่ลอ้มวงก่อนรับประทานจะตอ้งนาํมือแต่เกลือ แลว้จึงหยบิขา้ว
เขา้ปาก  

ดา้นความเช่ือ ความศรัทธา และศาสนา มุสลิม  คือ ผูท่ี้นับถือศาสนาอิสลาม ซ่ึงนับ
ถืออลัเลาะฮเ์ป็นพระเจา้ มีศาสดาช่ือ มูฮมัมดั มีคมัภีร์สูงสุดคือ คมัภีร์อลักุรอาน มีพิธีกรรม เช่นการ
ละหมาด การถือศีลอด การบาํเพญ็ฮจัญ ์มีศาสนสถาน เช่น มสัยดิ  

ชาวมุสลิมทุกคนทั้งผูช้าย ผูห้ญิง เม่ือมีวยัถึงเกณฑบ์งัคบัคือ มีอายุครบ ๑๕ ปี มีหนา้ท่ี
ตอ้งปฏิบติัศาสนกิจเท่าเทียมกนั ไม่แยกกิจการทางโลกและกิจการทางศาสนาออกจากกนั 

ด้านประเพณีและพิธีกรรมเก่ียวกับชีวิต ได้แก่ การละหมาด การละหมาดวนัศุกร์ การ
แต่งงาน (นิกะฮ)์ การเกิด การตาย ดา้นประเพณีและเทศกาลประจาํทอ้งถ่ิน ไดแ้ก่ ประเพณีวนัเมาลิด 
ประเพณีวนัดิฟฟูซ่าบาล ประเพณีฮารีรายอ ประเพณีการถือศีลอด ประเพณีเขา้สุหนัต เทศกาล
บาํเพญ็พิธีฮจัญ ์

2.2.4 ความหลากหลายทางวฒันธรรมของชาวลาวแง้ว 

ชาวลาวแงว้ เป็นชนกลุ่มน้อยท่ีถูกกวาดตอ้นมาจากอาณาจกัรลาว เดิมมีถ่ินฐานอยู่ใน
เขตชนบทชานเมืองเวียงจนัทน์ หากเป็นพวกท่ีอยู่ในเขตเมืองเวียงจนัทน์จะเรียกวา่ “ลาวเวียง” (จาก
คาํบอกเล่าของ พ่อเฒ่ายอด พรหมสโร)  

หลกัฐานทางประวติัศาสตร์ กล่าววา่ บรรพบุรุษคนไทยเช้ือสายลาวอพยพเขา้สู่ประเทศ
ไทย 3 คร้ังดว้ยกนั และเน่ืองมาจากสงครามทั้งส้ิน กล่าวคือ คร้ังแรกในสมยัพระเจา้กรุงธนบุรี คร้ัง
ท่ี 2 ในสมยัพระบาทสมเดจ็พระพทุธยอดฟ้าจุฬาโลก และคร้ังท่ี 3 สมยัพระบาทสมเด็จพระนัง่เกลา้
เจา้อยู่หัว และในคร้ังท่ี 3 น้ีเกิดจากเจา้อนุวงศ์ก่อกบฏทาํให้ชาวลาวในอาณาจกัรเวียงจนัทน์ และ
อาณาจกัรหลวงพระบางถูกกวาดตอ้นเขา้มาอยูต่ามหวัเมืองใกล้ๆ  กรุงเทพมหานคร แลว้แยกยา้ยกนั
ไปอยูต่ามท่ีต่างๆ เช่น สระบุรี ลพบุรี เมืองพนสันิคม เมืองนครไชยศรี และเมืองสุพรรณบุรี 

การประกอบอาชีพ อาชีพของชาวลาวแงว้ในตาํบลทองเอนคือ ทาํนา รองลงมา ทาํสวน 
เล้ียงสัตว ์ปลูกผกั คา้ขาย ยามว่างจากฤดูกาลทาํนาจะเยบ็งอบ ซ่ึงการเยบ็งอบเป็นอุตสาหกรรม
ภายในครอบครัวท่ีสาํคญั 

ศาสนา ความเช่ือ ประเพณี ชาวลาวแงว้ นับถือศาสนาพุทธ มีความเช่ือในเร่ืองบุญ–
กรรม นอกจากน้ียงัเช่ือเร่ือง ผสีาง ผบีรรพบุรุษ ผบีา้นผเีรือน พระภูมิเจา้ท่ี แม่โพสพ เป็นตน้ 

ประเพณีต่างๆของชาวลาวแงว้ คลา้ยกบัคนไทยทัว่ไป กล่าวคือ งานเทศกาลต่างๆ เช่น 
วนัสงกรานต์ วนัเขา้พรรษา วนัสารท มีการเล่น และทาํบุญตกับาตร สาํหรับวนัสารทชาวลาวแงว้
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ทาํบุญสารท 2 คร้ัง ในกลางเดือนสิบ ทาํบุญ “สารทลาว” เช่ือว่าประเพณีสืบเน่ืองมาจากเมืองลาว 
และส้ินเดือนสิบทาํบุญ “สารทไทย” อีกคร้ังหน่ึง ขนมท่ีสําคญัในวนัสารท คือ กระยาสารท และ
ประเพณีท่ีสําคญัของลาวแงว้ท่ียงัหลงเหลืออยู่คือ ประเพณีเพาะกระจาด หรือใส่กระจาด การใส่
กระจาดจะเร่ิมเม่ือมีการประกาศกาํหนดงานบุญมหาชาติ การนาํเอาของมาร่วมสมทบทาํบุญ เรียกว่า 
"ใส่กระจาด" เจา้ของบา้นเล้ียงอาหารแก่แขก และเม่ือแขกกลบัก็จะให้ขา้วตม้มดัเป็นของตอบแทน 
ประเพณีการใส่กระจาดน้ี  

การดาํเนินชีวิตของลาวแงว้ท่ีตาํบลทองเอน เป็นไปอยา่งง่ายๆ และสงบ พอถึงวนัพระ 
ชาวบา้นจะทาํบุญตกับาตร หากเป็นเทศกาลเขา้พรรษา ผูเ้ฒ่าผูแ้ก่กรั็กษาอุโบสถศีล คนในหมู่บา้นมี
ความรู้สึกเป็นพีน่อ้งกนัหมด เอ้ือเฟ้ือเผือ่แผก่นัอยา่งดียิง่ 

การแต่งกาย ชายนุ่งกางเกงขาก๊วย สีดาํ เส้ือแขนยาว มีผา้ขาวมา้คาดพุงหญิงทัว่ไปนุ่งผา้ซ่ิน 
เม่ืออาย ุ40 – 50 ปีข้ึนไปนุ่งโจงกระเบน ใส่เส้ือคอกระเชา้ หรือเส้ือมีแขน 

 

 

2.2.5 ความหลากหลายทางวฒันธรรมของชาวไทยยวน 

ชาวไทยยวนหรือโยนก มีถ่ินฐานกาํเนิดอยู่ท่ีเมืองเชียงแสน  เป็นชนกลุ่มใหญ่ท่ีอาศยั
อยู่ในอาณาจกัรลา้นนา มีความรุ่งเรือง ทั้งทางดา้นการปกครอง ศาสนา และศิลปวฒันธรรม เม่ือ
อาณาจักรล้านนาเส่ือมอาํนาจลง พม่าได้เข้ามามีอาํนาจปกครองจนสมัยรัชกาลท่ี1 แห่งกรุง
รัตนโกสินทร์ พระองคโ์ปรดเกลา้ฯ ให้ลอ้มตีเมืองเชียงแสน แลว้เผาทาํลายบา้นเมือง เพื่อมิใหเ้ป็นท่ี
มัน่แก่ขา้ศึกพม่าอีกต่อไป จึงไดแ้บ่งชาวเมืองอพยพ ไปอยู่เมืองเวียงจนัทร์ เมืองเชียงใหม่ เมือง
ลาํปาง เมืองน่าน ท่ีเหลือดปรดเกลา้ฯ ให้อพยพลงมาตั้ งบ้านเรือน ท่ีบริเวณลุ่มนํ้ าป่าสัก จงัหวดั
สระบุรี และบางส่วนไปตั้งถ่ินฐานท่ีตาํบลคูบวั อาํเภอเมือง จงัหวดัราชบุรี จากนั้นกลุ่มประชากร
ดงักล่าวไดเ้คล่ือนยา้ยออกไปในพ้ืนท่ีต่างๆ ในบริเวณตอนกลางของประเทศไทย ตามปัจจยัทาง
เศรษฐกิจและการดํารงชีพ เช่น  จังหวดันครราชสีมา จังหวัดลพบุรี จังหวดัสระแก้ว จังหวดั
เพชรบูรณ์ จงัหวดัพิจิตร และจงัหวดันครสวรรค ์เป็นตน้ 

อาชีพ ประชากรส่วนใหญ่ประกอบอาชีพทาํนา  

การแต่งกายของคนไทยยวนยุคก่อนจะนิยมนุ่งซ่ินท่ีทอใช้กนัเอง ใช้ผา้สไบคาดอก 
เรียกว่า ผา้แถบ ปล่อยชายข้างหน่ึงห้อยลงมา ต่อมาก็พฒันามาเป็นเส้ือแขนกุด เส้ือคอกระเช้า 
สาํหรับหญิงไทยยวน จะนุ่งซ่ินลายขวาง ชายบนล่างอาจจะเป็นผา้พ้ืนสีแดงดาํหรือขาว ห่มสไบพาด
ทางซ้าย ท่ีผมอาจทดัดอกไมด้อกเอ้ืองพองาม โอกาสในการแต่งกาย ถา้อยู่บา้นจะนุ่งซ่ินลายขวาง
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ธรรมดา สวมเส้ือคอกลมผ่าหนา้ติดกระดุมหรือผูกเชือก แขนสั้นหรือแขนยาวก็ได ้ถา้เป็นงานพิธีก็
สวมแขนยาว นุ่งซ่ินลายขวาง ชายซ่ินมีจกหรือจะยกมุกทั้งผืนก็ได ้ตามแต่ฐานะของผูส้วมใส่ เกลา้
ผมมวยสูง ติดป่ินดอกไมไ้หว หรือทดัดอกไม ้สวมเคร่ืองประดบัตามฐานะ 

ภาษาไทยยวน เป็นภาษาตระกูลภาษาไท-กะไดกลุ่มหน่ึงท่ีอพยพมาจากทางตอนเหนือ
ของประเทศไทยท่ีเคยเป็นท่ีตั้ งของอาณาจกัรลา้นนา ไทยวนเป็นกลุ่มประชากรท่ีใหญ่ท่ีสุดใน
อาณาจกัรลา้นนา ซ่ึงมีคาํเรียกตนเองหลายอยา่ง เช่น ยวน โยน หรือ ไต(ไท) 

วฒันธรรมไทยยวน ไดแ้ก่ ประเพณีกวนขา้วทิพย ์ถือว่าเป็นอาหารศกัด์ิสิทธ์ิ จดัทาํข้ึน
ในวนัข้ึน 15 คํ่า เดือน 6 ของทุกปี ซ่ึงประชาชนจะนาํส่ิงของต่างๆ เช่น แป้งขา้วจา้ว, แป้งขา้วเหนียว
, นํ้ าตาล, มะพร้าว, นม มาร่วมกันและช่วยกันกวนจนเสร็จแล้วนําไปทําบุญและแจกจ่ายให้
ประชาชน ประเพณีลอยกระทงซ่ึงจดัข้ึนในวนัเพญ็ เดือนสิบสองของทุกปี ประเพณีสงกรานตร์ดนํ้ า
ดาํหวัผูสู้งอาย ุซ่ึงชาวบา้นปฏิบติัเป็นประจาํทุกปี 

 

 

2.2.6 ความหลากหลายทางวฒันธรรมของชาวไทยเช้ือสายจีน 

จากคาํบอกเล่าของผูสู้งอายุชาวไทยเช้ือสายจีนพอท่ีจะยืนยนัไดว้่า คนจีนท่ีเขา้มาพ่ึง
พระบรมโพธิสมภารพระมหากษตัริยไ์ทยเดินทางเขา้มาในประเทศไทยเพ่ือแสวงหาอาชีพและ
แหล่งทาํมาหากิน เขา้มาพบความอุดมสมบรูณ์จึงส่งข่าวใหญ้าติและมิตรสหายทราบแลว้ จึงชกัชวน
กนัเดินทางเขา้มาในประเทศไทยทาํใหค้นจีนในประเทศไทยเพ่ิมจาํนวนมากข้ึน ส่วน “แซ่” ของคน
จีนนั้นเป็นการตั้งตามหวัหนา้เผา่ท่ีเป็นผูป้กครองในแต่ล่ะยคุสมยั  

ต่ีจูเ้อ๋ีย คนไทยเช้ือสายจีนในจงัหวดัพิจิตร เม่ือมาประกอบอาชีพอยูใ่นเมืองไทยทาํมา
คา้ขายจนมีฐานะดี มัน่คง อยูร่วมกนัจนเป็นชุมชนใหญ่ข้ึนจึงมีการรวมตวักนัจดัตั้งศาลเจา้พ่อ เจา้แม่
ท่ีตวัเองนบัถือตามบรรพบุรุษไวเ้ป็นท่ียดึเหน่ียวจิตใจ  

ตรา ๘ ทิศกบัสิงห์คาบดาบ เป็นเคร่ืองหมายหรือสัญลกัษณ์ท่ีคนจีนใชแ้กเ้คลด็เม่ือเกิด
การขดัแยง้ในแสงท่ีเรียกว่า  “แซสั่ว” เป็นเร่ืองหน่ึงในศาสตร์พยากรณ์ ท่ีคนจีนมีความเช่ือถือใน
เร่ืองของภูมิพยากรณ์หรือ ฮวงจุย้ เป็นอยา่งมาก  

อาหารชาวไทยเช้ือสายจีนในจงัหวดัพิจิตร ในปัจจุบนัก็รับประทานอาหารเหมือนคน
ไทยพ้ืนถ่ินของจงัหวดัพิจิตร จะมีพิเศษบา้งในช่วงเทศกาลกินเจ ประเพณีตรุษจีน สารทจีน เชง้เมง้ 
และในงานไหวเ้จา้ต่างๆ  



  31 

ดา้นความเช่ือและศาสนาของชาวไทยเช้ือสายจีนในจงัหวดัพิจิตร มีเร่ืองเล่ามากมาย
ของชาวจีนซ่ึงส่วนใหญ่ จะเป็นเร่ืองเล่าท่ีเก่ียวโยงสัมพนัธ์กบัดา้นศาสนาประเพณีและวฒันธรรม
อยูด่ว้ย เช่น ลทัธิความเช่ือและศาสนาของคนจีน ไดแ้ก่ ความเช่ือในเร่ืองเทพเจา้/สตัวม์งคล/ดอกไม้
และตน้ไมม้งคลของชาวจีน เจา้แม่กวนอิม, สัตวม์งคลของชาวไทยเช้ือสายจีน ไดแ้ก่ มงักร หงส์ 
เซียมซู ้เลง้หงส์ก้ิกเซ้ียง กิเลน ไซ, ดอกไมม้งคลของชาวจีน ไดแ้ก่ ดอกเหมยหรือดอกบ๊วย ดอกทอ้ 
ดอกบวั ตน้หลิวหรือสนเข็ม ต้นไผ่, ผลไมม้งคลของคนจีน ไดแ้ก่ ทบัทิม (เซียะล้ิว) นํ้ าเตา้ (โฮ่ว
โลว้) ลูกพลบั 

วฒันธรรมชาวไทยเช้ือสายจีน ประเพณีและเทศกาลของชาวไทยเช้ือสายจีนในจงัหวดั
พิจิตร ท่ีสาํคญัไดแ้ก่ ประเพณีการไหวเ้จา้ของชาวไทยเช้ือสายจีน ประเพณีตรุษจีน เทศกาลเชง้เมง้ 
ประเพณีสารทจีน เทศกาลท้ิงกระจาดวิญญาณ เทศกาลกินเจของชาวจีน ประเพณีการแต่งงาน 
ประเพณีการตาย การแสดงง้ิว เป็นอุปราการท่ีชาวไทยเช้ือสายจีนในจงัหวดัพิจิตรใชเ้ป็นการละเล่น
เพ่ือถวายเจ้า การเล่นง้ิวจึงมักจะมีการตั้ งโรงแสดงท่ีหน้าศาลเจ้า เม่ือถึงเทศกาลไหวเ้จ้าต่างๆ 
นอกจากนั้นในช่วงประเพณีต่างๆ กจ็ะจดัใหมี้การแห่มงักร สิงโต ขบวนเอง็กอ พะบู ้ขบวนโลว้โกว้ 

 

2.2.7 ความหลากหลายทางวฒันธรรมของชาวไทยทรงดาํ 

ชาวไทยทรงดาํ มีถ่ินฐานเดิมอยู่ท่ีแควน้สิบสองจุไทยแถบ เมืองแถง (เดียนเบียนฟู) 
ตอนเหนือของประทศเวียดนามติดต่อกบัลาวซ่ึงเป็น ดินแดนปลายสุดของราชอาณาจกัรสยามเวลา
นั้นการอพยพของไทยทรงดาํสู่ดินแดนของประเทศไทยท่ีนบัว่าสาํคญัมี ๒ คร้ังดว้ยกนั ชาวไทยทรง
ดาํดั้งเดิมจะอพยพมาจากจงัหวดัเพชรบุรี ราชบุรี และนครปฐม มาตั้งรกรากอยูท่ี่จงัหวดัพิจิตร และ
จะมีจงัหวดัสุพรรณบุรีเป็นบางส่วนดว้ย โดยในปัจจุบนัชาวไทยทรงดาํของอาํเภอวชิรบารมี จะ
อาศยัอยูใ่น 2 ตาํบล จากทั้งหมด 4 ตาํบล คือ ตาํบลหนองหลุมและตาํบลวงัโมกข ์ซ่ึงในตาํบลหนอง
หลุมจะมีหมู่บา้นทั้งหมด 12 หมู่บา้น และเป็นชาวไทยทรงดาํจาํนวน 8 หมู่บา้น ซ่ึงตาํบลวงัโมกข ์
จะมีหมู่บา้นทั้งหมด 10 หมู่บา้น และเป็นชาวไทยทรงดาํจาํนวน 6 หมู่บา้น มีเคร่ืองทอผา้ฝ้าย โดย
จะมีศูนยร์วมเป็นกลุ่มสาํหรับทอผา้ โดยจะมีการทอผา้สีพื้น และสีดาํสาํหรับตดัเส้ือฮี เส้ือกอ้มของ
ชาวไทยทรงดาํ โดยจะทอผา้ทีละ 30 เมตร เม่ือทอออกมากจ็าํหน่ายหมดในทนัที โดยกลุ่มฝ้ายจะซ้ือ
ท่ีอาํเภอบางระกาํ  

การแต่งชุดไทยดาํ จะตอ้งแต่งให้ถูกตอ้งตามระเบียบของชาวไทยทรงดาํ โดยถา้มีการ
แต่งลูกเขยหรือลูกสะใภเ้ขา้มา จะตอ้งมีการเตรียมชุดไวใ้หส้วมใส่  
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การแสดงของไทยทรงดาํ จะมี เซ้ิง จงัหวะเพลงคือรําวง โดยจะมีแคนคลอไปการเซ้ิง
ตลอดเวลา โดยจะเนน้สนุกสนาน 

ภาษาของไทยทรงดาํ ในปัจจุบนัจะเกิดจากการผสมของภาษาไทยปัจจุบนักบัภาษาของ
ไทยทรงดาํดั้งเดิม โดยการออกเสียงของชาวไทยทรงดาํจะมีการออกเสียงตํ่ากว่าการออกเสียงของ
ภาษาไทย 

วฒันธรรมไทยทรงดาํ ประเพณีและวฒันธรรมของชาวไทยทรงดาํท่ีจะตอ้งทาํเป็น
ประจาํ ไดแ้ก่ งานเสนเฮือน เป็นงานเล้ียงผบีรรพบุรุษท่ีล่วงลบัไปแลว้ โดยจะแต่งชุดไทยดาํทั้งหมด 
การแต่งชุดไทยดาํ จะตอ้งแต่งใหถู้กตอ้งตามระเบียบของชาวไทยทรงดาํ งานร่ืนเริงในเดือนเมษายน 
คืองานสงกรานต ์จะจดัวนัท่ี 18, 19 และ 20 เมษายนของทุกปี โดยจะมารวมตวักนัท่ีบา้นศูนยร์วม
ของชาวไทยทรงดาํ จะมีการเล่นคอนรําแคน (จะมีหมอแคน และลูกคอน (จะคลา้ยลูกช่วง)) เพ่ือเป็น
การอนุรักษว์ฒันธรรม โดยจะทาํการรําแคนไปใกลช่้วงเท่ียงคืนแลว้ก็จะทาํการเล่นคอน ซ่ึงการเล่น
คอนจะทาํการแบ่งเป็น 2 ฝ่าย คือฝ่ายผูช้าย และฝ่ายผูห้ญิง โดยจะมีหวัหนา้ทีมของแต่ละฝ่าย แลว้จะ
ใหท้ั้ง 2 ฝ่ายจะทาํการจบัคู่เล่นคอนกนั และยงัมีประเพณีการเกิด ประเพณีการตาย ประเพณีการบวช 
ประเพณีการแต่งงาน เทศการเขา้พรรษา เทศการออกพรรษา 

 

2.2.8 ความหลากหลายทางวฒันธรรมของชาวไทยอีสาน 

ภาคอีสานเป็นภูมิภาคท่ีมีความหลากหลายทางด้านวิถีชีวิต ศิลปวฒันธรรมและ
ประเพณีแตกต่างกนัไปในแต่ละทอ้งถ่ินแต่ละจงัหวดัศิลปวฒันธรรมเหล่าน้ีเป็นตวับ่งบอกถึงความ
เช่ือค่านิยมศาสนาและรูปแบบการดาํเนินชีวติตลอดจนอาชีพของคนในทอ้งถ่ินนั้นๆ ไดเ้ป็นอยา่งดี  

ดา้นบา้นเรือนและท่ีอยู่อาศยั ในปัจจุบนัชาวไทยอีสานในจงัหวดัพิจิตร ส่วนใหญ่จะ
สร้างบา้นหลงัใหญ่โตตามวฒันธรรมสมยัใหม่ บา้นโดยส่วนมากสร้างดว้ยอิฐและปูน (และไมบ้า้ง) 
โดยจะมุงหลงัคาดว้ยสงักะสีหรือกระเบ้ือง  

การแต่งกายของชาวไทยอีสานในจงัหวดัพิจิตร ในปัจจุบนัประชากรวยัหนุ่มสาว จะ
แต่งกายตามสมยันิยมอยา่งท่ีพบเห็นในท่ีอ่ืนๆ ของประเทศไทย แต่กส็ามารถหาชมการแต่งกาย ของ
ชาวอีสานแบบดั้งเดิมไดต้ามหมู่บา้นในชนบทซ่ึงประชากรส่วนใหญ่โดยเฉพาะคนเฒ่าคนแก่ยงัคง
แต่งกายแบบดั้งเดิม  

ภาษาคนไทยอีสาน ภาษาพูดของคนไทอีสานในแต่ละทอ้งถ่ินนั้นจะมีสาํเนียงท่ีแตกต่าง
กนัออกไปตามสภาพทางภูมิศาสตร์ท่ีมีอาณาเขตติดต่อกบัถ่ินใดรวมทั้งบรรพบุรุษของทอ้งถ่ินนั้นๆ
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ดว้ย ถึงแมช้าวอีสานจะมีภาษาพูดท่ีมีความแตกต่างกนัในแต่ละทอ้งถ่ิน แต่ในภาษาอีสานกมี็ส่ิงหน่ึง
ท่ียงัคงมีความคลา้ยกนักคื็อ ลกัษณะของคาํและความหมายต่างๆ ท่ียงัคงส่ือความถึงกนัไดท้ัว่ทั้งภาค  

วฒันธรรมไทยอีสาน ส่วนใหญ่เก่ียวกบัศาสนาเป็นหลกั โดยประเพณีท่ีชาวบา้นถือ
ปฏิบติักนัมาชา้นานส่วนมากจะเป็นคือ ฮีตสิบสอง ครองสิบส่ี 

ประเพณีเก่ียวกบัท่ีอยูอ่าศยั ไดแ้ก่ เดือนท่ีควรปลูกบา้น วิธียกเสาบา้น พิธีข้ึนเฮือนใหม่   

ประเพณีเก่ียวกับความเช่ือฤกษ์ยาม ได้แก่ ฤกษ์เดินทาง ฤกษ์ห้ามกระทาํพิธีกรรม
เก่ียวกบังานต่างๆ ฤกษแ์ต่งดอง (แต่งงาน) ฤกษต์ามวนัจมฟู ฤกษว์นัอมุตโชค  

ดา้นประเพณีและพิธีกรรมเก่ียวกบัชีวิต ไดแ้ก่ การเกิด การตั้งช่ือ การบวช การแต่งงาน 
การตาย 

ศิลปวฒันธรรมประเพณีและการละเล่นของคนไทยอีสาน ไดแ้ก่ ประเพณีการเทศน์
มหาชาติ (บุญพระเวส) บุญคูณลาน บุญเขา้พรรษา บุญขา้วประดบัดิน ประเพณีบุญขา้วจ่ี ประเพณี
บุญบั้งไฟ ประเพณีบายศรีสู่ขวญั ประเพณีงานบุญขนมจีน ประเพณีการเล่นนางดง้ การเล่นดึงครก 
ดึงสาก ประเพณีงานเล้ียงปีเจา้พ่อถ ํ้าใหญ่ ประเพณีเผาขา้วหลาม 

ดนตรี/ศิลปะการแสดง ไดแ้ก่ วงแคน การเซ้ิงบั้งไฟ งานยงิฟ้าขอฝน 

 

2.2.9 ความหลากหลายทางวฒันธรรมของชาวลาวพวน 

ชาวไทยพวนท่ีอพยพมาตั้งถ่ินฐานอยูจ่งัหวดัพิจิตร เป็นกลุ่มชนท่ีบรรพบุรุษอพยพมา
จากเมืองโสยหรือเมืองสุย ซ่ึงอยู่ทางตอนเหนือของเมืองพวน เขตเชียงขวางในประเทศไทยแตก
สาขามาจากไทยพวน จงัหวดัลพบุรี และบางกลุ่มแตกสาขามาจากจงัหวดัสุพรรณบุรี โดยกระจาย
อยูใ่นอาํเภอบางมูลนาก อาํเภอตะพานหินและอาํเภอทบัคลอ้ 

ดา้นการแต่งกาย ปัจจุบนัการแต่งกายของชาวไทยพวนในจงัหวดัพิจิตร จะคลา้ยกบัคน
ไทย ผูห้ญิงนุ่งซ่ินมดัหม่ี สวมเส้ือตามสมยันิยม หญิงสูงวยัมกัสวมเส้ือคอกระทะ หรือเส้ืออีเป้า (เส้ือ
คอกระเชา้) ชายนุ่งกางเกงขาก๊วยหรือขายาว สวมเส้ือตามสมยันิยม  

เคร่ืองประดบั เดก็หญิงใส่กาํไลขอ้มือ ขอ้เทา้ เรียกว่า กองแหน ชายใส่กาํไลทาํดว้ยเงิน
และทอง มีทั้งชนิดกลวงและตนั ชนิดกลวงเรียกว่า กาํไลข่ง ชายเม่ือโตอายุประมาณ 15-16 ปีก็เลิก
ใชส้าํหรับหญิงเม่ือโตเป็นสาวหรือแต่งงานกเ็ลิกใช ้ 

ทรงผม ทั้งชายและหญิงเม่ือโกนผมไฟแลว้ ชายกโ็กนผูต่้อไปจนกระทั้งโตเป็นหนุ่มจึง
ไวผ้มส่วนหญิงไวผ้มจุก ทรงผมของชาวไทยพวนจะบ่งบอกถึงสถานะของแต่ล่ะบุคคล 
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ดา้นการกินอยู่ อาหารท่ีเป็นเอกลกัษณ์ประจาํทอ้งถ่ินของไทยพวน ส่วนใหญ่จะเป็น
ปลาร้า ปลาจ่อม ผ่อแจ๋ว (นํ้าพริก) ห่อหมก ส่วนอาหารท่ีนิยมทาํในงานเทศกาลงานบุญต่างๆ ไดแ้ก่ 
ขา้วปุ้น ขา้วจ่ี ขา้วหลาม ขนมกงแหน ขา้วโลง้ ดาดกระทะ ฯ  

ดา้นความเช่ือและศาสนา ความเช่ืออีกอยา่งหน่ึงของไทยพวน คือ การนับถือผีบา้นผี
เรือน เจา้ท่ี มีการสร้างศาลพระภูมิ ศาลเพียงตาให้เจา้ท่ีสิงสถิต เม่ือถึงวนัสาํคญัหรือมีการทาํบุญ ก็
จะนาํเคร่ืองเซ่นไหวไ้ปบอกกล่าว ทาํพิธีอนัเชิญให้รับทราบ และดูแลคุม้ครองให้อยู่เยน็เป็นสุข 
รวมทั้งยงัเช่ือเร่ืองโหราศาสตร์ อีกดว้ย  

ดา้นประเพณีและพิธีกรรมเก่ียวกบัชีวิต ไดแ้ก่ ประเพณีการแต่งงาน ประเพณีลูกสะใภ้
ไปเยีย่มพอ่ผวัแม่ผวั ประเพณีการเกิด ประเพณีการตาย ประเพณีเก่ียวกบัการเจบ็ป่วย  

ดา้นประเพณี เทศกาลและการละเล่นประจาํทอ้งถ่ิน ไดแ้ก่ ประเพณีบุญขา้วจ่ี ประเพณี
บุญกาํฟ้า ประเพณีตกับาตรเทโวโรหณะ (ตกับาตรพระร้อย) ประเพณีสงกรานต์ ประเพณีทาํบุญ
สารท ประเพณีกวนขา้วทิพย ์ประเพณีบุญมหาชาติ การเล่นนางดง้ การเล่นนางกวกั การเล่นตะหม่า
เบ้ีย การเล่นข่ีมา้หลงัโปะ การเล่นถ่อส้าว การเล่นเดินขาโต่งเตว การเล่นต่อไก่ การเล่นลูกช่วง การ
เล่นหมอลาํพวน  

 

2.2.10 ความหลากหลายทางวฒันธรรมของชาวลาวคร่ัง 

ชาวไทยลาวคร่ัง มีประวติัการถูกกวาดตอ้นมาพร้อมกลุ่มลาวอ่ืนๆ จากหลวงพระบาง
และเวียงจนัทน์ โดยมีผูส้ันนิษฐานวา่ ถูกกวาดตอ้นเขา้ประเทศไทยดว้ยเหตุผลทางสงครามแต่ปลาย
สมยักรุงธนบุรีจนถึงสมยัรัชกาลท่ี 3 มาอยู่บริเวณเมืองหลวงภาคกลาง เช่น นครปฐม กาญจนบุรี 
สุพรรณบุรี และราชบุรี กระจายตวัข้ึนมาทาํมาหากินบริเวณทางภาคเหนือ ไดแ้ก่ จงัหวดัอุทยัธานี 
ชยันาท นครสวรรค ์พิจิตร และกาํแพงเพชร และชาวไทยลาวคร่ังในภูมิภาคน้ีมีสาํเนียงเหมือนลาว
หล่มสกั ลาวหล่มเก่า ลาวอุตรดิตถ ์และลาวเมืองเลย 

ความเช่ือในอาํนาจเหนือธรรมชาติ การนบัถือเทวดาและภูตผีต่างๆ ยงัคงมีอิทธิพลอยู่
เหนือความคิดของชาวลาวคร่ังเป็นส่วนใหญ่ คนลาวคร่ังนับถือผีประจาํหมู่บ้าน 2 ฝ่าย คือ ฝ่าย
เทวดาและฝ่ายเจา้นาย ปัจจุบันความเช่ือเก่ียวกบัผีเทวดา และผีเจา้นายนั้ นได้เจือจาง กฎเกณฑ์
เก่ียวกบัการเซ่นไหวต่้างๆ มีความเคร่งครัดนอ้ยลง เด็กๆ และคนรุ่นใหม่จะไม่มีความเช่ือในเร่ืองน้ี
เลย อยา่งไรกต็ามประเพณีการเซ่นไหวก้ย็งัคงกระทาํกนัเป็นประจาํทุกปีตราบเท่าทุกวนัน้ี 

ในดา้นศาสนานั้น วดันับเป็นศูนยก์ลางการปฏิบติัพิธีกรรมทางศาสนาและประเพณี
ต่างๆ ทั้ งยงัเป็นสถานท่ีพูดคุย สังสรรค์ และแลกเปล่ียนข่าวสารกันระหว่างชาวบ้านและวดั 



  35 

นอกจากนั้นวดัยงัเป็นแหล่งท่ีให้ความสนุกสนานบนัเทิงต่างๆ เม่ือมีการจดังานตามเทศกาลข้ึน เช่น 
มหรสพ การฉายภาพยนตร์ หมอลาํ ลิเกลาว วงดนตรีลูกทุ่ง ชิงชา้ มา้หมุน รถซ่ิง ยิงปืนอดัลม ฯลฯ 
กิจกรรมท่ีทางวดัจดัข้ึนตามประเพณีทางพุทธศาสนา นอกจากการทาํบุญใส่บาตรในวนัพระ มีเป็น
ประจาํทุกปีดงัน้ี งานบุญประจาํปี งานสงกรานต์ งานวนัเขา้พรรษา งานวนัสารลาว งานวนัออก
พรรษา งานกฐิน  

เอกลกัษณ์ของชาวลาวคร่ัง คือ ภาษาและผา้ซ่ินตีนจก  

ดนตรีชาวลาวคร่ัง จะเป็นดนตรีแคนประยกุต ์เหมือนสมยัใหม่  

การรําชาวลาวคร่ัง จะเป็นการรําท่ีคลา้ยกบัการรําของภาคอีสาน 

วฒันธรรมลาวคร่ัง ประเพณีท่ีสําคญัของชาวลาวคร่ัง คือ ประเพณีแห่ดอกไม้วนั
สงกรานต ์ประเพณียกธงบอกเลิกวนัสงกรานต ์ประเพณีตีกลองยาวแห่ขา้วป้ันกอ้น  

  
 

2.3 การจัดการความรู้ 

การจดัการความรู้ (Knowledge Management) หรือ KM. เป็นการนําเอาความรู้มาทาํการ
รวบรวม สร้าง จดัระเบียบ แลกเปล่ียน และประยุกต์ความรู้ ในองค์กร โดยพฒันาจากขอ้มูลไปสู่
ระบบสารสนเทศ เพ่ือให้เกิดความรู้และปัญญา นอกจากน้ียงัตอ้งการให้บรรลุเป้าหมายอย่างนอ้ย3 
อย่างไปพร้อม ๆ กนั คือ การบรรลุเป้าหมายของงาน การพฒันาคน และการพฒันาองค์กรเพื่อ
นาํไปสู่การเป็นองคก์รแห่งการเรียนรู้ 

การจดัการความรู้ในชุมชน คือ การรวบรวมองคค์วามรู้ท่ีมีอยูใ่นชุมชน ซ่ึงกระจดักระจาย
อยู่ในตวับุคคลหรือเอกสาร มาพฒันาให้เป็นระบบสารสนเทศ เพ่ือตอบสนองให้ทุกคนในชุมชน
หรือบุคคลทัว่ไป ไดเ้ขา้ถึงความรู้ เกิดการพฒันาตนเอง เกิดความรับรู้เป็นผูรู้้ และสามารถถ่ายทอด
ความรู้สู่บุคคลอ่ืนต่อไปได ้

แรงจูงใจในการจดัการความรู้ท่ีแท้จริง คือ เป้าหมายในความรู้ในท้องถ่ิน ท่ีผูร่้วมเรียนรู้
ตลอดจนชุมชน เป็นเง่ือนไขสําคญัในระดับท่ีเป็นหัวใจสู่ความสําเร็จในการจัดการความรู้ใน
ทอ้งถ่ินๆ นั้น 

2.4.1 ประเภทความรู้ แบ่งออกได ้2 ประเภท ไดแ้ก่ 
2.4.1.1 ความรู้เด่นชัด  (Explicit Knowledge) เป็นความรู้ท่ีอยู่ในรูปแบบท่ีเป็น

เอกสาร หรือ วิชาการ อยูใ่นงานวจิยั ตาํรา คู่มือปฎิบติังาน 
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2.4.1.2 ความรู้ซ่อนเร้น  (Tacit Knowledge) เป็นความรู้ท่ีแฝงอยู่ในตัวคนเป็น
ประสบการณ์ ท่ีสัง่สมมายาวนาน เป็นภูมิปัญญา 

การจดัการความรู้ทั้ง 2 ประเภทนั้นมีวิธีการจดัการท่ีแตกต่างกนั 
การจดัการ “ความรู้เด่นชดั” จะทาํการนาํความรู้ โดยการเขา้ถึง ตรวจสอบ ตีความ 

และเม่ือนาํไปใชแ้ลว้เกิดความรู้ใหม่ กจ็ะทาํการสรุป และอา้งอิง เพ่ือใหผู้อ่ื้นไดศึ้กษาต่อ 
ส่วนการจดัการ “ความรู้ซ่อนเร้น” จะทาํ การนาํ ความรู้ท่ีไดรั้บมาแบ่งปัน และสร้าง

ความรู้ใหม่ ท่ีแต่ละคนสามารถนาํไปปฏิบติัไดต่้อไป 

 
 

รูปท่ี 2.1กระบวนการจดัการความรู้เด่นชดัและซ่อนเร้น 

 
ในชีวิตจริง ความรู้ 2 ประเภทน้ีจะเปล่ียนสถานภาพ สลบัปรับเปล่ียนไปตลอดเวลา 

บางคร้ังความรู้ซ่อนเร้นก็ออกมาเป็นความรู้เด่นชัด และบางคร้ังความรู้เด่นชัดก็เปล่ียนไปเป็น
ความรู้ซ่อนเร้น 
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รูปท่ี 2.2โมเดลปลาทู 
 

 

2.4.2 รูปแบบการจดัการความรู้ 
สาํหรับรูปแบบการจดัการความรู้มีหลายรูปแบบในงานวิจยัน้ีขอยกตวัอยา่งรูปแบบ

การจดัการความรู้อย่างง่ายท่ีอาศยัโมเดลปลาทู ซ่ึงเป็นรูปแบบการจดัการความรู้อย่างง่ายของ 
สถาบนัส่งเสริมการจดัการความรู้เพ่ือสังคม หรือ สคส. ท่ีเปรียบการจดัการความรู้ เหมือนกบัตวั
ของปลาทูหน่ึงตวัท่ีมี 3 ส่วน ไดแ้ก่ 

2.4.2.1 ส่วน  “หัวปลา” (Knowledge Vision-KV) หมายถึง ส่วนท่ีเป็นเป้าหมาย
วสัิยทศัน์ หรือทิศทางของการจดัการความรู้ โดยก่อนท่ีจะทาํจดัการความรู้ ตอ้งตอบให้ไดว่้า“เราจะ
ทํา KM ไปเพ่ืออะไร?” โดย“หัวปลา” น้ีจะต้องเป็นของ “คุณกิจ” หรือ ผูด้ ําเนินกิจกรรมKM 
ทั้งหมด โดยมี “คุณเอ้ือ” และ “คุณอาํนวย” คอยช่วยเหลือ 

2.3.2.2 ส่วน  “ตัวปลา” (Knowledge Sharing-KS) เป็นส่วนของการแลกเปล่ียน
เรียนรู้ ซ่ึงถือว่าเป็นส่วนสาํคญั ซ่ึง “คุณอาํนวย” จะมีบทบาทมากในการช่วยกระตุน้ให้ “คุณกิจ”มี
การแลกเปล่ียนเรียนรู้ความรู้ โดยเฉพาะความรู้ซ่อนเร้นท่ีมีอยูใ่นตวั “คุณกิจ” พร้อมอาํนวยให้เกิด
บรรยากาศในการเรียนรู้แบบเป็นทีมใหเ้กิดการหมุนเวยีนความรู้ ยกระดบัความรู้ และเกิดนวตักรรม 

2.3.2.3 ส่วน “หางปลา” (Knowledge Assets-KA) เป็นส่วนของ “คลงัความรู้” หรือ
“ขุมความรู้” ท่ีไดจ้ากการเก็บสะสม “เกร็ดความรู้” ท่ีไดจ้ากกระบวนการแลกเปล่ียนเรียนรู้“ตวั
ปลา” ซ่ึงเราอาจเก็บส่วนของ “หางปลา” น้ีดว้ยวิธีต่าง ๆ เช่น ICT ซ่ึงเป็นการสกดัความรู้ท่ีซ่อนเร้น
ใหเ้ป็นความรู้ท่ีเด่นชดั นาํไปเผยแพร่และแลกเปล่ียนหมุนเวยีนใช ้พร้อมยกระดบัต่อไป 
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2.4 กระบวนการจดัการความรู้ 

กระบวนการการจดัการความรู้ (Knowledge Management Process) เป็นกระบวนการ
ในการจัดการความรู้ เพื่อช่วยชุมชนแห่งการเรียนรู้สามารถเข้าใจถึงขั้ นตอนท่ีจะทําให้เกิด
กระบวนการการจดัการความรู้ หรือพฒันาการของความรู้ท่ีจะเกิดข้ึนภายในองคก์ร ประกอบดว้ย 7 
ขั้นตอนดงัน้ี 

2 .5 .1  การบ่งช้ีความ รู้  (Knowledge ldentification) เป็นการพิจารณาว่าองค์กรมี
วิสัยทศัน์พนัธกิจ ยุทธศาสตร์ เป้าหมายคืออะไร และเพื่อให้บรรลุเป้าหมาย เราจาํเป็นจะตอ้งใช้
อะไรและตอนน้ีเรามีความรู้อะไรบา้ง เป็นรูปแบบใด และอยูท่ี่ใคร 

2.5.2 การสร้างและแสวงหาความรู้ เป็นการสร้างความรู้ใหม่ หรือการแสวงหาความรู้
จากภายนอก พร้อมกบัรักษาความรู้เก่าและกาํจดัความรู้ท่ีใชไ้ม่ไดแ้ลว้ 

2.5.3 การจัดความรู้ให้เป็นระบบ เป็นการวางโครงสร้างความรู้ เพ่ือเตรียมพร้อม
สาํหรับการเกบ็ความรู้ไดอ้ยา่งเป็นระบบในอนาคต 

2.5.4 การประมวลและกลัน่กรองความรู้ เป็นปรับปรุงรูปแบบเอกสารใหเ้ป็นมาตรฐาน
และใชภ้าษาเดียวกนั พร้อมกบัปรับปรุงเน้ือหาใหส้มบูรณ์ 

2.5.5 การเขา้ถึงความรู้ เป็นการทาํให้ผูใ้ชค้วามรู้นั้นเขา้ถึงความรู้ท่ีตอ้งการไดง่้ายและ
สะดวก เช่น ระบบเทคโนโลยสีารสนเทศ (IT ), Webboard, บอร์ดประชาสมัพนัธ์ เป็นตน้ 

2.5.6 การแบ่งปันแลกเปล่ียนความรู้ เป็นการแลกเปล่ียนความรู้ ท่ีทาํไดห้ลายวิธีการ
โดยกรณีเป็นความรู้เด่นชดัอาจจดัทาํเป็น เอกสาร,ฐานความรู้,เทคโนโลยสีารสนเทศ หรือกรณีเป็น
Tacit Knowledge อาจจดัทาํเป็น 

2.5.7 การเรียนรู้ เป็นการนาํความรู้ท่ีไดน้าํไปใชป้ระโยชน์ในการปฏิบติังานในองคก์ร
เพ่ือใหอ้งคก์รดีข้ึน 
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รูปท่ี 2.3กระบวนการจดัการความรู้ (Knowledge Management Process) 

 
2.5 เวบ็เชิงความหมาย 

เว็บเชิงความหมาย (Semantic Web Services) (Semantic Web Services. 2001) เป็น
แนวคิดของ ทิมเบอร์เนอร์ส ลี บิดาผูใ้ห้กาํเนิดเวบ็เม่ือประมาณปี ค.ศ. 2001 เป็นเทคโนโลยีท่ีช่วย
ในการบูรณาการสารสนเทศ จดัเก็บ และนาํเสนอเน้ือหาแบบมีโครงสร้าง โดยแนวคิดของเวบ็เชิง
ความหมาย คือการสร้างเทคโนโลยีเพ่ือเพ่ิมเติมความสามารถให้แก่ระบบเวบ็ไซตใ์นการนาํขอ้มูล
มาใชใ้ห้เกิดประโยชน์สูงสุด โดยแต่เดิมมนุษยส์ามารถเขา้ใจขอ้มูลต่างๆได ้ต่างจากคอมพิวเตอร์ท่ี
ไม่สามารถเขา้ใจขอ้มูลดงักล่าวได ้การนาํแนวคิดดงักล่าวมาพฒันาระบบจึงเป็นการส่งเสริมให้
คอมพิวเตอร์เกิดการเรียนรู้และเขา้ใจ ในขอ้มูลท่ีมีอยู ่และนาํไปใชป้ระโยชน์ให้ไดม้ากท่ีสุด ฉะนั้น
หากจัดการให้เว็บมีส่วนขยายด้วย เว็บเชิงความหมายแล้วจะทําให้ข้อมูลเป็นข้อมูลท่ีเคร่ือง
คอมพิวเตอร์และมนุษยต่์างก็เข้าใจความหมายได้และคอมพิวเตอร์สามารถคิวรีข้อมูลได้อย่าง
อตัโนมติั 
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นับตั้ งแต่ปี  ค .ศ . 2001 เว็บเชิงความหมายได้เข้ามามีบทบาทสําคัญในด้านการ
สนบัสนุนใหง้านวิจยัในหลายๆ ดา้น ไดน้าํแนวคิดมาประยกุต ์โดยอาศยัหลกัการเวบ็เชิงความหมาย
มาสนบัสนุนกลไกในการทาํงานของระบบ ให้ระบบทาํงานไดอ้ยา่งมีประสิทธิภาพ และไดผ้ลลพัธ์
ท่ีตรงต่อความตอ้ง ในปัจจุบนั มีแอพลิเคชัน่เวบ็เชิงความหมาย (Semantic Web Application)เกิดข้ึน
อย่างมากมายซ่ึงแอพพลิเคชัน่เหล่านั้นอาจมีวตัถุประสงคห์ลกัในการทาํงานท่ีแตกต่างกนัออกไป 
ไม่ว่าจะเป็นโปรแกรมประยุกต์ท่ี เก่ียวกับการจัดการองค์ความรู้ พาณิชย์อิเลคทรอนิคส์(E-
Commerce) หรือ เวบ็เซอร์วิส (Web Services) เป็นตน้ 

 

 
 

รูปท่ี 2.4ลาํดบัชั้นของเทคโนโลยเีชิงความหมาย (Berners-Lee. 2000) 

 
เวบ็เชิงความหมาย มีองคป์ระกอบท่ีถูกกาํหนดเป็นลกัษณะชั้นต่าง ๆ ดงัแสดงในรูปท่ี

2.4โดยข้อมูลในระบบจะถูกอธิบายด้วยความหมายท่ีถูกกาํหนดไวเ้ป็นอย่างดี (Well-Defined 
meaning)และขอ้มูลเหล่านั้นเป็นขอ้มูลท่ีสามารถอา้งอิงไดด้ว้ย URI โดยใชภ้าษา XML, RDF และ 
RDFS(Brickley และ Guha. 2008) ในการอธิบายถึงความหมายในแต่ละขอ้มูล ซ่ึงสามารถกาํหนด
คาํ(Vocabulary) คุณสมบติั (Property) และเง่ือนไข (Restriction) ต่าง ๆ เพ่ือใชใ้นการอธิบายขอ้มูล
ท่ีถูกกาํหนดไวใ้นออนโทโลยี (Ontology) มาช่วยในการตีความข้อมูลเชิงความหมาย หรือการ
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อนุมานเพื่อหาข้อเท็จจริง หรือหาความรู้ใหม่โดยต้องใช้กฎและตรรกะต่างๆ มาสนับสนุน
กระบวนการเหล่านั้น 

ขอ้มูลไดถู้กอธิบายอย่างเปิดเผยดงันั้นอาจจะตอ้งมีการพิสูจน์ความถูกตอ้งของขอ้มูล 
ซ่ึงในขั้นตอนน้ีไดก้าํหนดในชั้นของการพิสูจน์ (Proof) และในระดบัชั้น Trust เป็นการสร้างความ
เช่ือถือได้ของขอ้มูลท่ีไดเ้ผยแพร่ เพ่ือให้ระบบงานตาง ๆ ท่ีจะนําขอ้มูลไปใช้มีความเช่ือมัน่ใน
ความถูกตอ้งของขอ้มูล 

 
2.6 ออนโทโลย  ี

ออนโทโลยี (Ontology) เป็นแนวคิดท่ีนิยมใชก้นัอยา่งแพร่หลาย โดยเฉพาะในสาขาท่ี
เก่ียวขอ้งกบัปัญญาประดิษฐ ์(AI) และวิศวกรรมความรู้ การจดัการภาษาธรรมชาติ โดยไดมี้ผูใ้ห้คาํ
นิยามของคาํวา่ ontology ไวห้ลายแบบ คาํนิยามท่ีมีผูนิ้ยมใชก้นัอยา่งแพร่หลายพอสรุปไดคื้อ 

Gruber [Gruber. 1993] ได้ให้คาํนิยามไวว้่า “Ontology คือการให้รายละเอียดในเชิง
มโนภาพ(An ontology is an explicitspecification of a conceptualization.)” 

Seartout [Seartout et al., 1996] ได้ให้ค ํานิยามไว้ว่า “Ontology คือกลุ่มของคําท่ีมี
โครงสร้างแบบลาํดบัชั้นสาํหรับอธิบายขอบเขตเน้ือหาท่ีสนใจและสามารถใชเ้ป็นโครงร่างพ้ืนฐาน
ของความสัมพันธ์ของโดเมนสําหรับใช้เป็นฐานความรู้ได้ (An ontology is a hierarchically 
structuredset of terms for describing a domain that can be used as a skeletal foundation for a 
knowledgebase.)” 

Ontology เป็นระบบคําศัพท์ ท่ี มีความสัมพันธ์ในเชิงความหมาย  เช่น  Generic-
Specific,Part-of และใช้เป็นโครงร่างพ้ืนฐานในการอธิบายความรู้ เฉพาะด้าน เช่น การเกษตร 
คอมพิวเตอร์โดยออนโทโลยสีามารถนาํมาประยกุตใ์ชใ้นการทาํงานของระบบงานต่างๆได ้อาทิเช่น 
ช่วยในการทาํงานของระบบสืบค้นข้อมูล โดยช่วยขยายคาํค้น ทาํให้ค้นหาและเข้าถึงข้อมูลท่ี
ผูใ้ชง้านตอ้งการจริงๆ นอกจากน้ี Ontology ยงัมีส่วนช่วยในการทาํงานของระบบการประมวลผล
สารสนเทศให้มีประสิทธิภาพมากข้ึน เช่น การจดัรวมสารสนเทศ (Information Integration),การ
จาํแนกเอกสาร (Document Classification), การทาํความสะอาดขอ้มูลในฐานขอ้มูล(Data Cleaning 
in database system) และการสกดัขอ้สนเทศ (Information Extraction) 

2.7.1 การสร้างออนโทโลย ี(Building Ontology) 
การสร้างออนโทโลยี เป็นกระบวนการท่ีตอ้งอาศยัความรู้ท่ีเก่ียวขอ้งในโดเมน

และมีความเขา้ใจในความสมัพนัธ์ของขอ้มูลต่างเป็นอยา่งดี จากรูปท่ี2.5 จะอธิบายขั้นตอนการสร้าง
ออนโทโลย ีโดยมีรายละเอียดดงัน้ี 
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รูปท่ี 2.5ขั้นตอนการสร้างออนโทโลย ี

 
ก) การวิเคราะห์ความตอ้งการออนโทโลยี ในขั้นตอนน้ีเป็นการกาํหนดความ

ถูกตอ้งของระบบท่ีจะนาํเอาออนโทโลยีไปใช้งาน โดยหากระบบงานตอ้งการสร้างความเขา้ใจ
ให้แก่ผูท่ี้มีส่วนเก่ียวขอ้ง ดงันั้นการกาํหนดออนโทโลยี ควรคาํนึงถึงความชดัเจนของการกาํหนด
คาํศพัท ์(Vocavulary) 

ข) การออกแบบและสร้างออนโทโลย ีการออกแบบขอ้มูลเคา้ร่าง (Schema Data)
ท่ีจะใชใ้นการอธิบายขอ้มูลเชิงความหมาย จะพิจารณาการออกแบบสามารถกระทาํไดห้ลายแง่มุม
ตามแต่วตัถุประสงคข์องการใชง้านและความเหมาะสมในการอธิบายขอ้มูลในเร่ืองนั้นๆ 

ค) การทดสอบและตรวจทานความถูกตอ้งของออนโทย ีขั้นน้ีจะนาํเอาโครงสร้าง
ขอ้มูลเคา้ร่างท่ีไดอ้อกแบบไวไ้ปให้ผูเ้ช่ียวชาญเฉพาะดา้น (Expert Domain) ท่ีเก่ียวขอ้งตรวจสอบ
หาความถูกตอ้งของขอ้มูลแลว้นาํมาสรุปเพ่ือใชเ้ป็น ออนโทโลย ีในระบบต่อไป 

ง) การบาํรุงรักษาออนโทโลยี ขั้นตอนน้ีเป็นขั้นตอนท่ีสาํคญัและมีความจาํเป็นท่ี
จะตอ้งปรับปรุงหรือทาํการแกไ้ขเพ่ือให้ออนโทโลยีท่ีไดอ้อกแบบไวมี้ความถูกตอ้ง และสามารถ
นาํไปใชอ้ธิบายขอ้มูล เม่ือเกิดการนาํไปใชง้านในโปรแกรมประยกุตใ์น ระยะเวลานาน อาจจะตอ้ง
นําข้อมูลมาปรับปรุงบํารุงรักษาให้ข้อมูลท่ีต้องการมีความทันสมัย เพ่ือจะให้ระบบสามารถ
ตอบสนองต่อการเปล่ียนแปลงท่ีมีอยูอ่ยา่งต่อเน่ือง 
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2.7.2 ประเภทของออนโทโลย  ี
 

Top-level ontology

Application ontology

Task ontologyDomain ontology

 
 

รูปท่ี 2.6ประเภทออนโทโลย ี

 
ป ร ะ เภ ท ข อ ง  Ontology ป ร ะ ก อ บ ไ ป ด้ ว ย  Top-level Ontology (upper 

ontology),Domain Ontology, Task ontology, Application Ontology 
ออนโทโลยีระดบับน (Top-level Ontology or Upper Ontology) เป็นออนโทโลยี

ท่ีประกอบดว้ยเบสคลาส และกาํหนดคุณสมบติัเพือ่อธิบายคลาส หรือกาํหนดความสมัพนัธ์ระหว่าง
คลาส โดยออนโทโลยใีนระดบัน้ีสามารถนาํไปใชง้านไดใ้นโดเมนทัว่ไป เช่น คลาส fish 

ออนโทโลยีสําหรับกิจกรรม (Task Ontology) เป็นออนโทโลยีท่ีพฒันาข้ึนเพื่อ
ตอบสนองการทาํงานของกิจกรรมต่างๆภายในงานหน่ึง ๆ โดยเฉพาะ โดยอาศยัการ ถ่ายทอด
คุณลกัษณะเฉพาะของกิจกรรมจากออนโทโลยรีะดบับน 

ออนโทโลยีสาํหรับโดเมน (Domain Ontology) เป็นออนโทโลยีท่ีตอบสนองต่อ
โดเมนโดยอาศยั การถ่ายทอดคุณลกัษณะเฉพาะของโดเมนจากออนโทโลยรีะดบับน 

ออนโทโลยีระดบัโลคอล (Application Ontology or Local Ontology) เป็นออน
โทโลยท่ีีถูกจาํกดัการใชง้านในโดเมนท่ีมีความจาํเพาะเจาะจง (Specific domain) 

 
 
 



  44 

 
 
 
 
2.7.3 ขั้นตอนในการพฒันาออนโทโลย ี

ขั้นตอนการพฒันาออนโทโลยปีระกอบดว้ย 4 ขั้นตอนหลกัคือ 
2 .7 .3 .1  กําหนดขอบ เขตความ รู้  และแนวทางของออนโทโลยี (Scope 

Determination) เร่ิมแรกของการพฒันาออนโทโลยี ตอ้งเร่ิมจากการกาํหนดขอบเขตและแนวทางท่ี
สามารถตอบคาํถามพ้ืนฐานใหไ้ด ้เช่น โดเมนของออนโทโลยจีะครอบคลุมอะไรบา้งใชอ้อนโทโลยี
เพ่ืออะไร ซ่ึงคาํตอบของคาํถามเหล่าน้ีอาจเปล่ียนไปตามระยะเวลาในขั้นตอนการออกแบบออน
โทโลย ี

2 .7 .3 .2  การ พิ จ ารณ าออน โทโลยี ท่ี มี อ ยู่ เพ่ื อนํ ากลับ ม าใช้ อี ก  (Reuse 
Consideration) 

2.7.3.3 การระบุเง่ือนไขในออนโทโลยี (Term Enumeration)พิจารณาเทอม
ทั้งหมดว่าตอ้งการส่ือถึงเร่ืองใดบา้ง ประโยชน์ของการระบุเง่ือนไข เพ่ือจาํกดัขอบเขตของรายการ 
หรือคาํ (Term) ทั้งหมดเพ่ืออธิบายรายการ (Statements) ของขอบเขตการทาํงาน 

2.7.3.4การกาํหนดคลาสและลาํดบัชั้นของคลาส (Class Definition) 
 
คลาส (Class) หมายถึงคอนเซ็ปท์ท่ีอยู่ในโดเมนซ่ึงประกอบดว้ยส่วนต่างๆ ในการ

พฒันาลาํดบัของคลาสท่ีนิยมไดแ้ก่ 
1. วิธีแบบบนลงล่าง (Top-Down) คือกระบวนการพฒันาท่ีเร่ิมจากการกาํหนดนิยาม

ของคลาสทั้งหมดในโดเมน และขอบเขตของคลาส 
2. วิธีแบบล่างข้ึนบน (Bottom-Up) คือกระบวนการท่ีเร่ิมจากการกาํหนดโดยระบุคลาส

คลาสลูกจะถูกแยกกลุ่มออกมาก่อนจะถูกนาํไปใส่คลาสแม่ 
3. วิธีแบบผสม (Combination) คือการรวมวิธีบนลงล่าง และล่างข้ึนบนเขา้ดว้ยกนัและ

กาํหนดคลาสข้ึนมาก่อนและวางหลกักวา้งๆ ไวก่้อนจะระบุวา่อยา่งไหนเหมาะสม 
 
2.4.4 ส่วนประกอบหลักของออนโทโลย ี

การกาํหนดขอ้มูลเคา้ร่างสาํหรับการอธิบายขอ้มูลเชิงความหมาย คือการกาํหนด
ออนโทโลยีระดบับนเพื่อเป็นโมเดลแสดงโครงสร้างการอธิบายขอ้มูลเชิงความหมาย ซ่ึงจะตอ้ง
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กาํหนดคลาส,พร็อพเพอร์ต้ี (Property) และเง่ือนไข (Restriction) สําหรับการอธิบายเคา้โครงร่าง
ขอ้มูลแม่แบบสาํหรับการอธิบายขอ้มูลเชิงความหมาย ซ่ึงในการอธิบายขอ้มูล ประกอบดว้ย 

1. คลาส หรือ คอนเซ็ปต์ เป็นตวัแสดงถึงความรู้ท่ีเราสนใจ และอธิบายไดว้่า
คลาสต่างๆบรรจุอะไรไวใ้นโดเมน คลาสเป็นส่วนท่ีจะตอ้งพิจารณาอยา่งละเอียดในการพฒันาออน
โทโลย ี

2. พร็อพเพอร์ต้ี หรือความสัมพนัธ์ (Relation) หรือสล็อต (Slot) แสดงถึงการ
กาํหนดความสัมพนัธ์ (Relation) หรือคุณลกัษณะของคลาส เพ่ือเช่ือมโยงระหว่างคลาสดว้ยการระบุ
ค่าพร็อพเพอร์ต้ี ท่ีสามารถกาํหนดไดด้ว้ยการประกาศใหเ้ป็นค่าคงท่ี 

3. ขอ้มูลอินสแตนส์ (Instance Data) คือการอธิบายรายละเอียดของขอ้มูลซ่ึงใช้
ขอ้มูลเคา้ร่างเป็นแม่แบบในการอธิบาย 

การอธิบายขอ้มูลเชิงความหมายท่ีนาํไปใชง้านในโปรแกรมประยกุตอ์าจจะเลือก
อธิบายขอ้มูลเคา้ร่างเพียงอย่างเดียวก็ได ้ทั้งน้ีข้ึนกบัความจาํเป็นในการออกแบบ และใชง้านออน
โทโลยใีนโปรแกรมประยกุต ์
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2.7 หลักการและภาษาเชิงความหมาย 

2 .8.1 RDF (Resource Descr iption Framework)เป็นภาษามาตรฐานท่ีได้รับการ
รับรองจากWorld Wide Web Consortium (W3C) ซ่ึงถูกนํามาใช้สําหรับการอธิบายลกัษณะของ
ขอ้มูลและเป็นตวักลางเช่ือมโยงระหวา่งรีซอร์ส ภาษา RDF เป็นภาษาท่ีใชใ้นการอธิบายขอ้มูล และ
ความสมัพนัธ์ของขอ้มูล โดยอธิบายขอ้มูลอยูใ่นรูปแบบของประโยค RDF ท่ีประกอบดว้ย 

1) Subject คือ Resource ท่ีตอ้งการอธิบายซ่ึงอา้งอิง ไดด้ว้ย URI 
2) Predicate คือ Properties หรือคุณสมบติัของท่ีตอ้งการอธิบาย 
3) Object คือ Resource ท่ีแสดงค่าของ Properties 
แต่ RDF มีข้อจาํกัดในการอธิบายข้อมูล คือไม่สามารถอธิบายเง่ือนไขหรือ

ความหมายของข้อมูลได้อย่างละเอียด  ทาง W3C จึงได้นําเสนอ  RDF Schema (RDFS) เป็น
มาตรฐานท่ีใช้ในการกาํหนดนิยาม หรือกาํหนดโครงสร้างของ RDF ในการอธิบายขอ้มูล โดย 
RDFS จดัเตรียมโครงสร้างสาํหรับการบรรยายลกัษณะของขอ้มูลในรูปแบบคลาส มีความสามารถ
ในการอธิบาย 

ตวัอยา่งคาํส่ังในการบรรยายโครงสร้างขอ้มูลดว้ย RDF 
 
<?xml version="1.0"?> 
<rdf:RDF xmlns:rdf=http://www.w3.org/1999/02/22-rdf-syntax-ns# 
xmlns:s="http://description.org/schema/"> 
<rdf:Description about=" http://www.w3c.org> 
<s:Seller>Sirima</s:Seller > 
</rdf:Description> 
</rdf:RDF> 

 
2.8.2 RDQL (RDF Data Query Language)เป็นการสืบคน้ขอ้มูลบนโครงสร้างขอ้มูล

ของRDF ซ่ึงคล้ายกบัการดาํเนินการของภาษาในการสอบถามขอ้มูล (SQL) ของฐานขอ้มูลเชิง
สัมพนัธ์โดยเม่ือรับคาํสั่งมาจากโปรแกรมประยุกตแ์ลว้ RDQL ก็จะดาํเนินการสืบคน้ขอ้มูลพร้อม
กบัส่งค่าซ่ึงตรงกบัเง่ือนไขกลบัมายงัผูใ้ชง้าน 

ตวัอยา่งไวยากรณ์ของ RDQL 



  47 

 
Select ?namefish 
Where (?x , http://www.loveuthai.com/owl/fish/fishmain.owl#namefish, ?namefish) 

2.8.3 ภาษา OWL (Web Ontology Language)เป็นมาตรฐานของ w3C และ  Web 
OntologyWorking Group (WebOnt) OWL ท่ีถูกพฒันาเพื่อเป็นส่วนขยายต่อจากภาษา RDF และสืบ
ทอดมาจากภาษาดีเอเอม็แอล พลสั ออยด ์(DAML+OIL) 

ภาษา OWL จดัไดว้่าเป็นองคป์ระกอบหน่ึงในงานเวบ็เชิงความหมาย (Semantic 
Web)ท่ีใช ้ในการบรรยายขอ้มูลเชิงความหมาย สามารถกาํหนดโครงสร้างขอ้มูลในลกัษณะลาํดบั
ชั้นและอธิบายขอ้มูล (Metadata) ท่ีมีความสัมพนัธ์ในระบบฐานขอ้มูลได ้รวมทั้งสามารถรองรับ
การบรรยายข้อมูลเชิงตรรกะ ชนิดข้อมูล และตัวบ่งปริมาณได้ ทําให้ข้อมูลท่ีถูกแทนท่ีนั้ นมี
ความหมายมากยิ่งข้ึน  ลักษณะการบรรยายจะอยู่ในรูปของคลาส  คุณสมบัติของคลาส และ
ความสมัพนัธ์ของคลาส เพ่ืออธิบายเอนทิตีและความสัมพนัธ์ต่างๆ ท่ีเกิดข้ึน 

2.8.3.1 การแบ่งประเภทของภาษา OWL แบ่งออกเป็น 3 ประเภท แต่ละประเภท
ถูกออกแบบใหเ้หมาะสาํหรับการใชง้าน ในแต่ละกลุ่มการใชง้านดงัน้ี 

ก) OWL LIFE ออกแบบมาเพ่ือสนับสนุนการใช้งานเบ้ืองตน้ จะมีการ
กาํหนดโครงสร้างในรูปแบบลาํดับชั้ น  และมีการบังคับใช้คุณสมบัติพ้ืนฐานในการกําหนด
โครงสร้างขอ้มูล ถูกออกแบบมาให้ง่าย ในการพฒันาและมีการเตรียมฟังกช์นัการใชง้านต่างๆเพ่ือ
สาํหรับเร่ิมใชง้านการเขียน OWL ได ้

ข )  OWL DL อ อ ก แ บ บ ม า เพื่ อ ส นั บ ส นุ น ก าร อ ธิ บ า ย  Logic 
BusinessSegment โดยใน OWL DL จดัให้มีคุณสมบติัท่ีเหมาะกบัการใช้งานดา้นฐานขอ้มูล และ
การแทนความรู้ท่ีตั้งอยูบ่นพ้ืนฐานของการอธิบายดว้ยเหตุผลทางตรรกะ OWL DL สามารถบรรยาย
ขอ้มูลและโครงสร้างขอ้มูล ในรูปแบบโครงสร้างภาษา OWL ดว้ยขอ้จาํกดัของคลาสและคุณสมบติั
ของคลาสได ้

ค) OWL FULL ออกแบบมาเพื่อสนับสนุนผูใ้ช้งานท่ีต้องการความ
ครบถว้นและมีโครงสร้างภาษาท่ีสมบูรณ์แบบ โดย OWL Full จะมีการผสมผสานกนัระหว่างOWL 
และ RDF Schema ผูใ้ชง้านสามารถบรรยายขอ้มูลในรูปแบบ RDF Schema ไดอ้ย่างอิสระทั้งOWL 
DL และ  OWL Full ต่ างก็สนับสนุนเซตของภาษา OWL ด้วยกันทั้ งนั้ น  แต่มีข้อจํากัดของ
คุณลกัษณะบางอยา่งท่ีแตกต่างกนับนพ้ืนฐานของ RDF Schema โดย OWL Full จะมีการผสมผสาน
กันระหว่าง OWL และ  RDF Schema โดยไม่มีการบังคับในส่วนการแบ่งคลาสการกําหนด
คุณสมบติั และค่าของขอ้มูล ส่วน OWL DL จะมีขอ้บงัคบัในการใช้ RDF การกาํหนดคลาส การ
กาํหนดคุณสมบติั และค่าของขอ้มูล เป็นตน้ 
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OWL เป็นภาษาท่ีถูกขยายความมาจาก RDF (RDF Semantic) ดงันั้นการ
บรรยายขอ้มูลในลกัษณะ OWL Ontology จึงบรรยายขอ้มูลดว้ยโครงสร้างของภาษา RDF Semantic 
หรือมีการแทนค่าข้อมูลในลกัษณะของ RDF Graph ซ่ึงประกอบดว้ยกลุ่มของ RDF Triples ใน
ภาษา OWLจึงมีการบรรยายขอ้มูลแบบผสมผสานกนัระหว่างการใช ้RDF, RDFS, XML Syntax ซ่ึง
แบ่งตามประเภทของการใช้งาน ผลลพัธ์ท่ีไดจ้ะอยู่ภายใตรู้ปแบบของ RDF Triples เอกสารของ 
OWLจะประกอบด้วยก ลุ่มข้อ มู ลของ  Namespace, Ontology Headers, Class, Property และ
รายละเอียดของขอ้มูลต่างๆ ไฟลน์ามสกุลท่ีใชใ้นการสร้างเอกสารเป็นไฟลน์ามสกลุ .rdf หรือ .owl 

2.8.3.2 รายละเอียดส่วนประกอบต่างๆ ของไฟล ์.rdf หรือ .owl 
ก) Namespace การกาํหนด Namespace จะประกาศไวท่ี้ส่วนเร่ิมตน้ของ

เอกสาร เพ่ือเป็นการกําหนดกลุ่มในการอ้างอิงข้อมูล เอกสาร OWL ท่ี ถูกสร้างจะข้ึนอยู่ก ับ
โครงสร้างท่ีถูกนิยามดว้ย RDF, RDFS,และชนิดขอ้มูลของ XML Schema การเขียน Namespace จะ
ประกาศไวภ้ายใตค้าํสัง่ของ rdf 

ข) Ontology Headers แสดงการอธิบายรายละเอียดเบ้ืองต้นของออน
โทโลยี ว่าเป็นโครงสร้างข้อมูลเก่ียวกับอะไรภายใต้อิลิ เมนต์ <owl:Ontology rdf:about="">
ประกอบด้วยคาํสั่ง <owl:versionInfo>ใช้แสดงรุ่นของข้อมูลท่ีสร้าง คาํส่ัง <rdfs:comment>ใช้
แสดงส่วนการอธิบายหมายเหตุของขอ้มูล คาํสั่ง<owl:imports rdf:resource=" ">ใชแ้สดงการอา้งอิง
เก่ียวกบัแหล่งขอ้มูลว่ามาจากท่ีใด 

 
ตวัอยา่งชุดคาํสัง่ Ontology Header 
 
xmlns=”http://www.owl-ontologies.com/car.owl#” 
xmlns:rdf=”http://www.w3.org/1999/02/22-rdf-syntax-ns#” 
xmlns:rdfs="http://www.w3.org/2000/01/rdf-schema#" 
xmlns:owl="http://www.w3.org/2002/07/owl#" 

 
2.8.4 การอธิบายข้อมูลเชิงความหมายด้วยภาษาเชิงความหมายมีขั้นตอนหลกัในการ

อธิบาย ดงัน้ี 
2.8.4.1 การกาํหนดคลาสในการอธิบายคลาสในออนโทโลย ีจะมีคลาสตน้กาํเนิด

คือ owl:Class โดยกาํหนดให้owl:Class เป็นคลาสใหญ่ท่ีสามารถครอบคลุม ทุกคลาสข้อมูลได้
ดงันั้นไม่ว่าผูใ้ชง้านกลุ่มใดสร้างคลาสข้ึนมา จะเสมือนว่าเป็นสมาชิกอยู่ภายใตค้ลาส owl:Class น้ี
กาํหนดคลาสใหม่ ซ่ึงเกิดจากการสังเคราะห์โดยกาํหนดความสัมพนัธ์แบบซับคลาส เป็นการ
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กาํหนดช่ือคลาสอยูภ่ายใตค้ลาสนั้นๆ ความสัมพนัธ์แบบซบัคลาสน้ีทาํให้เกิดคลาสทัว่ไป(Generic 
class) และคลาสจาํเพาะเจาะจง (Specific Class) 

2.8.4.2 การกาํหนดพร็อพเพอร์ต้ี การกาํหนดพร็อพเพอร์ต้ีหรือคุณสมบติัของ
คลาสใน OWL อาจกาํหนดได ้2 ประเภท คือ 

ก) การกาํหนดพร็อพเพอร์ต้ีดว้ย owl:DatatypeProperty เพ่ือกาํหนดการ
อธิบายคุณสมบติัของคลาสท่ีเป็นค่าชนิดพ้ืนฐาน เช่น การอธิบายขอ้มูลราคาของรถยนต ์ตามรูปท่ี2-
15 ไดก้าํหนด owl:DatatypeProperty คือ “hasPrice” เป็นขอ้มูลชนิดพ้ืนฐาน ในท่ีน้ีคือ integerโดยมี 
rdfs:range เป็นตวักาํหนดเง่ือนไขวา่ค่าคงท่ีท่ีกาํหนดข้ึนน้ีจะตอ้งสอดคลอ้ง XML Schema 

ข) การกาํหนดพร็อพเพอร์ต้ีด้วย owl:ObjectProperty เพ่ือกาํหนดการ
อธิบายขอ้มูลซ่ึงตอ้งการอธิบายคุณสมบติัของคลาส ซ่ึงเป็นรีซอร์ส (Resource) หรือกาํหนดการ
เช่ือมโยงความสมัพนัธ์ระหวา่งคลาส 2คลาส 

ค) การกาํหนดความสัมพนัธ์ระหว่างรีซอร์สรีซอร์ส (Resource)หมายถึง 
คลาสท่ีมีการอา้งอิงไดด้ว้ยการกาํหนด URL ซ่ึงการกาํหนดความสัมพนัธ์ระหว่างรีซอร์สเป็นการ
กาํหนดเง่ือนไขโดเมน (Domain) และเรนจ์ (Range) ให้กบัการอธิบายพร็อพเพอร์ต้ีท่ีเช่ือมโยง
ระหว่างรีซอร์ส ความสัมพนัธ์ระหว่างรีซอร์สถูกสังเคราะห์เพ่ือนาํไปใชใ้นการอธิบายขอ้มูลเชิง
ความหมายในออนโทโลยีระดบัล่าง (Low-level Ontology) โดยไม่จาํเป็นท่ีจะตอ้งกาํหนดพร็อพ
เพอร์ต้ีข้ึนมาอีก อยา่งไรกต็ามในการสังเคราะห์ (Derive) การอธิบายขอ้มูลในออนโทโลยรีะดบัล่าง
สามารถท่ีจะกาํหนดคลาสและเง่ือนไขข้ึนมาใหม่ไดเ้ม่ือมีความตอ้งการในการอธิบายขอ้มูลท่ีมี
ความจาํเพาะเจาะจงมากข้ึนในระดบัล่างลงไป 

ง) การกาํหนดเง่ือนไขสําหรับการอธิบายขอ้มูลให้กบัคลาสหรือพร็อพ
เพอร์ต้ี เป็นการกาํหนดคุณสมบติัท่ีเป็นเง่ือนไขท่ีบ่งบอกความเป็นคลาส 

จ) การอธิบายขอ้มูลอินสแตนส์ ขอ้มูลอินสแตนส์ คือขอ้มูลจริงท่ีแสดง
รายละเอียดของระบบสารสนเทศ 

ฉ) การพิจารณาการอนุมานดว้ยลกัษณะของพร็อพเพอร์ต้ี 
2.8.4.3 ลกัษณะพร็อพเพอร์ต้ี การกาํหนดลกัษณะของพร็อพเพอร์ต้ีในแง่มุมต่างๆ

เพ่ือให้เป็นเหตุและผล (Reasoning) การอนุมานคือ การใช้ความรู้ท่ีมีอยู่ในออนโทโลยีเพ่ือคน้หา
ขอ้เทจ็จริง ซ่ึงถูกสงัเคราะห์จาก การพิจารณาขอ้เทจ็จริง (Fact) 

ก) พร็อพเพอร์ต้ีแบบผกผนั (Inverse Properties) การกาํหนดลกัษณะ
ให้กบัพร็อพเพอร์ต้ีให้เป็นพร็อพเพอร์ต้ีผกผนั เช่นกาํหนด hasParent ทาํให้อธิบายไดว่้า Jean มีลูก
คือ Matthew ดงันั้นในการคน้หาขอ้มูลถา้มีการกาํหนดขอ้ว่า Mathewมีพ่อคือ Jean ดงันั้นสามารถ
อนุมานไดเ้พ่ิมเติมอีก กล่าวคือ Jean มีลูกคือMatthew ผา่นพร็อพเพอร์ต้ีhasChild 
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ข ) พร็อพเพอร์ต้ีแบบฟังก์ชัน  (Functional Properties) พร็อพเพอร์
ต้ีhasBirthMother ถูกกาํหนดลกัษณะแบบฟังกช์นั 1 ต่อ 1 กล่าวคือ Jean จะมีแม่ผูใ้ห้กาํเนิดไดเ้พียง
คนเดียว นั่นคือ Peggy ดังกล่าวหากมีการระบุเพ่ิมเติมว่า Margaret เป็นแม่ผูใ้ห้กาํเนิดของ Jean 
เช่นกนั จากความสัมพนัธ์ในลกัษณะน้ีจะสร้างขอ้เท็จจริงใหม่ท่ีว่าMargaret และPeggy คือคนคน
เดียวกนั ตามลกัษณะของลกัษณะพร็อพเพอร์ต้ีแบบฟังกช์นั 

ค) พร็อพเพอร์ต้ีแบบฟังก์ชันผกผัน  (Inverse Functional Properties)
พร็อพเพอร์ต้ี isBirthMotherOf ท่ีถูกกาํหนดลกัษณะแบบฟังก์ชนัผกผนั ซ่ึงยงัคงใชล้กัษณะแบบ 1
ต่อ 1 แต่ใชพ้ร็อพเพอร์ต้ีเช่ือมโยงยอ้นกลบัไปยงัประธานแทนยกตวัอยา่งเช่นเดียวกบัลกัษณะแบบ
ฟังก์ชนัผกผนั แต่ใช้ความสัมพนัธ์ isBirthMotherOf แทน ซ่ึงอธิบายไดว้่า Peggy คือแม่ของ Jean
และ Margaret คือแม่ของ Jean ฉะนั้นสามารถอนุมานไดว้่าPeggy และ Margaret คือบุคคลเดียวกนั
ตามลกัษณะแบบ 1 ต่อ 1 

ง) พร็อพเพอร์ต้ีแบบถ่ายทอด  (Transitive Properties) พร็อพเพอร์
ต้ีhasAncestor ถูกกาํหนดลกัษณะแบบถ่ายทอดกล่าวคือ เม่ือมีการกาํหนดว่า Matthew มีบรรพบุรุษ
เป็น Peter และมีการกาํหนดว่า Peter มีบรรพบุรุษเป็น William หากเป็นลกัษณะของพร็อพเพอร์ต้ี
แบบถ่ายทอด จะทาํใหไ้ดข้อ้สรุปเพิ่มเติมไดว้า่ Matthew มีบรรพบุรุษเป็น William ดว้ยเช่นเดียวกนั 

จ) พร็อพเพอร์ต้ีแบบสมมาตร  (Symmetric Properties) พร็อพเพอร์
ต้ีhasSibling ถูกกาํหนดลกัษณะแบบสมมาตรกล่าวคือ เม่ือมีการกาํหนดว่า Matthew เป็นญาติกบั
Gemma ในทางกลบักนันั้นจะสามารถสรุปได ้ว่า Gemma ก็เป็นญาติกบั Matthew เช่นเดียวกนัหาก
มีการกาํหนดพร็อพเพอร์ต้ีแบบสมมาตร 

 
2.8 RAP (RDF API for  PHP) กับการพฒันาเวบ็เชิงความหมาย 

เคร่ืองมือสาํหรับการสร้างออนโทโลยมีีความสาํคญัต่อกระบวนการพฒันาออนโทโลย ี
ตั้งแต่การสร้าง การจดัเก็บขอ้มูล การใชง้านในแอพพลิเคชัน่ จนกระทัง่การดูแลรักษาออนโทโลย ี
ซ่ึงปัจจุบนัมีเคร่ืองมือเป็นจาํนวนมาก ท่ีช่วยในการพฒันาออนโทโลย ีแต่ละเคร่ืองมือจะสนบัสนุน
การทาํงานท่ีแตกต่างกนั เคร่ืองมือท่ีไดรั้บความนิยมในการสร้างเอกสารเชิงความหมาย คือ Protégé
ส่วนเคร่ืองมือท่ีมีความนิยมในการพฒันาแอพพลิเคชัน่ไดแ้ก่ RAP 

RAP - RDF API for PHP เป็นเคร่ืองมือช่วยสร้างโปรแกรมประยกุตเ์วบ็เชิงความหมาย
สําหรับผูพ้ฒันาโปรแกรมดว้ยภาษา PHP โดย RAP ถูกพฒันาข้ึนในปี ค.ศ. 2002 จากโครงงาน
เปิดเผยต้นฉบับของ Freie Universität Berlin และได้พัฒนาความสามารถข้ึนมาเร่ือยๆโดย
ครอบคลุมทั้งในส่วนของการจดัการออนโทโลยีขั้นพ้ืนฐาน รวมไปถึงการคิวรีขอ้มูลผ่านโมเดล
ออนโทโลย ีซ่ึง RAP สนบัสนุนการกาํหนดคิวรีดว้ยภาษา RDQL และภาษา SPARQLดงักล่าว 
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2.9 งานวจิยัท่ีเก่ียวข้อง 

ชนินทร (2550) ไดท้าํการวิจยัเร่ือง การจดัการความรู้ กรณีศึกษาผูผ้ลิตช้ินส่วนคอนกรีต
สําเร็จรูป โดยทาํการศึกษาการพฒันาระบบการจดัการความรู้ขององค์กรผูผ้ลิตช้ินส่วนคอนกรีต
สําเร็จรูป  โดยนําแนวคิด KM Action Plan มาดําเนินการวางแผนการจัดการความรู้ และเร่ิม
ดาํเนินการจดัเกบ็ตั้งแต่เร่ิมตน้กระบวนการเป็นระยะเวลา 6 เดือน งานวิจยัน้ีสามารถนาํหลกัการการ
จดัการความรู้มาปรับปรุงกระบวนการผลิต นาํเสนอโครงการใหม่ ๆ ท่ีจะสนับสนุนให้เกิดการ
จดัการความรู้อยา่งไดอ้ยา่งต่อเน่ือง 

ลกัขณา (2549) ได้ทาํการศึกษาการใช้ Enterprise Portal Site เพ่ือการจดัการความรู้ของ
พนักงานตลาดหลกัทรัพยแ์ห่งประเทศไทย โดยทาํการศึกษาพฒันา Enterprise Protal Site และ
จดัหา Enterprise Protal Site ท่ีเหมาะสมต่อการจดัการความรู้ของตลาดหลกัทรัพยจ์ากผลการศึกษา
พบวา่ การจดัซ้ือ Enterprise Protal Site เป็นทางเลือกท่ีดีท่ีสุดเพราะมีเทคโนโลยท่ีีสนบัสนุนการใช้
งานในดา้นการจดัการความรู้อยูแ่ลว้ 

รวีกานต์ (2552) ได้ทําการศึกษาการประยุกต์เว็บเชิงความหมายในการสืบค้นความ
เช่ียวชาญของนกัวิจยั โดยนาํเอาแนวคิดการสร้างออนโทโลยมีาจาํแนกทกัษะในความเชียวชาญของ
นักวิจยัในแต่ละบุคคล โดยใช้ภาษา OWL ในการอธิบายถึงขอ้มูลท่ีเก่ียวขอ้ง โดยระบบทาํการ
พิจารณาความเชียวชาญ จากความเหมือนกนัในการคน้หาขอ้มูลนักวิจยั ท่ีมีทกัษะสอดคลอ้งกบั
ทกัษะท่ีกาํหนดไวใ้นคิวรี และตรงกบัในไฟล์ OWL จากผลการศึกษาพบว่า ระบบมีการจดัลาํดบั
ผลลพัธ์และมีความแม่นยาํในการสืบค้น พบว่าค่าเฉล่ียความแม่นยาํอยู่ท่ี 0.72 แสดงให้เห็นว่า
แนวทางท่ีนาํมาใชใ้นการดาํเนินงานน้ีทาํใหร้ะบบการสืบคน้มีประสิทธิภาพดี 

DAGLI และคณะ (2009) ไดท้าํการศึกษาหาแนวทางการนาํแนวคิดการจดัการความรู้มาใช้
ในการบริหารงานมหาวิทยาลยั พบวา่หลายคณะไม่ไดใ้ชเ้คร่ืองมือในการจดัการความรู้มาสนบัสนุน
การทาํงานท่ีจะก่อให้เกิดประโยชน์สูงสุด จึงไดส้รุปแนวทางให้ดาํเนินการจดัการความรู้ โดยใช้
เค ร่ืองมือ  Management Knowledge Tools โดยนําเอาหลักการการจัดการความ รู้มาพัฒนา
กระบวนการโดยรวม ทาํใหบ้รรลุตามวตัถุประสงคท่ี์ไดต้ั้งไว ้

Rick Peck (2008) ไดศึ้กษาผลการจดัการความรู้ในเร่ืองโลกร้อน และก๊าซเรือนกระจกโดย
ทาํการทดสอบความรู้ของนักเรียน ทั้งก่อนจดัการความรู้และภายหลงัการจดัการความรู้ เพ่ือหา
ผลเปรียบเทียบความรู้ท่ีไดรั้บจากกระบวนการการจดัการความรู้ และในอนาคตสามารถนาํแนว
ทางการจดัการความรู้และการทดสอบความรู้ก่อนและหลงัการจดัการความรู้มาใช้จดัการความรู้
เร่ืองอ่ืนๆต่อไปได ้
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Marie-Line Germain (2008) ได้ทําการวิจัยเร่ือง เพ่ือศึกษาการจัดการความรู้เพื่อการ
บริหารงานองค์กร โดยนาํความรู้ท่ีผ่านกระบวนการจดัการความรู้ มาช่วยในการตดัสินใจ โดย
ทาํการศึกษาจากนกัวิจยัจาํนวน 40 คน ท่ีทาํการวิจยัในแต่ละประเทศ เพ่ือศึกษาผลของการทาํงานท่ี
ประสบผลสาํเร็จในองคก์ร ว่ามีส่วนในการนาํเอาการจดัการความรู้มาใชห้รือไม่ และมีแนวทางใน
การใชง้านเช่นใด โดยศึกษาจากผลการดาํเนินงานขององคก์รต่าง ๆ ทัว่โลก จากผลการศึกษาทราบ
วา่ ประเทศองักฤษ มีการจดัการความรู้ และความสามารถท่ีดีกวา่ ประเทศฟินแลนด ์

Robert และคณะ (2007) ไดท้าํการวิจยัเร่ือง Using OWL to model biological knowledge
เพ่ือนาํแนวคิดของภาษา OWL มาจดัการองค์ความรู้ชีววิทยา โดยนาํเอาแนวความคิด OWL ท่ีบ่ง
บอกถึงการนาํเอาตรรกะของขอ้มูลท่ีสามารถระบุความสัมพนัธ์ของขอ้มูลระหว่างกนัพฒันาวงจร
ของข้อมูลให้กวา้งมากท่ีสุด เพ่ือตอบโจทยใ์นแต่ละกรณี  โดยยกตัวอย่างการระบุตัวแปรใน
โครงสร้าง OWL เช่น ช่ือ ชนิด ประเภท คุณลักษณะเฉพาะ คุณสมบัติ หน้าท่ี กระบวนการท่ี
เก่ียวขอ้งเป็นตน้ จากการศึกษาพบว่า เทคโนโลยี OWL สามารถตอบสนองต่อการจดัการความรู้
ชีววิทยาไดอ้ยา่งมีประสิทธิภาพ 

Natalia และคณะ  (2008) ได้ทําการวิจัยเร่ือง OWL : An ontology – driven knowledge 
basefor yeast biologists โดยทําการศึกษา การนํา OWL มาพัฒนาการจัดการความรู้ท่ีมีอยู่ใน
เวบ็ไซตใ์นฐานขอ้มูล โดยนาํเอาแนวความคิด OWL มาวางกรอบภาพรวมและภาพย่อยๆ ในแต่ละ
ประเด็นเพ่ือศึกษาความเหมาะสมของการนาํมาใชใ้นแต่ละเหตุการณ์ว่ามีความแตกต่างกนัเช่นใด 
พร้อมวางแผนกาํหนดขั้นตอนการดาํเนินงานการจดัการความรู้ออกมาเป็นบริบท ท่ีกาํหนดไว ้แลว้
ดาํเนินการตามขั้นตอนดงักล่าว เพื่อพฒันา OWL ท่ีสอดคลอ้งกบัขอ้มูลท่ีมีอยู่ จากผลการศึกษา
ทราบว่า การพฒันาโครงสร้างเป็นส่วนสาํคญัท่ีจะทาํให้คอมพิวเตอร์สามารถตดัสินใจเองได ้และมี
แนวคิดท่ีสอดคลอ้งตามโครงสร้างท่ีมนุษยไ์ด้ออกแบบไว ้การพฒันาโครงสร้างจึงถือเป็นเร่ือง
สาํคญัอย่างยิ่ง สามารถเช่ือมโยงฐานขอ้มูลมากมายให้อยูใ่นโครงสร้างเดียวกนั จึงเป็นโครงสร้างท่ี
ใหญ่ข้ึนดว้ย 

Rose (2 0 0 4 ) ไ ด้ ทํ า ก า ร วิ จั ย เ ร่ื อ ง  Building and using a medical ontology for 
knowledgeManagement and cooper ative work in a health care network โดยนาํเอา OWL มาใชใ้น
การบริหารงานสุขภาพของโรงพยาบาล โดยไดท้าํการออกแบบโครงสร้าง OWL ท่ีสามารถใชง้าน
ไดจ้ริงทั้งภายในโรงพยาบาลและนอกโรงพยาบาลเพื่อนาํเอาบริการสุขภาพสู่ประชาชนไดม้ากท่ีสุด
โครงสร้างภาษา OWL ไดร้ะบุขอ้มูลท่ีเก่ียวกบัสุขภาพ ไม่วา่จะเป็นช่ือโรค ช่ือผูป่้วย อาการลกัษณะ
ของโรค ตลอดจนช่ือยารักษาโรค ท่ีเก่ียวขอ้ง ประวติัของผูป่้วย และขอ้มูลอ่ืนๆ ท่ีสาํคญันอกจากน้ี
เจ้าหน้าท่ีสามารถวิเคราะห์อาการของผู ้ป่วยได้โดยอาศัยโครงสร้าง OWL ท่ีแพทย์ได้แสดง
ความเห็นไว ้เป็นโครงสร้างท่ีถ่ายทอดจากประสบการณ์ของแพทย ์เม่ือมีการนาํเขา้ขอ้มูลก็จะมีการ
แสดงผลลพัธ์ท่ีไม่แตกต่างจากการสอบถามจากแพทย ์นอกจากน้ีการพฒันาโครงสร้างOWL จาํเป็น
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ท่ีจะตอ้งไดรั้บการพฒันาอยา่งต่อเน่ือง ความสัมพนัธ์ของโครงสร้างสามารถสนบัสนุนใหเ้กิดวงจร
ขอ้มูลท่ีตอบสนองต่อความตอ้งการไดอ้ยา่งแทจ้ริง 

บทท่ี 3  
วธีิการดาํเนินงานวจิัย 

 
ขั้นตอนวิธีดาํเนินงานวิจยัการประยุกต์ใช้ระบบสารสนเทศเพ่ือการจดัการความรู้ทางภาษา

และวฒันธรรมของกลุ่มชาติพนัธ์ุต่างๆ ในจงัหวดัพิจิตรสู่สงัคมฐานความรู้ประกอบดว้ย 
3.1 ขอบเขตการวิจยั 
3.2 การวิเคราะห์ความตอ้งการของระบบงาน 
3.3 การออกแบบโครงสร้างฐานขอ้มูลออนโทโลย ี
3.4 การพฒันาโปรแกรม 
3.5 ขั้นตอนการทดสอบระบบ 
 

3.1 ขอบเขตการวจิยั 

1) ดา้นเน้ือหา  
 จะเป็นการนําเสนอระเบียบวิธีวิจยัเชิงปฏิบัติการแบบมีส่วนเพ่ือการประยุกต์ใช้ระบบ

สารสนเทศเพื่อการจดัการความรู้ทางภาษาและวฒันธรรมของกลุ่มชาติพนัธ์ุต่างๆ ในจงัหวดัพิจิตรสู่
สงัคมฐานความรู้ 

2) ดา้นประชากร  
 ประชากรท่ีใช้ในการวิจยัคร้ังน้ีคือประชาชนของกลุ่มชาติพนัธ์ุต่างๆ ในจงัหวดัพิจิตร 

ไดแ้ก่ ชาวพ้ืนถ่ิน ชาวไทยกูย ชาวไทยมุสลิม ชาวไทยลาวแงว้ ชาวไทยยวน ชาวไทยเช้ือสายจีน                 
ชาวไทยทรงดาํ ชาวไทยอีสาน ชาวไทยพวน ชาวไทยลาวคร่ัง 

 กลุ่มตวัอยา่งท่ีใชใ้นการศึกษาคร้ังน้ี ผูวิ้จยัไดเ้ลือกกลุ่มตวัอยา่งจากกลุ่มชาติพนัธ์ุต่างๆ ใน
จงัหวดัพิจิตร ท่ีสามารถให้ขอ้มูลเก่ียวกบัประเด็นต่างๆ ของการศึกษาวิจยั โดยแบ่งออกเป็น 3 กลุ่ม 
คือ 1) กลุ่มผูรู้้ (Key Informants) ผูว้ิจยัใชเ้ทคนิคการเลือกกลุ่มตวัอยา่งแบบเจาะจง ซ่ึงเป็นกลุ่มหรือ
บุคคลท่ีให้ขอ้มูลเชิงลึกเก่ียวกบัประวติัความเป็นมาและวิถีชีวิตของกลุ่มชาติพนัธ์ุ 2) กลุ่มผูป้ฏิบติั 
(Casual Informants) ผูว้ิจยัใชเ้ทคนิคการเลือกกลุ่มตวัอยา่งแบบเจาะจง ซ่ึงเป็นกลุ่มหรือบุคคลท่ีให้
ขอ้มูลเชิงลึกเก่ียวกบัภาษาและวฒันธรรมของกลุ่มชาติพนัธ์ุต่างๆ ในจงัหวดัพิจิตร 3) กลุ่มบุคคล
ทัว่ไป (General Informants) โดยผูว้ิจยัใช้เทคนิคการเลือกกลุ่มตวัอย่างแบบบอลหิมะ (Snow Ball 
Sampling) โดยผูว้ิจยัจะเลือกกลุ่มตัวอย่างท่ีมีคุณสมบัติท่ีต้องการจาํนวนหน่ึง จากนั้ นให้กลุ่ม
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ตวัอยา่งท่ีไดรั้บการเลือกแนะนาํหรือเสนอช่ือตวัอยา่งอ่ืนๆ ท่ีเก่ียวขอ้งหรือท่ีมีลกัษณะคลา้ยคลึงกบั
ตนเองอย่างต่อเน่ืองและเป็นทอดๆ ต่อๆ กนัไปแบบบอลหิมะ เพื่อให้ข้อมูลเก่ียวกบัภาษาและ
วฒันธรรมในชีวิตของกลุ่มชาติพนัธ์ุต่างๆ ในจงัหวดัพิจิตร 

3) ดา้นพ้ืนท่ี  
- ชาวพ้ืนถ่ิน บา้นห้วยพุก ตาํบลหว้ยพุก อาํเภอดงเจริญ จงัหวดัพิจิตร 
- ชาวไทยกยู บา้นยางตะพาย ตาํบลบึงบวั อาํเภอวชิรบารมี จงัหวดัพิจิตร 
- ชาวไทยมุสลิม บา้นดิยาอุล้อิสลาม ตาํบลในเมือง อาํเภอเมืองพิจิตร 
- ชาวไทยลาวแงว้ บา้นป่าหวาย ตาํบลหนองปลาไหล อาํเภอวงัทรายพนู จงัหวดัพิจิตร 
- ชาวไทยยวน  บา้นลาํประดาใต ้ตาํบลลาํประดา อาํเภอบางมูลนาก 
- ชาวไทยเช้ือสายจีน บา้นตะพานหิน ตาํบลตะพานหิน อาํเภอตะพานหิน พิจิตร 
- ชาวไทยทรงดาํ บา้นหนองหญา้ปลอ้ง ตาํบลวงัโมกข ์อาํเภอวชิรบารมี จงัหวดัพิจิตร 
- ชาวไทยอีสาน บา้นหนองบวั  ตาํบลทา้ย อาํเภอโพทะเล จงัหวดัพิจิตร 
- ชาวไทยพวน บา้นป่าแดง ตาํบลหนองพยอม อาํเภอตะพานหิน จงัหวดัพิจิตร 
- ชาวไทยลาวคร่ัง บา้นหนองโสน ตาํบลหนองโสน อาํเภอสามง่าม จงัหวดัพจิิตร 

 

3.2 การวเิคราะห์ความต้องการของระบบงาน 

3.2.1 วเิคราะห์ความตอ้งการและการเกบ็รวบรวมขอ้มูล 
ในการวิเคราะห์ความตอ้งการของการพฒันาตน้แบบฐานขอ้มูลการจดัการความรู้ทางภาษา

และวฒันธรรมของกลุ่มชาติพนัธ์ุต่างๆ ในจงัหวดัพิจิตรสู่สังคมฐานความรู้และเก็บรวบรวมขอ้มูล
เก่ียวกบับริบทชุน ภาษาและวฒันธรรมของกลุ่มชาติพนัธ์ุต่างๆ จากเอกสารทั้งท่ีทางราชการจดัทาํ
ข้ึน จากรายงานการวิจยั เอกสารท่ีเก่ียวขอ้ง และขอ้มูลจากอินเตอร์เน็ต 

3.2.2 การวิเคราะห์ความตอ้งการของระบบ 
การประยุกต์ใชร้ะบบสารสนเทศเพ่ือการจดัการความรู้ทางภาษาและวฒันธรรมของกลุ่ม

ชาติพนัธ์ุต่างๆ ในจงัหวดัพิจิตรสู่สังคมฐานความรู้ วิเคราะห์ความตอ้งการของระบบโดยการเก็บ
รวบรวมจากภาคสนาม โดยการสัมภาษณ์ (Interview) แบบไม่เป็นทางการ (Non formal Interview) 
การสัมภาษณ์กลุ่ม (Group Interview) โดยการสัมภาษณ์ผู ้ให้ข้อมูลสําคัญ  (Key informants) ท่ี
เก่ียวขอ้งกบัภาษาและวฒันธรรมของกลุ่มชาติพนัธ์ุต่างๆ ในจงัหวดัพิจิตร นอกจากน้ียงัเก็บขอ้มูล
โดยการสังเกตแบบไม่มีส่วนร่วม (Non participant observation) ในการเก็บรวบรวมขอ้มูลในแง่มุม
ต่างๆ รวมถึงสภาพทัว่ไปของกลุ่มชาติพนัธ์ุต่างๆ ในจงัหวดัพิจิตรทาํให้สามารถกาํหนดขอบเขต
และออกแบบความสมัพนัธ์ของขอ้มูลโดยใชห้ลกัการของออนโทโลยมีาพฒันาระบบในการจดัการ
อธิบายถึงความสมัพนัธ์ระหวา่งขอ้มูลในระบบและสามารถพิจารณาการอนุมานเพ่ือคน้หาขอ้มูลท่ีมี
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ความเก่ียวขอ้งกนัโดยพิจารณาไดจ้ากความสาํคญัของขอ้มูลเชิงความหมายจากการวิเคราะห์ความ
ตอ้งการในการใชง้านออนโทโลยสีามารถสรุปไดด้งัน้ี 

1) ออนโทโลยีสามารถอธิบายแนวความคิดความหลากหลายทางภาษาและวฒันธรรมของ
กลุ่มชาติพนัธ์ุต่างๆ ในจงัหวดัพิจิตร 

2) ออนโทโลยีสามารถสร้างความสัมพนัธ์ระหว่างขอ้มูลความหลากหลายทางภาษาและ
วฒันธรรมของกลุ่มชาติพนัธ์ุต่างๆ ในจงัหวดัพิจิตร 

 
3.3 การออกแบบโครงสร้างฐานข้อมูลออนโทโลย  ี

1) กาํหนดขอบเขตของออนโทโลย ี
ในการพฒันาตน้แบบฐานขอ้มูลความหลากหลายทางภาษาและวฒันธรรมของกลุ่มชาติ

พนัธ์ุต่างๆ ในจงัหวดัพิจิตรดว้ยเทคโนโลยอีอนโทโลยีโดยสร้างฐานความรู้ดว้ยโปรแกรมโปรเทเจ
4.10ใหมี้เน้ือหาครอบคลุมขอ้มูลดงัน้ี 

2) ผูเ้ช่ียวชาญดา้นเน้ือหาตรวจสอบความหลากหลายทางภาษาและวฒันธรรมของกลุ่มชาติ
พนัธ์ุต่างๆ ในจงัหวดัพิจิตรหลงัจากไดอ้อกแบบวงจรความหลากหลายทางภาษาและวฒันธรรมของ
กลุ่มชาติพนัธ์ุต่างๆ ในจงัหวดัพิจิตรเสร็จส้ินแลว้และไดใ้ห้ท่ีปรึกษาตรวจสอบในเบ้ืองตน้แลว้นั้น
จากนั้นไดน้าํไปใหผู้เ้ช่ียวชาญดา้นเน้ือหาเพ่ือตรวจสอบความถูกตอ้งของเน้ือหา 

 
3.4 การพฒันาโปรแกรม 

การพฒันาการสร้างตน้แบบการประยุกต์ใช้ระบบสารสนเทศเพื่อการจดัการความรู้ทาง
ภาษาและวฒันธรรมของกลุ่มชาติพนัธ์ุต่างๆ ในจงัหวดัพิจิตรสู่สังคมฐานความรู้น้ีแบ่งออกเป็น2
ส่วนหลกัคือการสร้างออนโทโลยแีละกาํหนดค่าอินสแตนดแ์ละการพฒันาหนา้เวบ็แอพพลิเคชนั 

 
3.4.1ขั้นตอนการสร้างออนโทโลย ี
ผูว้ิจยัไดใ้ชโ้ปรแกรมโปรทีเจ 4.1ซ่ึงเป็นโปรแกรมท่ีมีลกัษณะเป็น GUI (G) รูปท่ี 3.1 แสดง

หนา้จอของโปรแกรมโปรทีเจ 
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รูปท่ี 3.1หนา้จอของโปรแกรมโปรทีเจ 

 
3.4.2การพฒันาหน้าเวบ็แอพพลิเคชนัขั้นตอนน้ีสร้างเพ่ือให้ผูใ้ชง้านระบบทดสอบว่าออน

โทโลยท่ีีผูว้ิจยัไดอ้อกแบบมีการแสดงความสัมพนัธ์ของขอ้มูลต่างๆไดอ้ยา่งถูกตอ้งและครบถว้นซ่ึง
ดูจากผลของการคิวรีออนโทโลยีโดยให้ผลลพัธ์แสดงผลออกมาในรูปแบบของเวบ็แอพพลิเคชนั
เพ่ือท่ีจะใหผู้ใ้ชง้าน (User) สามารถทดลองใชง้านไดส้ะดวก 

ปัญหาพิเศษน้ีไดใ้ช้ภาษา PHP เป็นภาษาท่ีใช้ในการเขียนเว็บแอพพลิเคชันโดย
นาํมาใชเ้ป็นภาษาหลกัในการเขียนเวบ็แอพพลิเคชนัในส่วนของการติดต่อออนโทโลยีไดใ้ช ้RAP 
(RDF API for PHP) มาเขียนเพื่อคิวรีขอ้มูลจากออนโทโลยท่ีีอยูใ่นรูปภาษา OWL 

1) รูปแบบในการหาขอ้มูลโดยการระบุคาํสําคญั (Keyword Search) ในส่วนน้ีจะ
คน้หาขอ้มูลโดยระบุคาํสําคญัส่ิงท่ีผูใ้ช้งานระบบตอ้งการคน้หาระบบจะนาํคาํสําคญัดงักล่าวไป
แปลค่าภาษาไทยเป็นภาษาองักฤษตามกระบวนการตามรูปท่ี 13.2แลว้ไปคน้หาตามคาํสัง่ในตวัอยา่ง
การแสดงไวยากรณ์ของ RDQL ท่ีใชใ้นการคน้หาในขอ้ท่ี2) 
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รูปท่ี 3.2 ขั้นตอนการแปลภาษาไทยเป็นภาษาองักฤษ 

 
2) ขั้นตอนการสืบคน้ 
เม่ือมีการระบุคาํสาํคญัในการคน้หาในขั้นตอนน้ีใช ้RDQL ท่ีเป็นการสืบคน้ขอ้มูล

บนโครงสร้างขอ้มูลของ OWL แต่ก่อนท่ีจะสามารถใช ้RDQL น้ีไดเ้ราตอ้งประกาศเรียกใช ้
ตวัอยา่งการแสดงไวยกรณ์ของ RDQL ท่ีใชใ้นการคน้หาช่ือช่ือทางวทิยาศาสตร์

และช่ืออ่ืนๆโดยระบุคาํสาํคญัในการคน้หา 
SELECT ?type, ?posts , ?typese 
WHERE (?x , 

<http://www.loveuthai.com/owl/fish/fishmain.owl#'.$_GET['namep'].'>, 
?type) 
AND ?type ~~ "/'. $_GET['namefish'] .'/i" 
USING rdf FOR <http://www.w3.org/1999/02/22-rdf-syntax-ns#> 
rdfs FOR <http://www.w3.org/2000/01/rdf-schema#> 
xsd FOR <http://www.w3.org/2001/XMLSchema#> 
owl FOR <http://www.w3.org/2002/07/owl> 
vcard FOR <http://www.w3.org/2001/vcard-rdf/3.0#> 
v FOR <http://sampleVocabulary.org/1.3/People#> 
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3.4.3ขั้นตอนการทดสอบระบบ 
หลงัจากไดพ้ฒันาระบบเสร็จและผ่านการตรวจสอบจากผูเ้ช่ียวชาญดา้นเทคนิคเรียบร้อย

แล้วจึงนํามาวิเคราะห์หาค่าความแม่นยาํ (Precision) และค่าความระลึก  (Recall) แล้วนํามา
เปรียบเทียบด้วยค่าความเหว่ียง (F-Measure) เพ่ือวดัประสิทธิภาพในการคน้หาขอ้มูลของระบบ
พร้อมกบัไดน้าํระบบไปทดลองเพ่ือหาค่าความพึงพอใจของผูใ้ชง้านหลงัไดใ้ชง้านระบบดงักล่าวท่ี
ไดด้าํเนินการรวบรวมเร่ืองราวการเล้ียงปลาโดยการจดัเก็บขอ้มูลในรูปแบบออนโทโลยท่ีีสามารถ
ทาํงานแสดงความสัมพนัธ์ของขอ้มูลไดอ้ยา่งถูกตอ้งและตรงต่อความตอ้งการของผูใ้ชม้ากท่ีสุด 

1) การกาํหนดคาํคน้ในระดบั 0 และระดบั 1 
คาํคน้ในระดบั0ไดแ้ก่ความหลากหลายทางภาษาและวฒันธรรมของกลุ่ม

ชาติพนัธ์ุต่างๆ ในจงัหวดัพิจิตรส่วนคาํคน้ในระดบั1ไดม้าจากเน้ือหาย่อยภายในเน้ือหาหลกัใน
ระดบั 0 

2) การหาค่าความแม่นยาํ (Precision) ของระบบสารสนเทศเพ่ือการจดัการความรู้
ความหลากหลายทางภาษาและวฒันธรรมของกลุ่มชาติพนัธ์ุต่างๆ ในจงัหวดัพิจิตรคาํนวณจากค่า
ของขอ้มูลท่ีผลลพัธ์ถูกตอ้งโดยพิจารณาจากขอ้มูลผลลพัธ์เดียวกนัโดยทาํการเปรียบเทียบการคน้หา
ขอ้มูลทั้งระดบั 0 และระดบั 1 

3) การหาค่าความระลึก (Recall) ของระบบสารสนเทศเพ่ือการจดัการความรู้ภูมิ
ปัญญาทอ้งถ่ินคาํนวณจากค่าของขอ้มูลท่ีผลลพัธ์ถูกตอ้งโดยพิจารณาจากขอ้มูลผลลพัธ์ท่ีถูกตอ้ง
รวมกบัขอ้มูลผลลพัธ์ท่ีถูกตอ้งแต่ไม่ไดสื้บคน้โดยทาํการเปรียบเทียบการคน้หาขอ้มูลทั้งระดบั 0 
และระดบั 1 

4) การหาค่าความเหว่ียงของระบบ (F-Measure) ระหว่างค่าความแม่นยาํและค่า
ความระลึกโดยจะคาํนวณจากค่าความแม่นยาํ (p) และค่าความระลึก (r) และนํามาหาค่าเฉล่ีย
ระหวา่งค่าทั้งสองดงัสมการ (3.1) โดยทาํการเปรียบเทียบการคน้หาขอ้มูลทั้งระดบั 0 และระดบั 1 

  2
,

pr
F r p

p r



    (3.1) 

สําหรับค่าความพึงพอใจหาได้จากการประเมินของผูใ้ช้ระบบผูว้ิจยัจึงได้ทาํ
แบบสอบถามประเมินหาความพึงพอใจของผูใ้ชร้ะบบดงัน้ี 

5) สร้างแบบสอบถามเพือ่ใหส้อดคลอ้งกบัรายละเอียด 3 ดา้นโดยใหล้กัษณะคาํถาม
เป็นตามมาตราส่วนประมาณค่าแบ่งเป็น5ระดบัมีการใหค้ะแนนแบบอนัตรภาคชั้นดงัตารางท่ี 3.1 
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ตารางท่ี 3.1 คะแนนแบบอนัตรภาคชั้น 

เชิงคุณภาพ เชิงปริมาณ 
มากท่ีสุด 5 
มาก 4 
ปานกลาง 3 
นอ้ย 2 
นอ้ยท่ีสุด 1 

6) นาํแบบประเมินท่ีไดรั้บทั้งหมดมาตรวจสอบความถูกตอ้งและความสมบูรณ์
ของแบบประเมินบนัทึกขอ้มูลลงคอมพิวเตอร์เพ่ือประมวลผลเพ่ือหาค่าสถิติพื้นฐาน 

7) การวิเคราะห์ขอ้มูลทางสถิติ 
ค่าสถิติท่ีใชใ้นการทดลอง 
1) ค่าเฉล่ียเลขคณิต (Arithmetic Mean) หรือค่าเฉล่ีย (Mean) 

จากสูตร    X
X

N
      (3.2) 

เม่ือกาํหนดให ้
X  = ค่าเฉล่ียรวมของหวัขอ้ท่ีประเมิน 

X  = ผลรวมของหวัขอ้ท่ีประเมินท่ีไดจ้ากผูป้ระเมินแต่ละท่าน 
N  = จาํนวนตวัอยา่งของผูป้ระเมินทั้งหมดท่ีประเมินปัญหาพิเศษ 
2) ส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐาน 

จากสูตร     2

. .
1

X X
S D

n





    (3.3) 

หรือ     
 

22

. .
1

n X X
S D

n n





   

เม่ือกาํหนดให ้
. .S D  = ส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐาน 

X  = ค่าเฉล่ียรวมของหวัขอ้ท่ีประเมิน 
n  = จาํนวนตวัอยา่งของผูป้ระเมินทั้งหมดท่ีประเมินปัญหาพิเศษ 
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3.5 การพฒันากระบวนการเรียนรู้ 

ในการวิจัยการประยุกต์ใช้ระบบสารสนเทศเพื่อการจัดการความรู้ทางภาษาและ
วฒันธรรมของกลุ่มชาติพนัธ์ุต่างๆ ในจงัหวดัพิจิตรสู่สงัคมฐานความรู้ เพ่ือสร้างกระบวนการเรียนรู้
ให้กบัชุมชนใช้ระเบียบวิจยัเชิงปฏิบติัการแบบมีส่วนร่วม โดยเน้นการปฏิบติัร่วมกนัและเรียนรู้
ร่วมกนัในการทาํวิจยัแบบมีส่วนร่วม โดยสนบัสนุนให้ชาวบา้นหรือตวัแทนในชุมชนเป็นคนสร้าง
องคค์วามรู้ใหม่ใหก้บัตนเองและชุมชน โดยการศึกษาเรียนรู้หาปัญหาและแนวทางการแกไ้ขปัญหา
ของชุมชนตนเอง โดยการร่วมกนัวางแผน และกาํหนดการดาํเนินงานตามแผนหรือโครงการ พร้อม
ทั้งการปฏิบติัตามแผน เพ่ือใหบ้รรลุเป้าหมายในการแกไ้ขปัญหาไดถู้กตอ้งตรงตามความตอ้งการ มี
วธีิการดาํเนินการวิจยัตามขั้นตอนดงัน้ี  

1) การสร้างความสัมพนัธ์กบัชุมชน (Build-up Rapport) วิธีการสร้างความสัมพนัธ์
กบัชุมชนท่ีดีท่ีสุดคือการปฏิบติัตวัของนกัวิจยัท่ีสอดคลอ้งกบัวิถีชีวิตของคนในชุมชน โดยนกัวิจยั
จะเขา้ร่วมกิจกรรมทุกอย่างของชุมชนซ่ึงเป็นเคร่ืองช่วยให้นกัวิจยัสามารถทาํความเขา้ใจโลกทศัน์
ของชาวบา้นไดดี้มากข้ึน  

2) การสํารวจ ศึกษาชุมชน (Surveying and Studying Community) เป็นขั้นตอน
ของการศึกษาขอ้มูลท่ีเป็นลกัษณะทางกายภาพ และแหล่งทรัพยากรต่าง ๆ ภายในชุมชน รวมถึง
การศึกษาขอ้มูลพ้ืนฐานดา้นประชากร สังคม เศรษฐกิจ วฒันธรรมและการเมือง โดยผูว้ิจยัจะใช้
แบบสงัเกต สมุดบนัทึก และถ่ายภาพสถานท่ีต่าง ๆ  

3) คดัเลือกชุมชน (Selecting Community) โดยทัว่ไปแลว้การคดัเลือกชุมชนจะยึด
หลกัการเลือกชุมชนท่ีด้วยโอกาสในการพฒันา (Disadvantage Community) เพ่ือเป้าหมายในการ
ยกระดบัคุณภาพชีวติและสร้างโอกาสความเท่าเทียมในการพฒันากบัชุมชนอ่ืน  

4)  การเขา้สู่ชุมชน (Entering Community) ขอ้มูลชุมชนนบัเป็นส่ิงสาํคญัและเป็น
ประโยชน์อย่างยิ่งต่อการนาํมาประกอบการพิจารณาตดัสินใจกาํหนดพ้ืนท่ีดาํเนินการ ซ่ึงขอ้มูล
ดงักล่าวควรเป็นขอ้มูลท่ีมีรอบดา้น สาํหรับแหล่งขอ้มูลในขั้นตอนน้ีจะมาจากส่วนราชการเช่น  

5) การสร้างกระบวนการเรียนรู้ใหก้บัชุมชน ในขั้นตอนน้ีจะเป็นการนาํองคค์วามรู้
ท่ีไดจ้ากการวิจยัการประยุกต์ใช้ระบบสารสนเทศเพื่อการจดัการความรู้ทางภาษาและวฒันธรรม
ของกลุ่มชาติพนัธ์ุต่างๆ ในจงัหวดัพิจิตรสู่สังคมฐานความรู้ถ่ายทอดใหก้บักลุ่มชาติพนัธ์ุต่างๆ 

6) การติดตามและประเมินผลโครงการ (Monitoring and Evaluation Phase)  
คณะผูว้ิจยัจะร่วมกบัชาวบา้นท่ีเป็นผูร่้วมงานวิจยั ทาํการตรวจสอบขอ้มูลท่ีเป็นผล

ของการวิจยัว่าครบถว้นถูกตอ้งหรือไม่ จากนั้นจะมีการจดัทาํรายงานการวิจยัฉบบัสมบูรณ์ และจดั
เวทีชาวบา้น เพ่ือนาํเสนอผลการวิจยัเพ่ือเรียนรู้ร่วมกนัระหว่างคณะผูว้ิจยักบัชุมชน รวมถึงการสาน
ต่อใหช้าวบา้นนาํผลของการวิจยัไปดาํเนินการแกไ้ขปัญหาหรือพฒันาชุมชนต่อไป 
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บทท่ี 4
ผลการวิจัย 

 
การประยกุตใ์ชร้ะบบสารสนเทศเพ่ือการจดัการความรู้ทางภาษาและวฒันธรรมของกลุ่ม

ชาติพนัธ์ุต่างๆ ในจงัหวดัพิจิตรสู่สังคมฐานความรู้ โดยจดัเก็บขอ้มูลในรูปแบบออนโทโลยีไดท้าํ
กาํหนดการคน้หาแบบคาํสาํคญัท่ีพิจารณาการอนุมานขอ้มูลในออนโทโลย ี

4.1 ต้นแบบฐานข้อมูลระบบสารสนเทศเพื่อการจดัการความรู้ทางภาษาและวฒันธรรมของกลุ่ม
ชาตพินัธ์ุต่าง  ๆในจงัหวดัพจิิตรสู่สังคมฐานความรู้ 

การประยุกต์ใช้ระบบสารสนเทศเพ่ือการจดัการความรู้ทางภาษาและวฒันธรรมของ
กลุ่มชาติพนัธ์ุต่างๆ ในจงัหวดัพิจิตรสู่สังคมฐานความรู้มีวตัถุประสงคเ์พ่ือให้มีการศึกษา รวบรวม 
และจดัเกบ็ขอ้มูลความหลากหลายทางภาษาและวฒันธรรม เป็นการกระตุน้ใหค้นในทอ้งถ่ินมีความ
สนใจและมีความภาคภูมิใจในท้องถ่ินของตนเองด้วยความรัก ความผูกพนัได้ร่วมกนัสืบสาน 
สร้างสรรคแ์ละพฒันาสังคมวฒันธรรม และขอ้มูลท่ีไดรั้บจากการศึกษารวบรวบ สามารถนาํมาใช้
ประกอบการพฒันาทอ้งถ่ินนั้น ๆ ดว้ย ตลอดจนผูท่ี้สนใจสามารถสืบคน้ขอ้มูลชุมชนหรือศึกษา
เร่ืองราวของมรดกศิลปะและวัฒนธรรมท้องถ่ิน  เพื่ อการอนุ รักษ์  เผยแพร่  และสืบสาน
ศิลปวฒันธรรมทอ้งถ่ิน เพราะวฒันธรรมทอ้งถ่ินถือเป็นรากฐานท่ีสําคญัของวฒันธรรมโดยรวม
ของชาติ ซ่ึงเกิดมาจากปรัชญา ความเช่ือ ค่านิยม ขนบธรรมเนียมประเพณีและศิลปกรรม ของบรรพ
บุรุษท่ีได้สั่งสม เลือกสรร ปรับปรุง แก้ไข พฒันาแลว้ว่ามีความเหมาะสมไปตามเหตุและปัจจยั
แวดล้อมของแต่ละท้องถ่ิน ซ่ึงมีความแตกต่างกันข้ึนอยู่กบัลกัษณะภูมิประเทศและภูมิอากาศ
ตลอดจนกลุ่มคนชาติพนัธ์ท่ีแตกต่างกนั ส่ิงเหล่าน้ีเป็นเหตุผลสําคญัท่ีทาํให้เกิดความหลากหลาย
ทางวฒันธรรม  

ผูว้ิจยัได้นาํขอ้มูลท่ีได้จากการศึกษาความหลากหลายทางภาษาและวฒันธรรมของ
จงัหวดัพิจิตร มาเป็นแนวทางในการออกแบบระบบฐานขอ้มูล โดยมีรายละเอียด ดงัน้ี 

1. การออกแบบผลลพัธ์ (Output design) ดงัแสดงในรูปประกอบท่ี 4ซ่ึงประกอบดว้ย 
1.1 เมนูหลกั ทาํหน้าท่ี รวบรวมชุดคาํสั่ง คาํอธิบายการใช้ฐานข้อมูลเก่ียวกับ

ผูจ้ดัทาํ การสืบคน้ขอ้มูล การเพ่ิมขอ้มูล การแกไ้ขและลบขอ้มูล 
1.2 คาํอธิบายการใชฐ้านขอ้มูล เป็นรายการแสดงรายละเอียด เก่ียวกบัคาํอธิบาย

การใชฐ้านขอ้มูล 
1.3 สืบคน้ขอ้มูล เป็นรายการสืบคน้หาขอ้มูลวฒันธรรมทอ้งถ่ิน สามารถสืบคน้

ไดจ้ากการเลือกเมนูสาขาวฒันธรรมทอ้งถ่ิน และการใส่คํ้าคน้ช่ือวฒันธรรมทอ้งถ่ิน 
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1.4 การเพ่ิมขอ้มูล เป็นรายการทาํงานเก่ียวกบัการเพ่ิมรายการวฒันธรรมทอ้งถ่ิน
ลงในฐานขอ้มูล 

1.5 การแก้ไขข้อมูล เป็นรายการทํางานเก่ียวกับการแก้ไขข้อมูลวฒันธรรม
ทอ้งถ่ินลงในฐานขอ้มูล 

1.6 การลบขอ้มูล รายการน้ีทาํงานเก่ียวกบัการลบขอ้มูลวฒันธรรมทอ้งถ่ินภายใน
ฐานขอ้มูล 

2. การออกแบบข้อมูลนําเขา้ หมายถึง การออกแบบเพ่ือจดัเก็บข้อมูลวฒันธรรม
ท้องถ่ิน  ประกอบด้วย เลขทะเบียน ช่ือวัฒนธรรมท้องถ่ิน  สาขาวฒันธรรมท้องถ่ิน  เน้ือหา
โดยสงัเขป หมายเหตุ รูปภาพ ดงัตวัอยา่งในรูปประกอบท่ี 5 

3. การออกแบบแฟ้มขอ้มูล หมายถึง การออกแบบแฟ้มเพ่ือจดัเก็บขอ้มูล โครงสร้าง
แฟ้มขอ้มูล เป็นการออกแบบโครงสร้างแฟ้มขอ้มูลเพ่ือจดัเก็บขอ้มูล วฒันธรรมท้องถ่ินจงัหวดั
พิจิตร ดงัตวัอยา่งในตารางท่ี4.1 
 
ตารางท่ี 4.1ลกัษณะโครงสร้างขอ้มูลท่ีจดัเกบ็ 

 

 

 

 

 

รายการข้อมูล ช่ือเขตข้อมูล ชนิดของข้อมูล ความยาว 
เลขทะเบียน RecNo Text 10 
ช่ือวฒันธรรม Name Text 50 
สาขาวฒันธรรม CulType Text 50 
เน้ือหาโดยสังเขป Subtance Memo - 
หมายเหตุ Note Memo - 
รูปภาพ 1 Small Pic OLE - 
รูปภาพ 2 Middle Pic OLE - 
รูปภาพ 3 Large Pic OLE - 
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4. การออกแบบฟังก์ชัน่การทาํงานของระบบ เป็นขั้นตอนการเขียนผงังาน ในส่วน
ต่างๆ ของระบบฐานขอ้มูลวฒันธรรมท้องถ่ิน เพื่อเป็นแนวทางในการเขียนชุดคาํสั่ง โดยมีการ
ออกแบบ เมนูหลกั คาํอธิบายวิธีการใชร้ะบบฐานขอ้มูล การสืบคน้ขอ้มูล การเพิ่มขอ้มูลใหม่ การ
แกไ้ขขอ้มูลเดิม และการลบขอ้มูล ซ่ึงมีรายละเอียดดงัน้ี 

4.2 รายการเลือกสืบคน้ขอ้มูล ทาํงานเก่ียวกบัการคน้หาขอ้มูล โดยคน้หาจากการ
เลือกเมนูสาขาวฒันธรรม และการพิมพค์าํคน้จากช่ือวฒันธรรม 

4.3 รายการเพ่ิมข้อมูลใหม่ ทํางานเก่ียวกับการเพิ่มรายการข้อมูลวฒันธรรม
ทอ้งถ่ินลงในฐานขอ้มูล 

4.4 รายการเลือกแกไ้ขขอ้มูล ทาํงานเก่ียวกบัการแกไ้ขขอ้มูลและปรับปรุงขอ้มูล
วฒันธรรมในฐานขอ้มูล 

4.5 รายการลบขอ้มูล ทาํงานเก่ียวกบัการลบขอ้มูลวฒันธรรมท้องถ่ินออกจาก
ฐานขอ้มูล 

4.6 จบการทาํงาน หมายถึง ยกเลิกการทาํงานทั้งหมด 
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การพฒันาระบบ 
การพฒันาระบบฐานขอ้มูลภาษาและวฒันธรรมของจงัหวดัพิจิตร มีขั้นตอนการดาํเนินงาน

ดงัน้ี 

1. การเขียนผงังานและเขียนชุดคาํสั่งส่วนท่ีใช้สําหรับติดต่อกบัผูใ้ช้ เป็นการสร้าง
ระบบการสืบคน้ ซ่ึงสามารถคน้ไดจ้ากการเลือกเมนูสาขาวฒันธรรม หรือพิมพค์าํคน้ช่ือวฒันธรรม
ลงในช่องคน้หา ดงัแสดงขั้นตอนในรูปท่ี 4.1 

 

 
 

รูปท่ี 4.1 แผนภูมิวธีิการสืบคน้ขอ้มูลสาํหรับผูใ้ช ้

 

เม่ือเขียนผงังานส่วนผูใ้ชเ้สร็จแลว้ ก็มาสร้างชุดคาํส่ังตามท่ีไดอ้อกแบบไว ้เช่น การสืบคน้
ข้อมูลของผู ้ใช้ เม่ือผู ้ใช้ติดต่อกับระบบฐานข้อมูลโดยใช้โปรแกรมค้นดู  Internet Explorer 
โปรแกรมจะเปิดหนา้จอแรกของระบบฐานขอ้มูลเพ่ือใหผู้ใ้ชเ้ลือกรายการ ดงัภาพประกอบ 4.5 
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รูปท่ี 4.2 หนา้จอแรก 

ผูใ้ช้สามารถเลือกรูปแบบการสืบคน้ขอ้มูล ไดจ้ากการเลือกเมนูสาขาวฒันธรรมทางดา้น
ซ้ายมือ มีลาํดบัขั้นตอนดงัน้ี เม่ือผูใ้ช้เลือกเมนูสาขาวฒันธรรมท้องถ่ินแลว้ โปรแกรมจะแสดง
หนา้จอใหผู้ใ้ชเ้ลือกรายการ หลงัจากนั้นเลือกรายการใดรายการหน่ึงแลว้กดปุ่ม “รายละเอียด” เพ่ือดู
รายละเอียดของขอ้มูล และกดปุ่ม  เม่ือผูใ้ช้ต้องการยกเลิกรายการ โปรแกรมจะกลบัไปยงั
หน้าจอแสดงรายการอ่ืนๆ แต่ถา้ผูใ้ช้เลือกวิธีการสืบคน้ขอ้มูลจากการพิมพ์คาํคน้ช่ือวฒันธรรม
ท้องถ่ินลงในช่องคน้หาด้านขวามือ เม่ือผูใ้ช้พิมพ์คาํคน้ลงไปแลว้กดปุ่ม “คน้หา” โปรแกรมจะ
คน้หาขอ้มูลแลว้แสดงผลการคน้หา เม่ือผูใ้ช้เลือกรายการเพ่ือดูรายละเอียดของขอ้มูล และกดปุ่ม 
 เม่ือตอ้งการยกเลิกรายการ 

การจดัทาํชุดคาํสั่งส่วนท่ีใช้ติดต่อกบัเจ้าหน้าท่ีนั้ น จะมีการกาํจดัเฉพาะผูใ้ช้ทีมีหน้าท่ี
รับผิดชอบดูแลระบบ เช่น การเพิ่มขอ้มูล การแกไ้ขขอ้มูล การลบขอ้มูล การจดัทาํคาํสั่งในชดัน้ีจึง
ต้องให้ผู ้ใช้ใส่รหัสผ่านด้วย โดยมีขั้นตอนดังน้ี เม่ือผูใ้ช้สามารถติดต่อกับฐานข้อมูลได้แล้ว 
โปรแกรมจะแสดงหนา้จอเป็นรายการแรก (รูปท่ี 4.2) เลือกปุ่ม แลว้จะปรากฏหนา้จอใหผู้ใ้ชใ้ส่
รหสัผา่น (Password) ตามแผนภูมิลาํดบัขั้นตอนในรูปท่ี 4.3 

 

 

ความหลากหลายทางภาษาและวฒันธรรมของ
จงัหวดัพจิติร 
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2. การเขียนผงังานและเขียนชุดคาํสั่งส่วนท่ีใช้สําหรับติดต่อกบัเจ้าหน้าท่ี ซ่ึงเป็น
ชุดคาํสัง่ต่างๆ ดงัต่อไปน้ี 

2.1การเพ่ิมขอ้มูล Append/Add 

2.2การแกไ้ขขอ้มูล Edit 

2.3การลบขอ้มูล Delete 

 

 
รูปท่ี 4.3 แผนภูมิขั้นตอนการเพ่ิม/แกไ้ข/ลบขอ้มูล 



  67 

หลงัจากไดด้าํเนินการวิจยัเพื่อการประยุกต์ใชร้ะบบสารสนเทศเพ่ือการจดัการความรู้ทาง
ภาษาและวฒันธรรมของกลุ่มชาติพนัธ์ุต่างๆ ในจงัหวดัพิจิตรสู่สังคมฐานความรู้ และเพ่ือหาความ
พึงพอใจของผูใ้ชง้านระบบ หลงัเขา้ใช้ระบบสารสนเทศสําหรับการจดัการความรู้ทางภาษาและ
วฒันธรรมของกลุ่มชาติพนัธ์ุต่างๆ ในจงัหวดัพิจิตรสู่สังคมฐานความรู้ ผูว้ิจยัไดน้าํขอ้มูลมาสรุป
ผลการวิจยัดงัน้ี 

1) ดา้นประสิทธิภาพการคน้หาขอ้มูลของระบบ 

1.1) ระบบมีค่าความแม่นยาํอยู่ท่ีระดบั 0.9450 โดยสามารถสืบคน้ขอ้มูลไดถึ้ง
ร้อยละ 94.25 ความแม่นยาํในการคน้หาขอ้มูลอยูใ่นระดบัดีมาก 

1.2) ระบบมีค่าความระลึกอยู่ท่ีระดบั 0.9775 ระบบสามารถคน้หาขอ้มูลไดถึ้ง
ร้อยละ 97.520 ของขอ้มูลทั้งหมด การเรียกขอ้มูลจากระบบอยูใ่นระดบัดีมาก 

1.3) ระบบมีค่าความเหวี่ยงอยูท่ี่ระดบั 0.9325 ระบบมีประสิทธิภาพในการคน้หา
ในภาพรวมอยูท่ี่ร้อยละ 94.50 

2) ดา้นหนา้ท่ีของโปรแกรม 

2.1) ระยะเวลาในการตอบสนองรวดเร็วอยูใ่นระดบัดี 

2.2) มีความสามารถในการทาํงานครบถว้นอยูใ่นระดบัดี 

2.3) ความถูกตอ้งของระบบในการสืบคน้ขอ้มูลอยูใ่นระดบัดี 

2.4) ความถูกตอ้งของระบบในการแสดงขอ้มูลอยูใ่นระดบัดี 

2.5) ความสามารถในการทาํงานของระบบในภาพรวมอยูใ่นระดบัดี 

3) ดา้นการใชง้านของโปรแกรม 

3.1) ความง่ายในการใชร้ะบบ 

3.2) ความเหมาะสมของตาํแหน่งของส่วนต่างๆบนจอภาพ 

3.3) ความเหมาะสมในการออกแบบหนา้จอโดยรวม 

3.4) ความชดัเจนของขอ้ความท่ีแสดงบนจอภาพ 

3.5) ความเหมาะสมของการใชสี้โดยภาพรวม 

3.6) ความเหมาะสมของการเลือกรูปแบบตวัอกัษร 
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4.2 ผลการฝึกอบรม 

ผูว้ิจยัไดจ้ดัอบรมเร่ือง การเสริมสร้างขีดความสามารถทกัษะและเทคนิคในการจดัการ
ความหลากหลายทางภาษาและวฒันธรรมของจงัหวดัพิจิตร ท่ีได้ปรับปรุงตามคาํแนะนําของ
ผูเ้ช่ียวชาญ ไปทดลองอบรมให้กบันักศึกษา และบุคคลท่ีสนใจทั่วไป โดยมีผูเ้ข้ารับการอบรม
จาํนวน  50 คน  โดยการจัดฝึกอบรมข้ึนระหว่างว ันท่ี  25 มิถุนายน  2559 ท่ีหอประชุมคณะ
มนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลยัราชภฏัเพชรบูรณ์ ซ่ึงสามารถรอบรับการฝึกอบรมได้
ประมาณ 100 คน 

การจดัการฝึกอบรมมีวิทยากร 2 คน และมีผูช่้วยวิทยากร 3คน ทาํหน้าท่ีช่วยเหลือ
วิทยากรในการจดักิจกรรมกลุ่ม สําหรับการฝึกอบรมในแต่ละหัวขอ้วิชา โดยแบบประเมินการ
ฝึกอบรม แบบวดัผลสัมฤทธ์ิของผูเ้ขา้รับการฝึกอบรม แบบสังเกตการปฏิบติังานจริงของผูผ้่านการ
ฝึกอบรม แบบประเมินผลการฝึกอบรม คู่มือวิทยากร กิจกรรมการละลายพฤติกรรม และคู่มือผูเ้ขา้
รับการฝึกอบรมแสดงในภาคผนวก ซ่ึงผลของการทดลองใช้การฝึกอบรมฝึกอบรม สรุปได้
ดงัต่อไปน้ี 

ตารางท่ี 4.2 เปรียบเทียบผลสัมฤทธ์ิจากแบบทดสอบก่อนและหลงัการฝึกอบรม 

 

จากตารางท่ี 4.2 ปรากฏว่า ผูเ้ขา้รับการอบรมไดค้ะแนนก่อนการอบรมมีค่าเฉล่ีย 23.22
คะแนน และเม่ือพิจารณาเปรียบเทียบผลสัมฤทธ์ิของผูเ้ขา้รับการฝึกอบรมซ่ึงมีค่าเฉล่ีย 29.73พบว่า 
ผูเ้ขา้รับการอบรมมีความรู้เพ่ิมมากข้ึนหลงัจากไดรั้บการอบรมไปแลว้ 

ผลการประเมินการฝึกอบรมจากผูเ้ขา้รับการอบรม หลงัจากดาํเนินการทดลองใชก้าร
ฝึกอบรมฝึกอบรมท่ีผูว้ิจยัสร้างข้ึน ผูเ้ขา้รับการอบรมไดแ้สดงความคิดเห็นดา้นความพึงพอใจต่อ
การเขา้รับการอบรมคร้ังน้ี โดยประเมินภาพรวมของการฝึกอบรมในประเดน็ต่างๆ ดงัตารางท่ี 4.3 

 
 
 

 
 

การทดสอบ n X  S.D. t-Value 
ก่อนการอบรม 100 23.22 3.24  
หลงัการอบรม 100 29.73 3.67 0.360 
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ตารางท่ี 4.3 ค่าเฉล่ียและส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐานเก่ียวกบัระดบัความคิดเห็นต่อการฝึกอบรม 

 

 

รายการ 
ระดับความคดิเห็น 

X  S.D. ความหมาย 
1. วิกฤตทางภาษาและวฒันธรรมของกลุ่มชาติพนัธ์ุ 2.59 0.93 มาก 
2. ความหลากหลายทางภาษาของจงัหวดัพิจิตร 2.52 1.01 มาก 
3. ความหลากหลายทางวฒันธรรมของจงัหวดัพิจิตร 2.52 0.95 มาก 
4. ฐานขอ้มูลความหลากหลายทางภาษาและวฒันธรรม 2.40 0.92 ปานกลาง 
5. การอนุรักษแ์ละสืบสานภาษาและวฒันธรรมในทอ้งถ่ิน 2.59 0.92 มาก 
6. การบริหารจดัการภาษาและวฒันธรรมทอ้งถ่ินท่ีย ัง่ยนื 2.37 0.99 ปานกลาง 
7. ทุนทางภาษาและวฒันธรรมกบัโลกยคุโลกาภิวฒัน์ 2.47 0.90 ปานกลาง 
8. คุณค่าอตัลกัษณ์ศิลปวฒันธรรมทอ้งถ่ินกบัการท่องเท่ียว 2.48 0.90 ปานกลาง 
9. ภาษาและวฒันธรรมทอ้งถ่ินกบัการพฒันาอยา่งยัง่ยนื 2.57 0.86 มาก 
10. ภูมิปัญญาพ้ืนบา้นกบัการปลูกฝังพฤติกรรมทางจริยธรรม 2.57 0.84 มาก 
11. ประชาคมอาเซียนกบัความหลากหลายทางวฒันธรรม 2.51 0.98 มาก 
12. ภาวะผูน้าํของผูเ้ขา้รับการอบรม 2.48 0.93 ปานกลาง 
13. ความคิดริเร่ิมสร้างสรรคข์องผูเ้ขา้รับการอบรม 2.48 0.91 ปานกลาง 
14. การประสานงานของผูเ้ขา้รับการอบรม 2.52 0.94 มาก 
15. วทิยากรแต่ละหวัขอ้วิชาของการฝึกอบรม 2.51 0.93 มาก 
16. การนาํเสนอของวทิยากรแต่ละหวัขอ้การฝึกอบรม 2.44 0.94 ปานกลาง 
17. การมีส่วนร่วมในกิจกรรมของผูเ้ขา้ฝึกอบรม 2.52 0.85 มาก 
18. การมีส่วนร่วมในการแสดงความคิดเห็นของผูเ้ขา้

ฝึกอบรม 
2.70 0.90 มาก 

19. เอกสารการฝึกอบรม 2.58 0.78 มาก 
20. ส่ือประกอบการฝึกอบรม 2.49 0.89 ปานกลาง 
21. สถานท่ีสาํหรับฝึกอบรม 2.44 1.00 ปานกลาง 
22. อาหารและเคร่ืองด่ืม 2.48 0.88 ปานกลาง 
23. ระยะเวลาในการฝึกอบรม 2.62 0.99 มาก 

เฉล่ีย 2.52 0.92 มาก 
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จากตารางท่ี 4.3 พบว่า ระดบัความคิดเห็นของผูเ้ขา้รับการฝึกอบรมทุกรายการมีความ
คิดเห็นอยู่ในระดบัปานกลางถึงมาก โดยระดบัความคิดเห็นต่อการมีส่วนร่วมในการแสดงความ
คิดเห็นของผูเ้ขา้ฝึกอบรมมีระดบัความคิดเห็นมีค่ามากท่ีสุด และเม่ือพิจารณาค่าความเบ่ียงเบน
มาตรฐาน พบว่า ค่าความเบ่ียงเบนมาตรฐานส่วนใหญ่ของความคิดเห็นทุกประเด็น มีค่าไม่เกิน 1
แสดงว่า ความคิดเห็นของผูเ้ขา้รับการอบรมไม่มีความแตกต่างกนัมากนกัในทุกประเดน็ 

สาํหรับผลการประเมินคู่มือการฝึกอบรมสาํหรับผูเ้ขา้รับการอบรมหลงัจากดาํเนินการ
ทดลองฝึกอบรมท่ีผูว้ิจยัสร้างข้ึน ผูเ้ขา้รับการอบรมไดแ้สดงความคิดเห็นดา้นความพึงพอใจต่อการ
ฝึกอบรมท่ีใช้ในการอบรมคร้ังน้ี โดยผลการประเมินภาพรวมการฝึกอบรมฝึกอบรมในประเด็น
ต่างๆ สรุปไวใ้นตารางท่ี 4.4 

ตารางท่ี 4.4 ค่าเฉล่ียและส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐานเก่ียวกบัระดบัความคิดเห็นต่อคู่มือการฝึกอบรม 

 

จากตารางท่ี 4.4 พบว่า ระดบัความคิดเห็นของผูเ้ขา้รับการฝึกอบรมทุกรายการมีความ
พึงพอใจอยูใ่นระดบัมาก ยกเวน้รายการ ระดบัความคิดเห็นต่อส่ือท่ีใชใ้นการฝึกอบรมท่ีมีความพึง
พอใจอยู่ในระดบัปานกลางและเม่ือพิจารณาค่าความเบ่ียงเบนมาตรฐาน พบว่า ค่าความเบ่ียงเบน
มาตรฐานส่วนใหญ่ของความคิดเห็นทุกประเดน็ มีค่าไม่เกิน 1แสดงวา่ ความคิดเห็นของผูเ้ขา้รับการ
อบรมไม่มีความแตกต่างกนัมากนกัในทุกประเดน็ 

รายการ 
ระดับความคดิเห็น 

X  S.D. ความหมาย 
1. หวัขอ้วชิาในการฝึกอบรม 3.30 1.21 มาก 
2. เทคนิควิธีการท่ีใชใ้นการฝึกอบรม 2.85 1.24 มาก 
3. จาํนวนผูเ้ขา้รับการอบรมคร้ังน้ี 2.79 1.27 มาก 
4. ส่ือท่ีใชใ้นการฝึกอบรม 2.41 0.89 ปานกลาง 
5. เอกสารคู่มือการฝึกอบรม 3.27 1.03 มาก 
6. สถานท่ีฝึกอบรม 3.21 1.13 มาก 
7. ระยะเวลาในการฝึกอบรม 3.33 1.04 มาก 
8. รูปแบบการนาํเสนอในคู่มือ 3.10 1.14 มาก 
9. ความยากง่ายของเน้ือหาการฝึกอบรม 3.32 1.02 มาก 
10. แบบทดสอบความรู้ผูเ้ขา้อบรม 2.60 0.83 มาก 

เฉล่ีย 3.02 1.08 มาก 
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บทท่ี 5  
สรุปอภิปรายผลและข้อเสนอแนะ 

 

การวิจยัเชิงปฏิบัติการแบบมีส่วนร่วมในการประยุกต์ใช้ระบบสารสนเทศเพ่ือการ
จดัการความรู้ทางภาษาและวฒันธรรมของกลุ่มชาติพนัธ์ุต่างๆ ในจงัหวดัพิจิตรสู่สังคมฐานความรู้ 
โดยมีวตัถุประสงค ์เพ่ือพฒันาระบบสารสนเทศสาํหรับการจดัการความรู้ทางภาษาและวฒันธรรม
ของกลุ่มชาติพนัธ์ุต่างๆ ในจงัหวดัพิจิตรสู่สังคมฐานความรู้ เพ่ือหาค่าความแม่นยาํ (Precision) ของ
ระบบสารสนเทศสําหรับการจดัการความรู้ทางภาษาและวฒันธรรมของกลุ่มชาติพนัธ์ุต่างๆ ใน
จงัหวดัพิจิตรสู่สังคมฐานความรู้ เพ่ือหาค่าความระลึก (Recall) ของระบบสารสนเทศสําหรับการ
จดัการความรู้ทางภาษาและวฒันธรรมของกลุ่มชาติพนัธ์ุต่างๆ ในจงัหวดัพิจิตรสู่สังคมฐานความรู้
เพ่ือหาค่าความเหว่ียง (F-Measure) ของระบบสารสนเทศสําหรับการจดัการความรู้ทางภาษาและ
วฒันธรรมของกลุ่มชาติพนัธ์ุต่างๆ ในจงัหวดัพิจิตรสู่สังคมฐานความรู้ เพ่ือหาความพึงพอใจของ
ผูใ้ชง้านระบบ หลงัเขา้ใชร้ะบบสารสนเทศสําหรับการจดัการความรู้ทางภาษาและวฒันธรรมของ
กลุ่มชาติพนัธ์ุต่างๆ ในจงัหวดัพิจิตรสู่สังคมฐานความรู้ จากการศึกษาสามารถสรุปผลการวิจยัและ
ขอ้เสนอแนะสําหรับแนวทางการอนุรักษแ์ละสืบสาน ความหลากหลายทางภาษาและวฒันธรรม
ของจงัหวดัพิจิตรในอนาคต ดงัน้ี 

5.1 สรุปผลการวจิยั 

หลงัจากไดด้าํเนินการวิจยัเพ่ือการประยุกตใ์ชร้ะบบสารสนเทศเพ่ือการจดัการความรู้
ทางภาษาและวฒันธรรมของกลุ่มชาติพนัธ์ุต่างๆ ในจงัหวดัพิจิตรสู่สังคมฐานความรู้ และเพ่ือหา
ความพึงพอใจของผูใ้ชง้านระบบ หลงัเขา้ใช้ระบบสารสนเทศสาํหรับการจดัการความรู้ทางภาษา
และวฒันธรรมของกลุ่มชาติพนัธ์ุต่างๆ ในจงัหวดัพิจิตรสู่สังคมฐานความรู้ ผูว้ิจยัไดน้าํขอ้มูลมา
สรุปผลการวิจยัดงัน้ี 

5.1.1 ดา้นประสิทธิภาพการคน้หาขอ้มูลของระบบ 

5.1.1.1 ระบบมีค่าความแม่นยาํอยูท่ี่ระดบั 0.9450 โดยสามารถสืบคน้ขอ้มูลไดถึ้ง
ร้อยละ 94.25 ความแม่นยาํในการคน้หาขอ้มูลอยูใ่นระดบัดีมาก 

5.1.1.2 ระบบมีค่าความระลึกอยูท่ี่ระดบั 0.9775 ระบบสามารถคน้หาขอ้มูลไดถึ้ง
ร้อยละ 97.52 ของขอ้มูลทั้งหมด การเรียกขอ้มูลจากระบบอยูใ่นระดบัดีมาก 

5.1.1.3 ระบบมีค่าความเหวี่ยงอยู่ท่ีระดบั 0.9325 ระบบมีประสิทธิภาพในการ
คน้หาในภาพรวมอยูท่ี่ร้อยละ 94.50 
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5.1.2 ดา้นหนา้ท่ีของโปรแกรม 

5.1.2.1 ระยะเวลาในการตอบสนองรวดเร็วอยูใ่นระดบัดี 

5.1.2.2 มีความสามารถในการทาํงานครบถว้นอยูใ่นระดบัดี 

5.1.2.3 ความถูกตอ้งของระบบในการสืบคน้ขอ้มูลอยูใ่นระดบัดี 

5.1.2.4 ความถูกตอ้งของระบบในการแสดงขอ้มูลอยูใ่นระดบัดี 

5.1.2.5 ความสามารถในการทาํงานของระบบในภาพรวมอยูใ่นระดบัดี 

5.1.3 ดา้นการใชง้านของโปรแกรม 

5.1.3.1 ความง่ายในการใชร้ะบบ 

5.1.3.2 ความเหมาะสมของตาํแหน่งของส่วนต่างๆบนจอภาพ 

5.1.3.3 ความเหมาะสมในการออกแบบหนา้จอโดยรวม 

5.1.2.4 ความชดัเจนของขอ้ความท่ีแสดงบนจอภาพ 

5.1.2.5 ความเหมาะสมของการใชสี้โดยภาพรวม 

5.1.2.6 ความเหมาะสมของการเลือกรูปแบบตวัอกัษร 

5.1.2 ความพึงพอใจของผูใ้ชง้านระบบ หลงัเขา้ใชร้ะบบสารสนเทศสาํหรับการจดัการ
ความรู้ทางภาษาและวฒันธรรมของกลุ่มชาติพนัธ์ุต่างๆ ในจงัหวดัพิจิตรสู่สังคมฐานความรู้ พบว่า  
ผูเ้ขา้รับการอบรมไดค้ะแนนก่อนการอบรมมีค่าเฉล่ีย 23.22 คะแนน และเม่ือพิจารณาเปรียบเทียบ
ผลสัมฤทธ์ิของผูเ้ขา้รับการฝึกอบรมซ่ึงมีค่าเฉล่ีย 29.73 พบว่า ผูเ้ขา้รับการอบรมมีความรู้เพิ่มมาก
ข้ึนหลงัจากไดรั้บการอบรมไปแลว้ ระดบัความคิดเห็นของผูเ้ขา้รับการฝึกอบรมทุกรายการมีความ
คิดเห็นอยู่ในระดบัปานกลางถึงมาก โดยระดบัความคิดเห็นต่อการมีส่วนร่วมในการแสดงความ
คิดเห็นของผูเ้ขา้ฝึกอบรมมีระดบัความคิดเห็นมีค่ามากท่ีสุด และเม่ือพิจารณาค่าความเบ่ียงเบน
มาตรฐาน พบว่า ค่าความเบ่ียงเบนมาตรฐานส่วนใหญ่ของความคิดเห็นทุกประเด็น มีค่าไม่เกิน 1
แสดงว่า ความคิดเห็นของผูเ้ขา้รับการอบรมไม่มีความแตกต่างกนัมากนักในทุกประเด็น ระดบั
ความคิดเห็นของผูเ้ขา้รับการฝึกอบรมทุกรายการมีความพึงพอใจอยู่ในระดบัมาก ยกเวน้รายการ 
ระดบัความคิดเห็นต่อส่ือท่ีใช้ในการฝึกอบรมท่ีมีความพึงพอใจอยู่ในระดบัปานกลางและเม่ือ
พิจารณาค่าความเบ่ียงเบนมาตรฐาน พบว่า ค่าความเบ่ียงเบนมาตรฐานส่วนใหญ่ของความคิดเห็น
ทุกประเด็น มีค่าไม่เกิน 1แสดงวา่ ความคิดเห็นของผูเ้ขา้รับการอบรมไม่มีความแตกต่างกนัมากนกั
ในทุกประเดน็ 
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5.2 อภปิรายผลการวจิยั  
5.2.1 ดา้นประสิทธิภาพของระบบสารสนเทศ 
ระบบสารสนเทศเพ่ือการจดัการความรู้ทางภาษาและวฒันธรรมของกลุ่มชาติพนัธ์ุ

ต่างๆ ในจงัหวดัพิจิตรสู่สังคมฐานความรู้ ไดท้าํการทดลองหาค่าความแม่นยาํ (Precision) ในการ
คน้หาขอ้มูลจากวงจรการจดัการความรู้ทางภาษาและวฒันธรรมของกลุ่มชาติพนัธ์ุต่างๆ ในจงัหวดั
พิจิตร ของระบบสารสนเทศ โดยนาํเอาขอ้มูลเปรียบเทียบระหว่างระดบั 0 กบัระดบั 1 ซ่ึงมีค่าความ
แม่นยาํของระบบเฉล่ียรวมอยูท่ี่ระดบั 0.9450 โดยระบบมีความแม่นยาํต่อการสืบคน้ขอ้มูลท่ีตรงต่อ
ความตอ้งการของผูใ้ช้อยู่ท่ีร้อยละ 94.25 ระบบสามารถคน้หาขอ้มูลท่ีตรงต่อความตอ้งการให้แก่
ผูใ้ชด้ว้ยความแม่นยาํ โดยมีอตัราส่วนผิดพลาดท่ีร้อยละ 5 ระบบสารสนเทศเพ่ือการจดัการความรู้
ทางภาษาและวฒันธรรมของกลุ่มชาติพนัธ์ุต่างๆ ในจงัหวดัพิจิตรสู่สังคมฐานความรู้ ไดท้าํการ
ทดลองหาค่าความระลึก (Recall) เพ่ือหาประสิทธิภาพในการคน้หาขอ้มูลจากระบบ โดยวดัหาค่า
การคน้หาขอ้มูลท่ีไดจ้ากระบบแลว้นาํมาเปรียบเทียบกบัค่าของขอ้มูลท่ีมีอยูจ่ริง เพ่ือแสดงออกถึงค่า
ความระลึกในการคน้หาขอ้มูลจากวงจรการจดัการความรู้ทางภาษาและวฒันธรรมของกลุ่มชาติ
พนัธ์ุต่างๆ ในจงัหวดัพิจิตร โดยนาํเอาขอ้มูลเปรียบเทียบระหว่างระดบั 0 กบัระดบั 1 ซ่ึงมีค่าความ
ระลึกของระบบเฉล่ียรวมอยู่ท่ีระดบั 0.9775 โดยระบบสามารถสืบคน้ขอ้มูลท่ีมีอยู่จริงไดร้้อยละ 
97.52 จากขอ้มูลทั้งหมดท่ีมีอยูใ่นวงจรการจดัการความรู้ทางภาษาและวฒันธรรมของกลุ่มชาติพนัธ์ุ
ต่างๆ ในจงัหวดัพิจิตร โดยมีอตัราส่วนการคน้หาขอ้มูลท่ีผิดพลาดท่ีร้อยละ 2.48 เม่ือนาํค่าความ
แม่นยาํ (Precision) และค่าระลึก (Recall) มาเปรียบเทียบกนัดว้ยค่าความเหวี่ยง (F-Measure) ระบบ
สารสนเทศเพื่อการจดัการความรู้ทางภาษาและวฒันธรรมของกลุ่มชาติพนัธ์ุต่างๆ ในจงัหวดัพิจิตรสู่
สงัคมฐานความรู้มีความเหว่ียงอยูท่ี่ระดบั 0.9325 ระบบสารสนเทศเพื่อการจดัการความรู้ภูมิปัญญา
ท้อง ถ่ิน มีประสิท ธิภาพ ในการค้นหาในภาพรวมอยู่ ท่ี ร้อยละ  94.50 ซ่ึ งสอดคล้องกับ                 
สถาพร สังขศิ์ริ (2553 : 75) ซ่ึงไดพ้ฒันาระบบสารสนเทศเพ่ือการจดัการความรู้ภูมิปัญญาทอ้งถ่ิน 
กรณีศึกษาการเล้ียงปลาในกระชงั แม่นํ้าสะแกกรัง จงัหวดัอุทยัธานี ซ่ึงพบวา่ระบบมีค่าความแม่นยาํ 
(Precision) อยูท่ี่ 0.9503 ประสิทธิภาพในการคน้หา ขอ้มูลตามวงจรการเล้ียงปลาในกระชงัไดอ้ยา่ง
แม่นยาํอยู่ถึงร้อยละ 95.03 สําหรับค่าความระลึก (Recall) อยู่ท่ี 0.9752 สามารถบ่งช้ีว่า ระบบ
สามารถคน้หาขอ้มูลท่ีมีอยูจ่ริงไดอ้ยา่งถูกตอ้ง ถึงร้อยละ 97.52 ระบบมีอตัราความผิดพลาดในกรณี
ท่ีไม่สามารถคน้หาขอ้มูลท่ีมีอยู่ในระบบ ประมาณร้อยละ 2.48 สาํหรับประสิทธิภาพโดยภาพรวม
ของระบบ ผูว้ิจยัไดน้าํค่าความแม่นยาํและค่าความระลึกมาคาํนวณหาค่าความเหว่ียง (F-Measure) 
พบวา่ระบบมีประสิทธิภาพในการคน้หาในภาพรวมอยูท่ี่ร้อยละ 94.57 ระบบมีประสิทธิภาพในการ
คน้หาในภาพรวมอยูใ่นระดบัดีมาก สาํหรับผลการประเมินความพึงพอใจท่ีมีต่อระบบสารสนเทศท่ี
พฒันาข้ึน อยูใ่นระดบั มาก 
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5.2.2 ความพึงพอใจของผูใ้ชง้านระบบ หลงัเขา้ใชร้ะบบสารสนเทศสาํหรับการจดัการ
ความรู้ทางภาษาและวฒันธรรมของกลุ่มชาติพนัธ์ุต่างๆ ในจงัหวดัพิจิตรสู่สังคมฐานความรู้ พบว่า  
ผูเ้ขา้รับการอบรมไดค้ะแนนก่อนการอบรมมีค่าเฉล่ีย 23.22 คะแนน และเม่ือพิจารณาเปรียบเทียบ
ผลสัมฤทธ์ิของผูเ้ขา้รับการฝึกอบรมซ่ึงมีค่าเฉล่ีย 29.73 พบว่า ผูเ้ขา้รับการอบรมมีความรู้เพิ่มมาก
ข้ึนหลงัจากไดรั้บการอบรมไปแลว้ ระดบัความคิดเห็นของผูเ้ขา้รับการฝึกอบรมทุกรายการมีความ
คิดเห็นอยู่ในระดบัปานกลางถึงมาก โดยระดบัความคิดเห็นต่อการมีส่วนร่วมในการแสดงความ
คิดเห็นของผูเ้ขา้ฝึกอบรมมีระดบัความคิดเห็นมีค่ามากท่ีสุด และเม่ือพิจารณาค่าความเบ่ียงเบน
มาตรฐาน พบว่า ค่าความเบ่ียงเบนมาตรฐานส่วนใหญ่ของความคิดเห็นทุกประเด็น มีค่าไม่เกิน 1
แสดงว่า ความคิดเห็นของผูเ้ขา้รับการอบรมไม่มีความแตกต่างกนัมากนักในทุกประเด็น ระดบั
ความคิดเห็นของผูเ้ขา้รับการฝึกอบรมทุกรายการมีความพึงพอใจอยู่ในระดบัมาก ยกเวน้รายการ 
ระดบัความคิดเห็นต่อส่ือท่ีใช้ในการฝึกอบรมท่ีมีความพึงพอใจอยู่ในระดบัปานกลางและเม่ือ
พิจารณาค่าความเบ่ียงเบนมาตรฐาน พบว่า ค่าความเบ่ียงเบนมาตรฐานส่วนใหญ่ของความคิดเห็น
ทุกประเด็น มีค่าไม่เกิน 1แสดงวา่ ความคิดเห็นของผูเ้ขา้รับการอบรมไม่มีความแตกต่างกนัมากนกั
ในทุกประเด็น สอดคลอ้งกบั McCormic (1965) กล่าวว่า ความพึงพอใจเป็นแรงจูงใจของมนุษยท่ี์
ตั้งอยูบ่นความ ตอ้งการขั้นพ้ืนฐาน (Basic needs) มีความเก่ียวขอ้งกนัอยา่งใกลชิ้ด ผลสัมฤทธ์ิและ
ส่ิงจูงใจ (Incentive) และพยายามหลีกเล่ียงส่ิงท่ีไม่ตอ้งการ ขณะท่ี Dalton (1968) กล่าวว่า ทศันคติ 
หมายถึง ความรู้สึกของคนใดคนหน่ึงว่าชอบหรือไม่ ชอบในบุคคล ส่ิงของ หรือสภาพแวดลอ้มท่ี
เขาเขา้ไปเก่ียวขอ้ง และ Shelly (1975) ได้ศึกษาแนวความคิดเก่ียวกบัความพึงพอใจ สรุปได้ว่า 
ความพึงพอใจ เป็นความรู้สึกสองแบบของมนุษย ์คือความรู้สึกในทางบวก และความรู้สึกทางลบ 
ความรู้สึก ทางบวกเป็นความรู้สึกท่ีเม่ือเกิดข้ึนแลว้จะทาํให้เกิดความสุข ความสุขน้ีเป็นความรู้สึกท่ี
แตกต่าง จากความรู้สึกทางบวกอ่ืน ๆ กล่าวคือ เป็นความรู้สึกท่ีมีระบบยอ้นกลบั ความสุขสามารถ
ทาํให้เกิด ความสุข หรือความรู้สึกทางบวกเพ่ิมข้ึนไดอี้ก ดงันั้นจะเห็นไดว่้าความสุขเป็นความรู้สึก
ท่ี สลบัซบัซอ้นและความสุขน้ีจะมีผลต่อบุคคลมากกว่าความรู้สึกทางบวกอ่ืน ๆ ความรู้สึกทางลบ 
ความรู้สึกทางบวก และความสุขมีความสัมพนัธ์กนัอยา่ง สลบัซบัซอ้น และระบบความสมัพนัธ์ของ
ความรู้สึกทั้งสามน้ีเรียกว่า ระบบความพึงพอใจ โดย ความพึงพอใจจะเกิดข้ึนเม่ือระบบความพึง
พอใจมีความรู้สึกทางบวกมากกว่าทางลบ ส่ิงท่ีทาํใหเ้กิดความรู้สึกพึงพอใจของมนุษยม์กัจะ ไดแ้ก่ 
ทรัพยากร (Resources) หรือ ส่ิงเร้า (Stimuli) การวิเคราะห์ระบบความพึงพอใจคือ การศึกษาว่า
ทรัพยากรหรือส่ิงเร้าแบบใดเป็น ส่ิงท่ีต้องการท่ีจะทาํให้เกิดความพอใจ และความสุขแก่มนุษย ์
ความพอใจจะเกิดไดม้ากท่ีสุดเม่ือมี ทรัพยากรทุกอยา่งท่ีเป็นท่ีตอ้งการครบถว้น  
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5.3 ปัญหาและอุปสรรค  
การพฒันาระบบสารสนเทศเชิงความหมาย ท่ีตอ้งอาศยัออนโทโลยีมีความซบัซอ้นใน

การทาํงานของระบบ เพ่ือช่วยให้ระบบสารสนเทศเชิงความหมายสามารถวิเคราะห์ผลลพัธ์ตามท่ี
ผูใ้ชง้านไดท้าํการคน้หาขอ้มูลจากออนโทโลยท่ีีผูพ้ฒันาไดอ้อกแบบไว ้ซ่ึงภาษาในการพฒันาระบบ
สารสนเทศเชิงความหมาย มีความยากในการพฒันา การศึกษาหาความรู้จาํเป็นจะตอ้งศึกษาหา
ความรู้จากเอกสารต่างประเทศ บางคร้ังก็ไม่สามารถคน้หาเอกสารไดต้รงต่อความตอ้งการดงันั้น
การพฒันาระบบสารสนเทศเชิงความหมายและการออกแบบออนโทโลยีตอ้งศึกษาหาความรู้และ
วิเคราะห์ขอ้มูลท่ีนาํมาออกแบบออนโทโลยี จึงจะส่งผลให้การนาํระบบสารสนเทศเชิงความหมาย
และออนโทโลยมีาประยุกตใ์ชเ้กิดประโยชน์และมีประสิทธิภาพมากท่ีสุด โดยผูวิ้จยัยงัไม่สามารถ
นาํเอาความสามารถของออนโทโลยีมาใช้ไดอ้ย่างเต็มประสิทธิภาพ 100 % งานวิจยัน้ีจึงเป็นการ
เร่ิมตน้ศึกษาหาความรู้เก่ียวกบัออนโทโลย ีเพือ่ต่อยอดในอนาคตต่อไป 

 
5.4 ข้อเสนอแนะและแนวทางในการขยายต่อ 

5.4.1 ศึกษาวิธีการจดัการคาํคน้ใหส้ามารถเพิ่มระดบัความสามารถของการสืบคน้ขอ้มูลเพ่ือ
เพ่ิมความแม่นยาํของระบบ และเพ่ิมระดบัประสิทธิภาพของระบบให้ตรงต่อความต้องการของ
ผูใ้ชง้าน ท่ีตอ้งการขอ้มูลท่ีตรงต่อความเป็นจริงมากท่ีสุด 

5.4.2 พฒันาระบบให้สนบัสนุนการปรับเปล่ียนออนโทโลย ีการเพ่ิมแกไ้ขขอ้มูล ให้ระบบ
สามารถยดืหยุน่ต่อการทาํงานท่ีกวา้งมากข้ึนได ้

5.4.3 นาํแนวคิดท่ีไดพ้ฒันาข้ึน เป็นพื้นฐานสาํหรับการนาํไปใชใ้นพฒันาระบบการคน้หา
เชิงความหมายท่ีมีแนวทางใกลเ้คียงกนัและพฒันาใหเ้หมาะสมต่อไป 
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ภาคผนวก ก เคร่ืองมือที่ใช้ในงานวจิยั แบบสัมภาษณ์ แบบสังเกต 
 

แบบสัมภาษณ์ 
ชุมชน........................... อาํเภอ.............................. 

 
ช่ือ-สกุล ผู้ให้สัมภาษณ์......................................................................................................................... 
วนั เดือน ปีที่สัมภาษณ์............................................... เร่ิมเวลา.....................ส้ินสุดเวลา.................... 
 
บริบทชุมชน 
ประวติัความเป็นมา 
............................................................................................................................................................. 
............................................................................................................................................................. 
............................................................................................................................................................. 
ลกัษณะทางกายภาพ 
............................................................................................................................................................. 
............................................................................................................................................................. 
ลกัษณะทางชีวภาพ 
............................................................................................................................................................. 
............................................................................................................................................................. 
ลกัษณะประชากร 
............................................................................................................................................................. 
............................................................................................................................................................. 
............................................................................................................................................................. 
ลกัษณะทางเศรษฐกิจ 
............................................................................................................................................................. 
............................................................................................................................................................. 
............................................................................................................................................................. 
ลกัษณะทางสังคม 
............................................................................................................................................................. 
............................................................................................................................................................. 
............................................................................................................................................................. 
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ภาษา 
............................................................................................................................ 
............................................................................................................................ 
............................................................................................................................ 
............................................................................................................................ 
ความเช่ือ 
............................................................................................................................ 
............................................................................................................................ 
............................................................................................................................ 
ประเพณี 
............................................................................................................................ 
............................................................................................................................ 
............................................................................................................................ 
วฒันธรรม 
............................................................................................................................ 
............................................................................................................................ 
............................................................................................................................ 
............................................................................................................................ 
ขอ้จาํกดั 
............................................................................................................................ 
............................................................................................................................ 
............................................................................................................................ 
ปัญหาและอุปสรรค 
............................................................................................................................ 
............................................................................................................................ 
............................................................................................................................ 
หากไปทาํกิจกรรมท่ีกลุ่มอาํเภออ่ืน มีความคิดอยา่งไร 
............................................................................................................................ 
............................................................................................................................ 
............................................................................................................................ 
............................................................................................................................ 
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แบบสังเกต 
การร่วมกิจกรรมชุมชน........................... อาํเภอ.............................. 

 
1. การมีส่วนร่วมในการทาํกิจกรรม 
............................................................................................................................................................. 
............................................................................................................................................................. 
............................................................................................................................................................. 
............................................................................................................................................................. 
2. การพดูคุยสนทนากนั 
............................................................................................................................................................. 
............................................................................................................................................................. 
............................................................................................................................................................. 
............................................................................................................................................................. 
3. การทาํกิจกรรม 
............................................................................................................................................................. 
............................................................................................................................................................. 
............................................................................................................................................................. 
............................................................................................................................................................. 
............................................................................................................................................................. 
4. การนาํเสนอความคิด 
............................................................................................................................................................. 
............................................................................................................................................................. 
............................................................................................................................................................. 
............................................................................................................................................................. 
............................................................................................................................................................. 
5. การแกปั้ญหา 
............................................................................................................................................................. 
............................................................................................................................................................. 
............................................................................................................................................................. 
............................................................................................................................................................. 
............................................................................................................................................................. 
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ภาคผนวก ข แบบประเมนิความคดิเห็นต่อคู่มือการฝึก 

แบบประเมนิความคดิเห็นต่อคู่มือการฝึกอบรม 
ผู้เข้าร่วมการฝึกอบรม ช่ือ .............................................. นามสกุล ....................................................  
คาํช้ีแจง การประเมินความคิดเห็นต่อคู่มือการฝึกอบรมใหท่้านทาํเคร่ืองหมาย  ลงในช่อง  
ท่ีตรงกบัความคิดเห็นของท่าน 
 5 หมายถึง มีความคิดเห็นในระดบัมากท่ีสุด 
 4 หมายถึง มีความคิดเห็นในระดบัมาก 
 3 หมายถึง มีความคิดเห็นในระดบัปานกลาง 
 2 หมายถึง มีความคิดเห็นในระดบันอ้ย 
 1 หมายถึง มีความคิดเห็นในระดบันอ้ยท่ีสุด  
 

รายการ 
ระดบัความเหมาะสม 
มากท่ีสุด มาก ปานกลาง นอ้ย นอ้ยท่ีสุด 

1. หวัขอ้วิชาในการฝึกอบรม      
2. เทคนิควิชาท่ีใชใ้นการฝึกอบรม      
3. จาํนวนผูเ้ขา้รับการฝึกอบรม      
4. ส่ือท่ีใชใ้นการฝึกอบรม      
5. เอกสารคู่มือการฝึกอบรม      
6. สถานท่ีฝึกอบรม      
7. ระยะเวลาในการฝึกอบรม      
8. รูปแบบการนาํเสนอในคู่มือ      
9. ความยากง่ายของเน้ือหาการฝึกอบรม      
10. แบบทดสอบความรู้ผูเ้ขา้อบรม      
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ภาคผนวก ค แบบทดสอบวดัผลสัมฤทธ์ิของผู้เข้ารับการฝึกอบรม 

 
แบบทดสอบวดัผลสัมฤทธ์ิของผู้เข้ารับการฝึกอบรม 

 
ช่ือ..........................................................นามสกุล...................................................คะแนน............... 
คาํช้ีแจง  แบบทดสอบมีทั้งหมด 30ขอ้ โปรดตอบคาํถามทุกขอ้โดยทาํเคร่ืองหมาย หรือ  

ลงหนา้หวัขอ้ ท่ีท่านพิจารณาว่าถูกตอ้งเหมาะสมมากท่ีสุด 
 
...............1) ทุนทางสังคมหมายถึงกิจกรรมต่างๆ ท่ีเก่ียวขอ้งกบัการสร้างสรรคสิ์นคา้โดยการ

แปลงสภาพปัจจยันาํเขา้ใหเ้ป็นผลผลิตโดยมีตน้ทุนตํ่า 
...............2) ประสิทธิภาพการผลิตของแรงงาน คือ ยอดการผลิตต่อสมาชิก 1คน 
...............3) องคป์ระกอบของการผลิต คือ ผูป้ฏิบติังาน วตัถุดิบ วิธีการ เงิน 
...............4) กระบวนการผลิตเป็นปัจจยัหน่ึงท่ีส่งผลต่อกาํลงัการผลิต 
...............5) จุดคุม้ทุนคือระดบัหรือปริมาณการผลิตท่ีทาํให้ธุรกิจมีรายไดเ้ท่ากบัตน้ทุนท่ีเกิดข้ึน 
...............6) แผนผงัแบบจดัตามกระบวนการผลิตเป็นการจดัผงัใหน่้วยผลิตท่ีหนา้ท่ีเดียวกนัใหอ้ยู่

เป็นกลุ่มเดียวกนั 
...............7) การพยากรณ์ในธุรกิจคือการคาดคะเนหรือประมาณปริมาณความตอ้งการของสินคา้

หรือบริการในช่วงเวลาอนาคต 
...............8) สดัส่วนการส่งผลต่อการผลิตโดยตรง ของเคร่ืองจกัรหรือผูป้ฏิบติังาน คือ อตัราของ

ท่ีดี 
...............9) สดัส่วนของวตัถุดินท่ีแปรเปล่ียนไปเป็นผลิตภณัฑ ์คือ อตัราทางตรง 
...............10) 5ส ในสถานท่ีทาํงาน คือ สะสาง สะดวก สะอาด สุขลกัษณะ และ สัง่การ 
...............11) คน วตัถุดิบ เคร่ืองจกัร เป็นทรัพยากรทางการบริหาร 
...............12) การปรับปรุงในสถานท่ีทาํงานอยา่งหน่ึงคือการเกบ็รวบรวมส่ิงท่ีไม่จาํเป็น 
...............13) การบริหารการทาํงานนั้นมีกลไกการดาํเนินการตามแผนและกลไกการปรับปรุง 
...............14) กระดานใบสัง่งาน หมายถึง การควบคุมกระบวนการ 
...............15) การสร้างทุนทางวฒันธรรมของชาวบนประกอบดว้ยการควบคุมความกา้วหนา้ของ

งาน การควบคุมกาํลงัผลิตส่วนเกิน และสินคา้ทางวฒัธรรม 
...............16) ความหลากหลายทางวฒัธรรมประกอบดว้ยการวางแผนขั้นตอน การวางแผน

หน่วยงาน และการวางแผนกาํหนดการ 
...............17) ตน้ทุนการผลิตประกอบดว้ยค่าวตัถุดิบ ค่าใชจ่้าย และค่าจา้งทาํภายนอก 
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...............18) สินคา้ทางวฒัธรรมประกอบดว้ยสินคา้ทางวฒัธรรม ตน้ทุน และการส่งมอบงาน 

...............19) สินคา้คงเหลือหมายถึงสินคา้และวสัดุต่างๆ ท่ีธุรกิจมีไวเ้พ่ือรอนาํไปใชป้ระโยชน์ 

...............20) สินคา้คงเหลือแบ่งออกเป็นวตัถุดิบ ช้ินส่วนและส่วนประกอบยอ่ย วสัดุส้ินเปลือง 
งานระหวา่งทาํหรือสินคา้ระหวา่งผลิต สินคา้สาํเร็จรูป 

...............21) ค่าใชจ่้ายในการเกบ็รักษาสินคา้เป็นค่าใชจ่้ายท่ีเกิดจากการมีสินคา้คงเหลือ 

...............22) สินคา้คงเหลือเผือ่ขาด หมายถึง สินคา้คงเหลือส่วนท่ีสาํรองไวเ้พ่ือป้องกนัไม่ใหเ้กิด
การขาดแคลนสินคา้ การผลิตหยดุชะงกั 

...............23) บุคคลท่ีปฏิบติัตามกฏระเบียบ เป็นบุคคลท่ีมีความคิดริเร่ิมสร้างสรรค ์

...............24) บุคคลท่ีพอใจกบัสรูปท่ีตนเองมีอยู ่มีความคิดริเร่ิมสร้างสรรคน์อ้ย 

...............25) ฝึกนิสัยพ่ึงตนเองให้มากท่ีสุด จะช่วยพฒันาความคิดริเร่ิมสร้างสรรคใ์หเ้กิดข้ึนได ้

...............26) ผูน้าํดี สมาชิกดี การจดัการดี ทาํใหก้ารทาํงานเป็นกลุ่มประสบความสาํเร็จ 

...............27) บทบาทของสมาชิกกลุ่มท่ีดี ควรใหค้วามร่วมมือในการทาํงาน 

...............28) การออกคาํส่ัง เป็นลกัษณะของการประสานงานท่ีดี 

...............29) บุคคลใดท่ีพูดใหค้นอ่ืนเขา้ใจตามท่ีตอ้งการได ้สามารถส่ือความหมายไดดี้ท่ีสุด 

...............30) สมาชิกกลุ่มทาํงานตามสบาย กลุ่มทาํงานมีประสิทธิภาพมากท่ีสุด 
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ภาคผนวก ง แบบสังเกตการปฏิบัตงิานจริงของผู้ผ่านการฝึกอบรม 

 
แบบสังเกตการปฏิบัตงิานจริงของกลุ่มชาวบนท่ีผ่านการฝึกอบรม 

 
ผูเ้ขา้รับการฝึกอบรม ช่ือ.........................................นามสกลุ.......................................... 
คาํช้ีแจง  การประเมินผล ใหท่้านทาํเคร่ืองหมาย ลงในช่อง  ท่ีตรงกบัระดบัการปฏิบติัของท่าน 
 5 หมายถึง  ท่านมีการปฏิบติั มากท่ีสุด 
 4 หมายถึง ท่านมีการปฏิบติั มาก 
 3 หมายถึง ท่านมีการปฏิบติั ปานกลาง 
 2 หมายถึง ท่านมีการปฏบติั นอ้ย 
 1 หมายถึง ท่านมีการปฏิบติั นอ้ยท่ีสุด 
 

ขอ้ พฤติกรรม 

ระดบัการปฏิบติั 
มาก
ท่ีสุด 
5 

มาก 
 
4 

ปาน
กลาง 

3 

นอ้ย 
 
2 

นอ้ย
ท่ีสุด 

1 
 
1 

ด้านทุนทางสังคม 
มีทุนทางสงัคม 

     

2 มีการจดัทาํทุนทางวฒันธรรม      
3 มีความหลากหลายทางวฒัธรรม      
4 มีการสร้างทุนทางสงัคมของชาวบนการผลิต      
5 มีการสร้างทุนทางวฒันธรรมของชาวบน      
6 มีสินคา้ทางวฒัธรรมการผลิต      
7 มีการพฒันาในมิติเศรษฐกิจชุมชน      
8 มีการจดัการการจดัการความรู้ภาษาและวฒันธรรมชาว

บน 
     

9 มีการจดัระบบขอ้มูลการผลิต      
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ขอ้ พฤติกรรม 

ระดบัการปฏิบติั 
มาก
ท่ีสุด 
5 

มาก 
 
4 

ปาน
กลาง 

3 

นอ้ย 
 
2 

นอ้ย
ท่ีสุด 

1 
 
1 

ด้านภาวะผู้นํา 
มีความสามารถในการเป็นผูน้าํและผูต้าม 

     

2 มีความสามารถในการรับฟังความคิดเห็นของผูอ่ื้น      
3 มีความสามารถในการวิเคราะห์ปัญหาการผลิต      
4 มีความสามารถพูดเพ่ือส่ือความหมาย      
5 มีความสามารถในการช่วยเหลือผูอ่ื้นได ้      
6 มีความสามารถในการยอมรับความแตกต่างระหวา่ง

บุคคล 
     

7 มีความสามารถในการรับฟังความคิดเห็นของผูอ่ื้น      
8 มีความสามารถในการปรับตนเองใหเ้ขา้กบัผูอ่ื้นได ้      
 
1 

ด้านความคดิสร้างสรรค์ 
มีการเสนอความคิดท่ีแปลกใหม่ 

     

2 มีการเปิดเผยขอ้ดีขอ้บกพร่องของตนเอง      
3 มีการอภิปรายและแสดงความคิดเห็น      
 
1 

ด้านการประสานงานกลุ่ม 
มีความสามารถท่ีจะระดมความคิดจากกลุ่มได ้

     

2 มีความสามารถในการสร้างบรรยากาศท่ีดีของกลุ่ม      
3 มีความสามารถในการร่วมมือกบักลุ่ม      
4 มีความสามารถในการเป็นสมาชิกกลุ่มท่ีดี      
5 มีความสามารถในการสร้างการยอมรับภายในกลุ่ม      
6 มีความสามารถในการพูดใหค้วามรู้ทางการผลิต      
7 มีความสามารถในการรวบรวมขอ้มูลทางการผลิต 

เพ่ือนาํมาใชแ้กปั้ญหาการเกษตร 
     

 
ลงช่ือ...........................................................     

(...........................................................) 
ผูป้ระเมิน 
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ภาคผนวก จ แบบประเมนิผลการฝึกอบรม 
 

แบบประเมนิผลการฝึกอบรม 
ช่ือ..................................................................นามสกลุ....................................................................... 
เพศ......................................................อาย.ุ.........................................................ปี 
คาํช้ีแจง โปรดขีดเคร่ืองหมาย  ลงในช่องวา่งตามความคิดเห็นของท่าน 

ท่านคิดวา่ ท่านไดรั้บประโยชนจ์ากหวัขอ้วชิาต่อไปน้ีมากนอ้ยเพียงใด 

เร่ือง 
ระดบัของประโยชน์ 

เหตุผล มาก ปาน
กลาง 

นอ้ย 

มีทุนทางสงัคม     
มีการจดัทาํทุนทางวฒันธรรม     
มีความหลากหลายทางวฒัธรรม     
มีการสร้างทุนทางสงัคมของชาวบนการผลิต     
มีการสร้างทุนทางวฒันธรรมของชาวบน     
มีสินคา้ทางวฒัธรรมการผลิต     
มีการพฒันาในมิติเศรษฐกิจชุมชน     
มีการจดัการการจดัการความรู้ภาษาและ
วฒันธรรมชาวบน 

    

มีการจดัระบบขอ้มูลการผลิต     
ภาวะผูน้าํของผูเ้ขา้รับการอบรม     
ความคิดริเร่ิมสร้างสรรคข์องผูเ้ขา้รับการอบรม     
การประสานงานของผูเ้ขา้รับการอบรม     
วทิยากรแต่ละเน้ือหาการอบรม     
การนาํเสนอของวทิยากรแต่ละเน้ือหาการอบรม     
การมีส่วนร่วมในกิจกรรมของผูเ้ขา้อบรม     
การมีส่วนร่วมในการแสดงความคิดเห็นของผูเ้ขา้
อบรม 

    

เอกสารการฝึกอบรม     
ส่ือประกอบการฝึกอบรม     
สถานท่ีสาํหรับการฝึกอบรม     
อาหารและเคร่ืองด่ืม     
ระยะเวลาในการฝึกอบรม     
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ขอ้คิดเห็น/ขอ้เสนอแนะอ่ืนๆ 
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............................................................................................................................................................. 
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แบบประเมนิผลวทิยากร 
ช่ือ........................................................นามสกลุ......................................................... 
ช่ือวิทยากร.................................................................................................................. 
คาํช้ีแจง โปรดขีดเคร่ืองหมาย  ลงในช่องวา่งตามความคิดเห็นของท่าน 
 
1. ความคิดเห็นเก่ียวกบัวิทยากร 

รายการ 
ระดบัความคิดเห็น 

ขอ้เสนอแนะ ดีมาก ดี พอใช ้ ควร
ปรับปรุง 

1. ความรอบรู้ในเน้ือหาวิชา      
2. ความสามารถในการถ่ายทอดความรู้      
3. การถ่ายทอดเน้ือหาวชิาใหเ้ป็นท่ีน่าสนใจ      
4. การจดัลาํดบัความสมัพนัธ์ของเน้ือหาวิชา      
5. ความชดัเจนในการบรรยาย      
6. การตอบคาํถาม      
7. เทคนิค/วธีิการฝึกอบรมท่ีใชใ้นการถ่ายทอด      
8. การใชโ้สตทศันูปกรณ์      
9. การรักษาเวลา      
10. ความเหมาะสมของวทิยากรโดยส่วนรวม      
 
2. ส่ิงท่ีท่านประทบัใจวทิยากรท่านน้ีท่ีสุด คือ 
............................................................................................................................................................. 
............................................................................................................................................................. 
 ส่ิงท่ีวทิยากรท่านน้ีควรปรับปรุง คือ 
............................................................................................................................................................. 
............................................................................................................................................................. 
ขอ้เสนอแนะอ่ืนๆ 
............................................................................................................................................................. 
............................................................................................................................................................. 
............................................................................................................................................................. 
............................................................................................................................................................. 
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ภาคผนวก ฉ ประวตัิคณะผู้วจิยั 
 

1. ช่ือ - นามสกลุ (ภาษาไทย) ผูช่้วยศาสตราจารย ์อาภาภรณ์  วรรณา 
2. เลขหมายบตัรประจาํตวัประชาชน3120600052935 
3. ตาํแหน่งปัจจุบนัผูช่้วยศาสตราจารย ์ระดบั 8 
4. หน่วยงานและสถานท่ีอยูท่ี่ติดต่อไดส้ะดวก 

สาขาวชิาสารสนเทศศาสตร์ 
คณะมนุษยศาสตร์และสงัคมศาสตร์ มหาวทิยาลยัราชภฏัเพชรบูรณ์ 
ไปรษณียอิ์เลก็ทรอนิกส์ (e-mail): aphaprn@gmail.com 

5. ประวติัการศึกษา 
2536 ปริญญาตรี ครุศาสตรบณัฑิต  (บรรณารักษศาสตร์)  วทิยาลยัครูเพชรบูรณ์ 
2542 ปริญญาโท ศิลปศาสตรมหาบณัฑิต  สาขาวชิาบรรณารักษศาสตร์และสารนิเทศศาสตร์ 

 (Library and Information Sciences)   มหาวิทยาลยัมหาสารคาม 
6. สาขาวชิาการท่ีมีความชาํนาญพิเศษ 

ระบบหอ้งสมุดอตัโนมติั 
การจดัการความรู้ภูมิปัญญาทอ้งถ่ิน   
การพฒันาทรัพยากรสารสนเทศ 

7. ประสบการณ์ท่ีเก่ียวขอ้งกบัการบริหารงานวิจยัทั้งภายในและภายนอกประเทศ 
7.1 งานวจิยัท่ีทาํเสร็จแลว้  

หวัหนา้โครงการวจิยั 
1)  “การจดัการความรู้ภูมิปัญญาทอ้งถ่ิน เร่ือง ผตีาโขน อาํเภอด่านซา้ย จงัหวดัเลย” 

แหล่งทุน สาํนกังานคณะกรรมการการอุดมศึกษา ปีงบประมาณ 2549 
ผูร่้วมโครงการวิจยั  
1) “โครงการพฒันาหอ้งสมุดมีชีวติ (Living Library) มหาวทิยาลยัราชภฏัเลย” 

แหล่งทุน สาํนกังานคณะกรรมการการอุดมศึกษา ปีงบประมาณ 2549 
2) “การพฒันาหนงัสืออิเลก็ทรอนิกส์เพ่ือการเรียนรู้วทิยาศาสตร์ชุมชนทอ้งถ่ินโดย

ใชแ้ทบ็เลต็” แหล่งทุน งบประมาณแผน่ดินประจาํปี พ.ศ.2557โดยผา่นการพจิารณาของสาํนกังาน
คณะกรรมการวิจยัแห่งชาติ 
 


